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Ezelőtt tizenegy évvel múlt el a gróf 

Széchenyi István születésének századik évfor
dulója. És csodalatos módon, minden zaj és 
ünnepség nélkül. A Széchenyi-kultusz mai fő- 
apostolai m ár m ind szerepvivők voltak akkor 
is és a  Széchenyi alkotásai közül még akkor 
is életben voltak az Akadémia, a Nemzeti 
Kaszinó, a Lovaregylet, sőt a Köztelek is. És 
mégis a „ legnagyobb magyar" születésének 
századik évfordulója úgy m últ el, m int egy 
csöndes mise a  dóm valamelyik félreeső fül
kéjében. Vájjon miért?

Most ennek az évnek őszén következik 
el a Kossuth Lajos születésének századik év
fordulója; —  s ha a függetlenségi párt nem 
mozgatná az ügyet, alighanem ez is úgy 
múlnék el, m int a Széchenyié. Pedig Kossuth 
Lajost még időnk sem volt elfeledni; hisz 
csak nyolc év előtt temettük el. És mégis 
két hónappal a százéves évforduló előtt nem 
csak hogy a m egünneplés programra nem 
ismeretes, hanem  még azok is ismeretlenek, 
akik egy ily ünnepi programm készítésére 
hivatottak lesznek. Vájjon m iért?

Nem élnek-e a nemzetben, vagy a  nem
zettel együtt Széchenyi és K ossuth? De igen! 
— A nem zet szivében hordja okét és lel
kűkkel gondolkozik. Csakhogy m intha egy 
szükebb felekezet által lenne lefoglalva mind 
a kettő. És m intha nem  egy nagy és egye
temes történelmi életet élnének ők, hanem 
mintha m a is aktuális politikai áramlatokat 
és társadalmi irányzatokat vezetnének.

Mind a kettő a  nem zet egyesítésén dol
gozott s mindkettőnek haliiafatlan érdeme, 
hogy ennek az ideálnak útját törte. És mégis 
ma mindkettőnek kultusza elválasztó vona
lakkal van körülvéve. Sőt m intha a Széchenyi-

T Á R C A
Jan ika gyilkosa.

— A Budapesti Bapli e r e d e t i  t á r c á ja .  — 
Ir ta : G o d a  G ésa,

A ház előtt megáll a kocsi. Egy fiatal pa
rasztember ül rajta, gémbcredett kezében fogja a 
gyeplőt s a foga közül szisszent a lovaknak.

— Hó! Hé!
A két sárga a farkával legyezi magát s 

nézeget. A paraszt leszáll a kocsijáról, megemeli 
a kalapját s igy szól:

— Adjon isten 1
— Jó napot 1
— No, mit hozott kigyelmed ?
— Viszek — mondja csöndosen.
A szekéren szalma van s látszik, hogy gon

dosan rejteget valamit. A paraszt azonban nem 
szól, vár s nézegot. Végre a homlokát törűlgeti s 
nagyot sóhajt.

— Baj van, uram! — mondja.
— Mi baj van ?
A szeméből egy-két könnycsepp szivárog 

lassan s a kozo fejével, a gémboredott ujjával 
törűlgeti.

— Koporsót viszek.
A szalma alatt csakugyan kis, kékre mázolt 

koporsó van, aminőbe gyermokbalottat szoktak 
belofoktetni. Főiül rá van írva nagy fehér be
tűkkel :

— Kovács Jani. Élt hét évot.

kultusz ma nem  abban állana, amit ő a Hitel, 
a Világ és a Stádium cimü könyveiben letett, 
hanem  abból, amit a forradalom után mind
ezekből megbánt s amikért Dilblingbva irtó
zatos lelkifurdalások közt vezeklett! —  Van 
egy levele Széchenyinek 1850 szeptember
7-éről, melyben minden szerencsétlenségért, 
ami Magyarországot romlásba döntötte, ön
magát okolja. „Én, a dicső Széchenyi Ferenc 
fia és Festetich György unokaöccse! Én tet
tem ezt! Kossuth etc. mind ártatlanok, mert 
mindent, amit tettek, lázban tették, melyre én 
csiyáztam őket. Több igazi szabadság sehol sem 
volt, mint Magyarországban, és ha lassan halad, 
kezet fogva a kormánynyal, az annyira erényes 
és jó  dinasztiával, és barátja marad alkotmá
nyának, és a német fajtól, vagy jobban mondva, 
az ausztriaitól nem tagadja meg rokonszenvét 
és a sok politika helyett, úgy, mint indult, az 
emberszeretet utján halad, tömlöcöket javít és 
népiskolákat áilit, ipart mozdít elő, nyelv- 
háborúba nem  keveredik, m a Budapest és 
Hunnia paradicsom volna.11

„Ha a  magyar természettudományokat 
kultivál, hum anitást és ipart üz és gyakorol 
és a bibliát zsinórmértékül veszi, úgy végre 
is, talán évszázadok alatt, túlszárnyalja a világ 
minden népét. S most minden összetörve, 
szétrombolva az én bűnöm, az én könyveim, 
az én erkölcstelen életem által.**
. ,,Jla én az arisztokráciát porba nem tapo
som, most Magyarország divatban lenne. Ö 
adná a tónust. Az én örökös thémám, hogy 
Magyarország mindenben hátra van és vesze
delem környezi s csak nemzetisége a pallá
dium, —  a nemzet fiatal részét végre is 
őrültté tette. Okos öreg emberek látták ezt, de 
az árnak ellent nem állhatták.**

„Nekem mindenem v o lta  gondviseléstől, 
hogy egy ország boldogítója lehessek. Szüle
tés, egészség, gazdagság, szent szülők, úri 
állás. S én egy szívtelen csábitó lettem, ki 
előtt semmi szent nem volt.**

— Mi baja volt a gyermeknek?
— Nagy baja volt annak — mondja a pa

raszt s újra könnyezik.
— Gondolom, hogy nagy lehetett, ha be

lehalt.
— Megrugta a 16.
— Melyik?
— Ez a szélső — mondja s az egyik lóra 

mutat.
— Aztán hogy történt az eset?
— Hogy? Az Isten jobban tudja. Nem kér

dik azt már, hogy hogyan történt, csakhogy meg
történt. A gyerek meghalt ott helyben. Egyet 
sem tudott szóiani.

— Ez a gebe?
A paraszt néz, egy kissé fölkapja a fejét s 

végigtekint a lován. Valami nagyon bánthatja, 
mert nem felel, csak a lovát nézi. Nagysokára 
aztán megszólal:

— Nőm gebe ez, uram. Jó ló ez. Agyon is 
vertem volna, ha nőm volna olyan jó ló.

— Ha omber lett volna, aki a fiát elpusztí
totta, bizony agyonverte volna kigyolmod.

A paraszt gondolkodik. Azt gondolja, hogy ez 
igaz. Az embert agyonverik az ilyenért, mert a fiát 
jobban szoreti mindenki, mint a másik ombert, de 
a ló megszabadul a büntetéstől.

— Az azért van, uram — mondja aztán, 
miközben összobuzza a szemét — mert az embor 
okos toremtmúny. Föl tudja gondolni, hogy mit 
cselekszik. Nagyobb büntetés is dukál neki, mint 
az állatnak. De az állat nem gondolkodik, csak 
rúg, ha nagyon csípi a légy. Nem nézi, hogy hova 
rúg s az olyan kis gyereknek, mint az én fiam 
is volt, nem kell sok. Kicsi tcstbö' hamar ki
szalad a lélek.

„Én mondottam,hogy „Magyarország lesz\“ 
— und ganz richtig, nur nicht für uns . .  . 
aber für Juden etc.“

„Csak Kossuthnál ne ellenségeskedtem, 
csak neki ne opponáltam volna! Ö az egyes- 
séget Pesten de facto lehetetlenné tette volna. 
A centrálisától Pesten iszonyú hiba volt! A vár
megyéién feküdt a konstitutio és a municipalis 
szabadság ereje, a nélkül, hogy az egységes 
kormányzatnak és a rendnek veszélyes lett 
volna.**

íme, csak néhány részlet a  döblingi le
velekből, —  s nincs-e meg a frappáns hason
lat eme részletek, am a jelszavak közt, me
lyekkel ma a Széchenyi-kultuszt űzik azok, 
akik önmagukat tartják a Széchenyi-hagyo- 
mányok legilletékesebb és leghivatottabb ma
gyarázóinak ?

És Kossuth Lajos is, a demokrácia apostola, 
a jobbágyság felszabadítója, nincs-e épp igy 
lefoglalva? S a  mai Kossuth-kultusz tartalma 
is nem inkább azokhoz a levelekhez áll-e 
sokkal közelebb, melyeket Kossuth a forra
dalom után irt, mintsem azokhoz a nagy 
tettekhez, melyeket 1848 előtt cselekedett? 
Pedig miben áll úgy Széchenyinek, mint 
Kossuthnak igazi öröksége? —  Csak abban, 
amiben Széchenyi a magyar nemzet ujjászü- 
letési processzusát megindította s amiben 
Kossuth ezt —  Széchenyi akarata ellen gyor
sítva —  befejezte.

Ah! Ha a nemzet sohasem állt volna 
meg ezen az utón! Ha úgy a Széchenyi-, 
mint a Kossuth-kultusz apostolai sohasem 
szűntek volna meg ennek az igazi örökség
nek végrehajtói lenni! —  Akkor sem a 
Széchenyi születésének századik évfordulója 
nem múlhatott volna úgy el, mint egy csön
des mise, —  sem pedig a Kossuth Lajos 
születésének évfordulója nem közelednék úgy, 
mint egy olyan udvariassági aktus, melytől 
az egyik ember tölmelegszik, a másik pedig 
fázik!

Bámulom, hogy mennyire védi a lovát ez az 
ember. Azt a lovat, amelyik megölte a Janikáját, 
az egyetlen fiát s azt gondolom, hogy talán nincs 
is szeretet a szivében a fia iránt.

— Jó gyerek volt a Jani?
— Jó? Hát mint afféle gyerek. Olykor jó, 

olykor csintalan.
— Szép volt?
— Nagyon!
— Szökő? Fekete?
— Szőke. Gyönyörű két szeme volt, mint 

az anyjának. Olyan erősféle gyerek volt. Egy 
kicsit verokedős, mint én voltam gyerekkoromban 
s úgy bánt már a csikókkal, mintha tizennyolc 
éves lett volna. Gyönyörűség volt nézni azt a 
gyereket, uram, ha a csikók körül foglalatos
kodott

— Hétéves gyerek?
— Annyi. Van olyik, aki már a bölosöben 

ránovet a lóra. Már az ilyen parasztgyerck. Az 
urigyerek még busz éves korában is fél tőle. 
Láttam a katonaságnál.

— A Jani is rámosolygott ?
— Hát talán rá, már arra nem emlékszem, 

do ő is olyan volt, mint a többi gyerek. Szerette 
a lovat.

— No én agyonverném, ha még olyan jó 
ló lenne is.

— A lovát?
— Azt.
— Miért? Nem bűnös az abban.
— Dohogy nem bűnös.
— Már miért volna?
— Csak.
— A lónak az a szokása, hogy rúgjon, ha

Lapunk mai szám a tizennégy oldal.
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De m indegy 1 —  B árm ennyire ki is zök
kentették  a  történelm i fejlődést egyenes utjá- 
ből a  balsors tévelygései, —  a nem zet köz
vélem énye szabadítsa ki m agát legalább m ost, 
m ikor egy nagy erkölcsi tartozás törlesztése 
vár reá. S h a  m ár a  Széchenyi születésének 
százéves évfordulója m éltatlan zajtalansággal 
osont el, —  n e  történjék m eg ugyanaz a 
K ossuth Lajos születésének százéves évforduló
jával. Ne csak a  politikusok törődjenek tehát 
ezzel az  ünneppel, hanem  m ozduljon m eg a 
társadalom  is. H isz csak a  társadalom tól függ, 
hogy legnagyobb fiának százéves születési 
évfordulóját úgy ülje meg, hogy abból szám 
űzve legyen m inden d iszharm onikus vonatko
zás. A dísztelen kanapé-processzusok helyébe 
a  nagy történelm i processzusok m egvalósult 
ideáljait tegyék; s akkor senki sem  lesz kény
telen a  távolléttel való tündöklés alakjában 
em elni e nagy kegyeleti és há laünnep  fényét.

BELFÖLD
Az egri érsek pásztorlevele . Julins 23-ikán 

ünnepli aranymiséjét dr. Samassa Józseí, Eger nagy
tudomány u érseke. Az ősz egyházfejedelem ez alka
lomból iőpásztori levelet intézett papságához, amely
ben hivatásuk hü betöltésére buzdítja őket.

A Iőpásztori levél kifejti, hogy a jelen és jövő 
bajainak elhárítására legbiztosabb mód a társadal
mat Krisztus tanainak oltalma alá helyezni, melyek 
törvényeknél s fegyvereknél biztosabban megvédik 
a nemzeteket Ezután képét adja az érsek a társada
lom mai helyzetének. Fejtegetései során kiemeli, hogy 
akik a közügyek terén tevékenyek, ne álljanak a 
közéletben itt-ott mutatkozó jogtalanságok s igaz- 
talanságok szolgálatába, de ragadják meg s hasz
nálják lel a helyzetnek s viszonyoknak a közjóra 
torditható minden előnyeit, lécéiül tekintve, hogy az 
állam élet-ereit a keresztény tanok és erkölcsök éltető 
nedve és vére hassa á t  Különösen szem előtt tartandó 
az is, hogy egyháznak és hazának egyképp nagy ér
deke: mily elemek alkotják a törvényhozást; miért is 
az állami törvények korlátái közt törekedni kell, hogy 
képviselőkké csak a haza iránti hűségben kipróbált 
iérfiak választassanak.

Népképviseleti rendszer mellett ugyanis a közjó 
szempontjából lőlontossóggal bir, mily gondolkozása, 
érzületü s törekvésű egyéneket választ a nép, kik az or
szággyűlésen a kormányiérfiak sorsa fölött Ítélve, meg
maradásuk vagy eltávolításuk kérdésében döntenek. A 
nép tehát, ha önjavát akarja, csak a legderekabbakat 
válaszsza; a haza üdve ezeknél a legbiztosabb kezekbe 
vau letéve; mert a dolog természeténél fogva vár
ható, hogy az észre és jellemre legkimagaslóbb fér
fiak minden munkájukat, minden törekvésüket a haza 
szabadságának és boldogságának szentelik* Ennél
fogva az államéletben, ha valaminek, a nép szavaza
tának kell mindeneklölött romlatlannak, tisztának 
lennie.

A papság munkája csak úgy lesz üdvös ered
ményekben gazdag, ha tekintélye alapos képzettség 
és feddhetetlen élet által megszilárdítva, ingathatlanul

a légy csípi. Az ember is rugkapál, ha bántják, 
vagy ha boros. Olyankor aztán olyant is tesz 
olykor, ami árt a másiknak. Azért csak nem bün
tetné meg az ur a felebarátját.

— Hát ez a ló felebarátja-e kigyelmednek?
A paraszt hallgat, a lovára néz s a fejé

vel bólint.
— Tudja Isten! Talán az is felebarátja az 

embernek, mert különben nem rendelte volna az 
ember mellé az Isten. Talán nincs is olyan föld 
a világon, ahol vad lovak volnának. Mindenfelé 
összebarátkoztak már az emberrel s arról gondo
lom, hogy ez is olyan felebarát-féle.

— Mikor temetik a Janit?
— Délután.
— Az asszony sir-o sokat?
— Persze, hogy sir. Sajnálja a gyermekét 

mindenki. Látja, még a ló is sajnálja a csikóját, 
ha megdöglik. Én már láttam lovat olyanformán, 
hogy csaknem kicsordult a könnye. Olyan bánato
san tud nézni az omberro, mint az asszony. Éppon 
olyan szomorúság van a szemében, éppen akkora 
bánat, majd megreped tőle az ember szive. Kár 
volna agyonverni a vigyázatlanságáért. Hát mi
kor az asszony elejtette a hat hónapos gyerekét? 
Elaludt mellette a széken, a gyerek meghalt. 
Betörött a kis koponyája. Milyen vékony ko
ponya-csontja van az ilyen gyereknek. Él sem 
hinné az ur.

— Az már a második gyermeke volt?
— Az. Most ogy sincs. Elvette az Isteni A 

lovamat bántsam érte? Nézze mog az ur, hogy 
milyen szomorú az az állat azóta. Lóg a  feje, 
zajnálja, amit tett, de hát nem tehet az róla, 
aminthogy az asszony sem tehet róla. Elaludt.

— De a törvény megbünteti a vigyázat
lanságot.

áll. A lelkekre igazi hatással csak az lehet, kinek 
hírneve szeplőtlen. Csodás fényének teljes özöné
vel ragyogjon fel a keresztény hit a világ előtt, 
hogy a vallás legveszélyesebb ellenségének, a tu
datlanság sötétségének eloszlatásával szerle hó
dítson és győzelmesen uralkodjék az igazság. Es 
pusztuljanak ki és ne találjanak talajt ama sokféle 
téves eszmék, melyek akár tudatlanságból, akár vallás- 
gyűlöletből, akár előítéletekből eredve, az isteni igaz
ságtól elfordítják s közönyös fásultsággal borítják el 
a lelkeket. A nagy hivatás: inteni az üdvös tudo
mány által és megcáfolni az ellenmondókat, a pap
ságra vár. E hivatás hü és teljes betöltésének ma
gasztos példáit mutatják fel a kereszténység első 
napjai és első századai, a pogánysággal vivott hosszú, 
elkeseredett küzdelmekben. E fenséges példák újulja
nak s éljenek a papság emlékében manapság, midőn 
az ellenség jórészt a régi fegyvereket ragadja elő, a 
régi harcot újítja meg. Tudomám os készültségben 
legyen erős a papság, azon tudományban főleg, mely 
a katholikus hit igazságainak méltó apostolává s 
minden támadással szemben bátor bajnokává avat
hatja ő t Kétsógbevonhatlan tapasztalati igazság, hogy 
a népnek a h it a vallás, az egyház ügyeiben való 
tájékozatlansága a papság fogyatékos tudásával együtt 
jár. Pál apostol, azon cimek között melyeken Isten 
szolgájának vallja magát kiemeli a tudományt is. 
Tudomány nélkül, a kötelesség-mulasztást számon kérő 
Isten büntetésének súlya mellett, a nép megvetésének 
szégyene is sújtja a papot, — utálatosakká • és alá
valókká teszlek titeket minden népnél, mond az Ur.

A  kiegyezés.
B u d a p e s t ,  július 10.

Amint néhány nappal ezelőtt előre jeleztük, 
a két kormány között ma újra megkezdődtek a 
tanácskozások. Széli Kálmán miniszterelnök, Lánq 
Lajos kereskedelemügyi és Darányi Ignác föld- 
mivelési miniszterek ina reggel Béesbe érkeztek 
és délelőtt a miniszterelnök, délután pedig a két 
szakminiszter tárgyalt osztrák kollegáival. Koerber 
délelőtt tiz órakor kereste föl Seéli Kálmánt a 
magyar minisztériumban és déli egy óráig, tehát 
teljes három órahosszat tanácskozott vele. A dél
után folyamán szintén hosszasan értekeztek Da
rányi és Lány magyar, báró Coll és OiovaneUi 
osztrák miniszterek.

Jól informált forrásból vett értesülésünk 
szerint a mostani tanácskozások ae autonóm vám-, 
tarifa részletkérdéseire vonatkoznak és ezeken a 
a tanácskozásukon a kiegyezés egész komplexu
mára nézve nem lesz döntés s erre nézve a két 
kormány álláspontja közt sem közeledés, sem 
távolodás Lom történt. A most tárgyalt tarifakér
dések dolgában a megegyezés remélhető, ugy- 
annyira, hogy a vámtarifáról szóló törvényjavas
latok az őszre a parlamentek elé lesznek terjeszt
hetők.

Bécsböl a következő tudósítások érkeztek a 
mai tárgyalásokról:

Seéli Kálmán miniszterelnök Láng Lajos 
kereskedelmi és Darányi Ignác földmivelésügyi

— A törvény? Nem jó az a törvény. Mert 
Dézze: Ha most volna olyan törvény, amely a 
lovamat megbüntetné, amiért agyonrugta Janit, 
se fiam nem volna, se lovam. Hát mi jó volna 
azon? így megvan a lovam legalább. Eltemetjük 
a Janit, szegény kis gyerekemet, aztán . . .

A paraszt sirt. Ennél a szónál ellágyult s 
csak úgy tört föl melléből a ziháló, nehéz sirás. 
Igazi bánat, nagy fájdalom volt a szomében.

— No mi van aztán?
— Hát aztán majd csak megint segit az 

Isten. Az az embor sorsa, hogy ha elveszi az 
egyik gyereket a Gondviselés, ad holyette mási
kat. Gyerokot, uram, hamarább ád az Isten, mint 
lovat

— Többet ér a lova, mint a gyereke?
— Az ára nagyobb a lónak, mint az em

bernek. Persze azért jobban szerettem volna, ha 
a lovam döglött volna meg. Mert mikor már 
olyan nagy a gyerek, mint a Jani is volt, hasznát 
veszi az ember a gazdaságban is. Meg h á t . . .  
az jobban oda van növő az ember szivéhez.

A paraszt elunta a boszédot s az utcasarok
ról ogy ember közeledett folénk, akit várt

Fölült a  kocsijára s mogint szÍ6szentett a 
foga közül.

— Hói Hői
A két ló fölkapta a fejét, a paraszt meg- 

omelto a kalapját, aztán visszafordult a kocsija 
felé és gondosan betakargatta a kis koporsót sznl- 
mával.

— Adjon isten, — mondta aztán.
— Isten áldja.
A kocsi lassan gördült tovább a köves utcán. 

A. lovak csendesen, lehajtott fővel lépdeltek s 
vitték a kis Jani koporsóját. Aztán kocsi, ló, 
paraszt eltűnt a szemem elől.

miniszterrel Becsbe érkezett, hogy az osztrák 
kormánynyal ismét felvegyék a kiegyezési tárgya- 
lásokat

Koerber osztrák miniszterelnök délelőtt tíz 
órakor megjelent Széli Kálmánnál ős velő dél
után egy óráig tárgyalt.

Az uj tárgyalások megkezdését jegyzékvál-
tás olőzte meg, melyet a két kormány egymással 
folytatott, az osztrák kormány pedig a tegnap 
délután tartott minisztertanácsban állapította meg 
a magyar kormánynyal folytatandó tanácskozások 
részlotoit. Az osztrák miniszterelnök tegnap ké
sőn este értesült a magyar miniszterek idejöve
teléről. A tárgyalások ma még nem értek véget 
s holnap folytatódnak. Itteni körökben feltűnt, 
hogy dr. Lukács magyar pénzügyminiszter, aki 
eddig mindig résztvett a kiegyezési tárgyaláso
kon, ez alkalommal nem vesz részt és nem ta
lált okot arra, hogy gasteini üdülését félbesza
kítsa. Hírlik azonban, hogy félbeszakítja gasteini 
üdülését és Becsbe jön 6 is, és már ma 
hazajött szabadságáról Stibrál osztályfőnök is, 
aki osztrák részről a vámtarifa-ügyek előadója. 
Ezzel szemben más részről azt hiszik, hogy 
Lukács pénzügyminiszter nem szakítja félbe a 
szabadságát, hanem Lbhm-Bawcrk osztrák pénz
ügyminiszter fog hozzá leutazni Gasteinba. Az 
esetleg szükségessé váló további tárgyalásokat 
lseidben fogják folytatni.

Mint a félhivatalos Búd. lúd. Bécsbtil je
lenti, a két miniszterelnök részéről folytatott meg
beszélések alapján a tanácskozásokat ma délután 
a szakminiszterok jelenlétében folytatták. Ez al
kalommal arra a megállapodásra jutottak, hogy 
most már az uj autonóm vámtarifának harmadik 
olvasása vétessék elő, moly célból mind a két 
részről az érdekolt minisztériumok előadói julius 
hó 23-án fognak összejönni. Közben az illető elő
adók a legközelebbi napokban is az egyes, csak 
a gazdasági kiegyezéssel összefüggő és még füg
gőben levő szakkérdéseket fogják a minisztereik 
által adott instrukciók értőimében részleteikben 
letárgyalni. E  munkálatok befejeztével a minisz
tereknek egy újabb összejövetele fog következni 
végleges határozathozatal céljából.

A N. Fr. Presse estilapjának jelentése sze
rint délelőtt tíz órakor Széli Kálmán miniszter- 
elnök és dr. Koerber osztrák miniszterelnök meg
kezdték a kiegyezés ügyében való tárgyalást, 
amoly délben egy érakor még nem ért véget. 
A magyar és az osztrák szakminiszterek a dél
előtt folyamán még nem érintkeztek egymással. 
Tegnap osztrák minisztertanács volt, melyen a 
kiegyezési tárgyalások folytatásának kérdésével 
foglalkoztak. A tárgyalásokat valószínűleg holnap 
fogják befejezni.

A Neues Wiener Abendblatt szerint már a 
magyar miniszterelnöknek, de még inkább a 
szakminiszteroknek Béesbe érkezése is kedvező 
jel és a nehézségek eloszlatásának reménye a 
mai nappal növekedett. A szomélyes momentu
mok tehát ismét háttérbe szorultak, — írja a 
bécsi lap — a két kormány közt támadt ingerült
ség és lehangoltság tünedezik és helyet ád az 
érdemleges munkának. Tudvalevő, hogy a tulaj
donképpen való kiegyezési kérdések nagy kom
plexuma tekintetében csak kevésbé jelentékeny 
és csak kevés pontban vannak oltérések, azonban 
a kereskedelmi szerződések alapjául szolgáló 
autonóm vámtarifa dolgában súlyos véleményel
térések merültek fel, amelyokot ki kell egyenlíteni.

Ugyancsak a N. W. T. jelenti, hogy Lukács 
László pénzügyminiszter legközelebb Béesbe ér
kezik.

Bios, julius 10.
A N. IP. T. je lenti: A tegnapi, a magynr 

miniszteri palotában tartott kiegyezési tárgyalá
sok öt órát vettek igénybo. Á tárgyalásokat dél
előtt fél 11 órakor kozdték meg s megszakítós 
nőikül egynegyed 1-ig folytatták. Ezek a tárgyu
lások kizárólag Széli és Koerber miniszterelnökök 
között folytak s azokon semmiféle szakminiszter 
nem vett részt. Láng és Darányi miniszterek a 
délelőtti tárgyalások alatt a magyar minisz
teri palotában tartózkodtak ugyan, de a ta
nácskozásoktól távol maradtak. Fél 1 órakor hagyta 
el Koerber . miniszterelnök magyar kollegáját, xmro.
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Széli Kálmán miniszterelnök nyomban közölte mi
nisztertársaival a tárgyalások lefolyását.

A  kiegyezési tárgyalásokat délután folytatták 
s azokon most már a két miniszterelnökön kivúl 
a szakminiszterek is részt vettek. Ez a tanácsko
zás esti W  éráig tartott. Feltűnést költött, hogy 
Széli miniszterelnök a legszigorúbban meghagyta, 
hogy semmiről, sőt Béesben való tartózkodásáról 
kb juttassanak semmit sem a nyilvánosságra.

Bíos, julius 10.
A N. W. T. írja: A kiegyezési tárgyalásokat 

ismét megkezdték. Helyesebben vámtarifa-tárgya
lásnak kelleno azokat nevezni, mert ez áll előtér
ben. Dacára a kétségkívül fennforgó nehézségek
nek valószínű, hogy az osztrák és a magyar 
miniszterek jelenlegi tárgyalásai ezúttal pozitív 
eredményre fognak vezetni. A végleges döntés 
azután Isohlben történnék meg. A nehézségek nem 
csupán a nyersanyagvámokban állanak. Sokkal 
inkább felel meg a helyzetnek az az állítás, hogy 
megegyezés pusztán a vámtarifa uj elrendezése 
és technikai részére nézve áll fenn. Érdemlege
sen nem kevesebb, mint 600 vámtétel még vita 
tárgya. A nézeteltérések mind azonos eredetűek : 
a  magyar kormány visszautasító magatartása 
azzal a követeléssel szemben, hogy a készáru 
vámkezelése nem állapítható meg a nyers
anyag számára biztosítandó vámoltalom nélkül, 
így nevezetesen a gépvámoknál, a bőr- és 
petroleumvámoknál élénk ollentéfek mutatkoz
nak, amelyekro okot szolgáltatott a Bánffy- 
Badeni-féle kiegyezésben tanúsított engedékeny
ség egyéb vámelőnyök fejébeD, míg a ma
gyar kormány most a petroleumvám tekintetében 
más nézeten van és annak eltörlését vagy leszál
lítását követoli. Elintézetlenek még az állategész
ségügyi kérdések. Ausztriában Bulyt hoiyeznok 
arra, hogy a bizonytalanság káros állapota vala- 
hára véget érjen s igy a miniszterek között folyt 
mostani tárgyalások arra is kiterjednek, hogy 
ogy mindkét részt kötelező kiegyezés tiz évig tartó 
időtartamra köttessék meg.

\  B é c s . jú liu s 10.

Egy jól értesült politikus a következőket 
közli: A legutóbbi koronatanács alkalmával ő 
felségo odautasitotta a két minisztorelnököt, hogy 
a tárgyalásokat békés megegyezés céljából foly
tassák. Ebiben az értelemben fűződnek a tegnapi 
miniszteri tanácskozások ama koronatanácshoz. 
A mostani tanácskozások lefolyása mutatja, hogy 
ezúttal nem az idevágó kérdések általános meg
vitatásáról volt szó, hanem arról is, hogy a leg
fontosabb kereskedelmi kérdések érdemleges tár
gyalásához fogtak.

A délelőtt folyamán a két miniszterelnök az 
elvi szempontokat vitatta és a délutáni tanácsko
zások, amelyeken a szakminiszterek is résztvot- 
tek, fih hoz képest kielégítő eredményre vezettek, 
amennyiben sikerült a holtpontot legyőzni úgy a 
kiegyezési, mint a vámtarifái kérdésekben. E mel
lett szól az a körülmény, hogy a kiegyezésre vonat
kozó egyes kérdéseket, mint például az osztrák áru- 
raktáraknak Magyarországon való megadóztatása, 
a magyar szállítási adó, a magyar állampapírok 
után Ausztriában fizetendő júradékadó és az 
állategészségügyi kérdések legközelebb fogják a 
tanácskozás tárgyát képezni. E szerint már meg
kezdik a részletkérdések tárgyalását s ennélfogva 
a kiegyezés lótrejövetele olvileg már nőm lehet 
kérdéses. A vámtarifa harmadik olvasásának 
megkezdése feltételezi, hogy a miniszterek a 
szakelőadóknak adandó utasítások tekintetében 
megogyozésre jutottak.

A vámtarifára vonatkozólag oly nézeteltéré
sek állottak fenn, hogy a szakelőadók a második 
olvasás után beszüntették munkálataikat. Ha tehát 
most már mégis a harmadik olvasásra kerül a 
sor, akkor valószínű, hogy ezoket nz ellentéteket 
kiegyenlítették és a szakreferensek most már 
utasításokat kapnak a további tárgyalásokra. Fel
tehető ennélfogva, hogy Magyarország azt a kí
vánságát, hogy a gyapotot, jutta- és lenéiut vámok
kal terhelje, elejti, és bele fog ogyezni az iparvámok 
lényeges emelésébe. Az osztrák kormány o tekintet
bon oly határozottan állást foglalt,hogy engedékeny
ség az ő részéről kizártnak látszik. Valószínű, 
hogy njabb kérdésok fognak felmerülni, amelyek 
a két miniszterelnök és a szakminiszterok között 
újabb tárgyalásokat fognak igényelni. Mindazon
által a  mostani tárgyalások benyomása nem 
kodvozőtlon.

A kiegyezési tárgyalások újabb moginditása 
a Neue Freie Presse szerint annak az értekozlot- 
nok az eredménye, amely öoluchowski külügy
miniszter bevonásával a királynál lefolyt. Ez ér
tekezleten ő felsége a legnagyobb határozottság
gal kifejezte azt az óhajtását a két miniszterel
nöknek, hogy a kiegyezést a lehető legrövidebb 
idő alatt nyélbe üssék.

Eddig a magyar kormány formálisan nem 
válaszolt az osztrák kormány jegyzékére, amoly- 
ben az minden egyos kérdésben konkrét formá
ban jelezte álláspontját, bár kérto arra vonatko

zólag a magyRr kormány válaszát. A nyersanyag
vámok tekintetében Bem engodott még Magyaror- 
Bzág eddigi álláspontjából. Mégis azt hiszik, 
bár a tárgyalások során sok nehézséget kell el
simítani, hogy a királynál lefolyt értekezlet egyen
gette a kedvezőbb kilátások talaját.

KÜLFÖLD
H absburg és Savoya- Mint előrelátható 

volt: a világ még mindig sokat foglalkozik azzal, 
hogy Viktor Ernámul király nem látogatja meg 
Ferenc József királyt, bár magéira vállalta a pétor- 
vári és berlini ut fáradalmait. Mindenütt keresték 
az elmaradt látogatás okát s kombinálgattak fe
lölő a hármasszövetség illnzórius voltára, elhide- 
gülésre s más effélére. Egyes diplomaták pedig 
módot kerestek arra, hogy miképpen lehetne a 
két királyi ház közt a jó viszonyt helyreállítani. 
Ezenközben nem egy részletes és olykor kemény 
kritika hangzott el hol az egyik, hol a másik fél 
javára. Most a Vossische Zeitung foglalkozik a 
bonyolult ügy^yol. A sok tekintotben félhivatalos 
porosz újság a következőket Írja:

Hogy Viktor Emiánuel olasz király és Ferenc 
József király között a személyes érintkezés mind 
mostanáig nem sikerült, ez sajnálatos körülmény 
ugyan, de semmiképpen sem gyöngiti a hármasszö
vetség belső értékét. Sőt a leghatározottabban állít
ható, hogy a szövotség megújítása még sohasom 
ütközött az olaszok részéröl oly kevés ellenállásba, 
mint most. Azt a látogatást, amelyet 1881. októ
berében az olasz királyi pár Bécsbon tett és 
ainolylycl a világ színe előtt dokumentálták a két 
szövetséges állam közt fennálló barátságos jó vi
szonyt, Ferenc József király nem viszonozta. Nem 
viszonozta pedig azért, mert az olaszok azt kí
vánták, hogy Hóméban látogassa meg Umberto 
királyt, mig Ferenc József kiráíy azt tartotta, hogy 
kvirináli látogatásával a pápát sértené meg igen 
érzékenyen. Természetes, hogy ez a felfogás rossz 
vért szült Olaszországban, de a politikai viszonyra 
nőm volt bontó hatással.

A két államfő személyes barátsága azonban 
csorbát szenvedett az által, hogy Pepretis és ilan
cini, akik előkészítették Umberto király látogatását, 
figyelmen kívül hagyták a viszontlátogatás kér
dését, Sem a 6tradellai államférfi, sem a nagy 
olasz jogtudós nem igen értettek a külföldi poli
tikához. De hiúságuk megkövetelte azt, hogy ne
vüket ogy fontos eseménynyel kapcsolatban emle
gessék s igy történt meg az, hogy az olasz király 
bécsi látogatása fiaskóval végződött. Sohasem 
hallatszottak a magyar és osztrák államférfiak 
ajkairól olyan keserű szemrehányások, mint ami
lyeneket az akkori magyar delegációk ülésein 
gróf Andrdssy Gyula és Kállay Benjámin Olasz
országnak tettek.

Az olasz sajtó ennek ellenében védeni igye
kezett a két olasz politikust, akik az olasz ki
rályi párt Bécsbe kisérték. Rámutattak arra, 
hogy gróf Peust magyar-osztrák külügyminiszter 
1870-ben francia-magyar-osztrák-olasz szövetsé
get akart alakítani és nem volt semmi kifogása 
az ellen, hogy Itália n szövetségben való részvé
tel fejében megkapja Rómát. D o  Iíeust akkortájt 
még egyéb koncessziót is megadott volna. Még 
egv liberális rendszert is támogatott, nzt vélvén, 
hogy ezzel megnyeri az osztrák-németeket a 
Németország elicn folytatandó esotleges bábom
hoz, Pénzt grófnak ez a magatartása épp ezért 
nem védhetto sem Depvetis, sem ilancini oljárását.

De mindez előzmények dacára Viktor Emánurl 
és Ferenc József királyok találkozása megtörténhetett 
volna, ha Ferenc Ferdinánd trónörökös, aki néhány 
hónappal ezelőtt lent volt Rónában, el nem mulasztotta 
volna az olasz királyt a Kvirinálban meglátogatni. 
Addig mindkét részről azt a reményt táplálták, 

í hogy a két államfő Cattaröban, vagy Polában 
ta lá lk o z n i fo g  e g y m á s s a l. De a trónörökös eljárása 

! után természetesen szó sem lehetett többé a találkozás- 
! rriZ. Mindenképpen sajnálni való ez a körülmény, 
i de azért a két állam és a kőt államfő barátságos 

viszonya továbbra is épp olyan benső'és szoros, 
mint amilyen mostanáig volt. Legeklatánsabb 
bizonyítók erre nézve az, hogy a szövetséget min
den nehézség nélkül, a legősziutébb hozzájárulással
sikerült megújítani.

a  b é c s i é s  b e lg r á d i u d v a r . Ma reggel több 
bécsi lap azt a hirt közölte, hogy a szerb király első 
hadsegéde külön küldetésben Bécsbe érkezett. Beigrád- 
ból ma délelőtt azt táviratozták, hogy az első had
segéd bécsi útjáról szóló hírből egy szó sem igaz.

Adósság a h iv a ta ln o k o k  b őrére. Belgrádből az 
a hír érkezett, hogy a szerb kormány nemsokára 
összehívja a szkupstinát. Az ülésnek az lesz a fel
adata, hogv hagyja helyben a 60 milliós kölcsönt, 
amelylyel Szerbia a függő adósságokat akarja fedezni. 
Még egy kellemetlen ügy kerül a szkupstina tagjai 
elé: a kormány oly törvényjavaslat megszavazá

sát kéri, amely elrendeli a hivatalnokok fizetésének 
leszállítását 5—15 százalékig, a fizetési tokozatok 
szerint.

Fereno Ferdinánd V ilm os császárnál.
Vámos császár póseni látogatása külső fény dol
gában nőm fog kívánnivalót hagyni. Bár a la
kosság el van keseredve s nem fog résztvenni a 
császár ünneplésében: mégis oly fényes lesz a 
fejedelmi recepció, mint kevés más. Ha nem akad 
a tartományban ünneplő; ám jönnek ilyonek a 
külföldről. Három hatalmasság trónörököse — a 
megtoloiő kísérettel — lesz a császár venfiége. 
Valóságos kongresszusa a jövondő uralkodóknak. 
Vilmos császár és a császárné poseni látoga
tására a következő programmot állapították meg: 
Keddon, szeptember 2-án érkezik a császári 
pár Posenbe, hol a pályaudvaron nagy ka
tonai tisztelgés lesz. Ezután a császári pár a 
parancsnoksági épületbe hajtat, ahol lakni is fog. 
Odaérkezése után rövid idő múlva a császár a 
városi elöljáróságok fejeit fogadja. Szerdán, szep
tember 3-án a császár nagy díszszemlét tart az 
ötödik hadtest lelett, mely után lóháton tér vissza 
a városba, mig a császárné ezt az utat kocsin 
teszi mog. Este 7 órakor diszlakoma lesz a csá
szári párnál a tartományi muzeum épületében, 
melyen n császár összos fojedolmi vendégei, köz
tük Németország, Ausztria és Magyarország, 
Oroszország és Szászország trónörökösei részt- 
vesznek. Féltiz órakor a parancsnoksági épület 
olött nagy takarodó lesz. Másnap, csütörtökön 
megy végbe a császári pár jelenlétében Frigyes 
császár szobrának leleplezése a Vilmos-tércn, 
mire a császári pár kocsin körutat tesz a város
ban és többek közt a  tartományi házat is meg
látogatja. Estére nagy diszlakomát terveznek a 
tartományi múzeumban. Szeptember 5-én, pénteken 
elutazik a császári pár.

A cettin )el niüz. Mirki herceg esküvőjére 
nagyban készülődik Raguza. Tegnap érkezett oda 
gróf Zichy Jenő is és do Pottere Pottiers György teuios- 
megyei löldbirtokos, a szófiai osztrák-magyar diplo
máciai ügyvivőség attaséja- Az esküvőre számos ál
lamtő küld képviselőt Az olasz udvart a turini gróf 
fogja képviselni, s külön követet küld nászajándék
kal II. Miklós cár, Loubet elnök, a szaltán és Ferdinánd 
bolgár lejedelcm is. A menyasszony, Konstanti- 
novics Natália, szülői és az összegyűlt vendégek 
kíséretében julius 11-ikén hagyja el Ragnzát A mon
tenegrói íejedelem külön erre a célra épített disz- 
hajőján érkezik a menyasszony és kísérete Cattaróba, 
ahol Péter herceg, a vőlegény öcscse iogadja. Cattaró- 
től Cottinjéig négyórás kocsi-ut vezet A montenegrói 
határon Raniló trónörökös üdvözli a menyasszonyt, 
akit Cettinjében vőlegénye, Mirkó herceg visz szülei
hez a konakba. Az egész ünnepségről a szomszédos 
hatalom, Szerbia képviselete jog hiányozni. Talán azért 
is, mert a menyasszony közeli rokona a szerb 
királynak.

A  V atik án  vá lasza . Lóé tábornok múlt
kori feltűnő szónoklatára megérkezett a Vatikán 
válasza. A római Osservatore Cattolico, Rampolla 
biboros-üllamtitkár újságja, nagyon megrója Loc 
tábornokot bonni beszédéért. A római újság azt 
hiszi, hogy a nőmet császárt rosszul informálta 
római kövote, mert nligha mondta a pápa, hogy 
Németország a vallási türeimesség non plus 
ultrája; a német katholikusoknak volt is okuk 
arra, hogy a pápa ez állításának hitelességében 
kételkedjenek. Ami Loc beszédébon a szent atya 
és Rampolla nyilatkozataira vonatkozik, arra nézve 
a római lap figyelmezteti a tábornokot, hogy 
„máskor kissé jobban vigyázzon magára s ko- 
vésbó színpadiasán beszéljen, nehogy oly világos 
legyen manőverének a célja, mint amily világos 
most volt.” Rampollának nyilván nagyon nem 
tetszik Lóé beszéde, do nzt nem tudjuk mog be
lőle, hogy amit Loii ki jelentett, a pápa mondotta-e 
csakugyan, vagy nem?

UJabb veszedelem Délafrikában. Még csupa 
pnsztulás és romlás a boerok egykori hazája s az nj 
gazda, Anglia, még nem is rendezkedett el ott ottbo- 
niasan s ime njabb hadibaj támad a Oranje-gyarmat- 
ban. Ezúttal a bennszülöttek fenyegetik a békét. 
Bloemlonteini hírek szerint Jóéit, a házutók egyik 
legkiválóbb törzslójót a háború alatt tanúsított áruló 
magaviselettel vádolják, amiért is elhatározták, hogy 
törvény elé áhitják. A kilencedik lovasitolt gyalog
ezredet és a tizennegyedik tüzér-ütegnek egy csa
patát Bázutőföld határára küldték, hogy a búsu
lók esetleges lázadását meghiúsítsák. Lerothodi-n&V, a 
házntők legtöbb vezérének magatartása aggodalomra 
ad okot, mert a jelek arra vallanak, hogy támogatni 
fogja Joel-l, ha ellenállásra határozza el magák Jo- 
nníááa, aki szintén nagyhatalmú törzstó, egészen az 
angolok pártján van.

Johannesburgi jelentések szerint az általános 
iszákosség és mindennemű erőszakosságok nayi/on
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eszélyeztetik a közbiztonságot. Az utcákon, mivel kevés 
a rendőr, állandóak a csendháboritások. Rablások és 
betörések majdnem mindennap előfordulnak. A hatóságok 
tehetetlenek a garázdálkodó elemekkel szemben.

Edvárd k irá ly  b e teg ség e . A Londonban 
ma délelőtt kiadott orvosi jolontés is állandóan 
kielégítőnek mondja Edvárd király állapotát. Erről 
adnak hirt már napok óta a hivatalos táviratok 
s ezt bizonyították aláírásukkal napról-napra 
Anglia legtekintélyesebb orvosai, akik kétségkívül 
gentlemanek, s igy szavukhoz sem a tudomány, 
sem a hitelesség szempontjából kétség nem fér
het. Ámde van Londonban egy lap, amely 
Reynold’z N ewspapernob. címezi magát, — oly cim, 
melyet a londoni közönség is aligha ismer — s 
amely a legriasztóbb híreket kürtöli a király be
tegségéről, a logszemtelonebb hazudozással és 
lolkiismeretlenséggel vádolván a többi lapokat, mint 
ameiyok annyira mentek az arcátlanságban, hogy 
nem átallották szinte kitűzni a koronázás napját, 
holott pedig a király állapota a legnagyobb mér
tékben válságos és a király élet és halál közt lebeg. 
Honnan veszi ez az obskúrus lap az értesülését 
az orvosok bulletinjei ellenében, nem tudhatjuk. 
Lehet, hogy csak a feltűnés viszketego készteti 
erre. Annyi bizonyos, hogy csakis a lapokat 
szidja, amolyek pedig semmit sem közöltek a 
maguk értesülései alapján — hiszen magánérto- 
sülést az udvarból kapni úgy sem lehet «— és 
egy szóval sem emlékszik meg az orvosok jelen
téseiről. Csakis a krónikái hűség kedvéért közöl
jük Mr. Reynold ujságpapirosának következő to
vábbi adatait:

Valóságos botrány, amidón egyik újságíró a::t 
meri állítani, hogy a királynak megengedték a do
hányzást. Ez rosszakaratú hazugság. A király állapota 
oly válságos, hogy most azon gondolkodnak, vájjon 
nem lesz-e majd újabb operációra szükség, avagy — mint 
nekünk jelentették — már esetleg végre is hajtották ezt 
az újabb operációt a nélkül, hogy nyilvánosságra hoz
ták volna. Ha ez igaz, sok okunk van annak kijelen
tésére, hogy ő felsége egész életére rokkant marad. E 
közben pedig a többi lapokban tovább folytatják 
a botrányt a kivilágításról, ünnepi lakomáról, 
bálokról s efféle dolgokról szóló tudósításokkal. 
Az üzletemberek kissé talpra szeretnének állani 
s  erre a királyt használják föl eszközül. Ha 
a király szegény ember volna, már régen meghalt 
volna. Minthogy azonban a világ legjobb orvosi ke
zelésében részesülhet, hát még é t Az elmúlt héten 
kétszer tettek kötést a sebére, ami nagy fájdalommal 
járt. A seb különben olykor a szövetrészek össze
zsugorodása következtében nagy aggodalomra adott 
okot. Ha a nép látná a királyt, nagyon megrémülne, 
hogy külseje mennyire megváltozott.. Nagyon lesová
nyodott s arca beesett. Ez különben előrelátható volt, 
mert egy hétig éheztettők. Arról sok hir kering, hogy 
mit tesz és nem tesz majd. ,,ha egészséges lesz'1. 
Biztosan állíthatjuk, hogy addig még sok idő fog 
eltelni.

Boer okiratok. Az angol-boer háborúnak egy 
igen érdekes okirat-gyűjteménye jutott most az angol 
kormány kezébe, amelyet valószínűleg közzé fognak 
tenni a kékkönyvben. A volt boer kormány hivatalos 
iratainak kezelője ugyanis, mint Bloemfonteinből jelen
tik, legutóbb átadta az angol katonai hatóságoknak a 
kezében lévő összes iratokat, köztük bizalmas termé
szetű jelentéseket, amelyek a háború egész történetét 
és Krügemek az idegen hatalmakkal való érintkezését 
foglalják magokban titkos Írásban, úgyszintén a többi 
nagyíontosságu iratokat. A pretóriai sajtóiroda igaz
gatója most fordítja és állítja össze az egész anyagot, 
melyből bizonyára sok érdekeset fog megtudni a világ.

Tiencin átadása. A francia külügyminisz
térium likingből a követkoző táviratot kapta 
tegnapi kelettel: „Azt hiszik, hogy Tiencin át
adása nemsokára megtörténik" A Havas-ügynökség 
hozzáteszi ehhez a hírhez, hogy már több hó
nappal ezelőtt hozzájárult a francia kormány 
ahhoz, hogy Tiencint a khinai kormánynak át
adják; az átadást csak a pécsiül zavargások kés
leltették.

Washingtonból táviratozzák: Hay külügy
miniszter, aki Tiencin kiürítése dolgában Khina 
kívánságára közbenjárt a hatalmasságoknál, eré
lyes fellépésével sikert ért el. Az idegon táborno
kok, akik Tiencin kiürítését ellenezték, uj utasí
tásokat kaptak kormányaiktól és noha még két 
alárendelt jolentőségü pont elintézetlen, mégis azt 
hiszik, hogy Tiencint nemsokára átadják a kbi- 
naiaknak.

Köln, julius 10.
A  Kőlnische Zeitungnak jelentik Berlinből: Kül

földi lapokban most ismét azt a bírt terjesztik, hogy 
Tiencin kiürifésót csak a Németország által okozott 
nehézségek hátráltatják. [Németország, a többi álla
mokkal ellentétben, igen nyomasztó leltételoket szab 
és ez alkalommal nyilván külön előnyöket igyekszik ,

elérni. Itt ismét arról a már gyakran tapasztalt 
illoyális hírszolgáltatásról van szó, mely csak 
arra törekszik, hogy Németországot békebontó
nak tüntesse lel és a khinaiakban azt a hitet 
keltse, mintha Khina minden nyomorgatásában egye
dül Németország, vagy lega'ább főleg ez az állam 
volna a hibás. Tiencin esetében mielőbb ki fog de
rülni, hogy mily alaptalanok a Németország ellen 
emelt szemrehányások, mert a pekingi követek már 
megegyeztek a feltételekre nézve, melyeket Khinának 
csak el kell fogadnia, hogy azonnal ismét kezébe ve
hesse Tiencinben a kormányhatalmat. A feltételek 
egytól-eg.yig enyhék. Németországnak semmi oka 
sem volt, hogy azoknak szigorítására törekedjék.

R adikális t isz to g a tá s  Franciaországban. Az uj
francia kormány komolyan hozzáfogott az ország 
kitakarításához s e részben híven betöiti Waldeck- 
Rousseau hagyományos programmját. A kormány, 
mint a nacionalista Echo de Paris jelenti, sok prefek
tust és alprefektust el fog bocsátani és helyükbe a 
radikális párt föitétlen híveit fogja kinevezni. Egyelőre 
nyolc prefektust bocsátanak el és körülbelől húszat 
áthelyeznek.

A tisztogatásnak egy másik művelete a kongre
gációkra vonatkozik. Combes miniszterelnök, mint 
minapi beszédében előre bejelentette, körrendeletét in
tézett a prefektusokhoz, amelyben utasítja őket, hogy 
azokat a kongregációs intézeteket, amelyeknek az egye
sületi törvény kihirdetésekor nem volt engedélyük és 
azóta sem folyamodtak engedélyért, értesítsék, hogy 
egyheti időt engednek nekik a feloszlásra. E határidő 
leteltével a prefektusok bezárják ezekot az intézeteket, 
amelynek száma körülbelől kétezer.

HÍREK
B u d a p e s t ,  ju liu s  10.

— EUDAPESTI NAPLÓ. Julius 15 én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a iapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hír. Frigyes főherceg ma délután 
Bécsból Hegyeshalomra utazott.

— József főherceg Debreozenben. józsef főher
ceg tegnap este DcbreczenbQ érkezett és az éjszakát a 
vasúti állomáson szalonkocsijában töltötte. Reggel 
5 órakor a szállóba hajtatott, ahol Kaffka tábornok, 
dandárparancsnok tisztelgett nála. Reggeli ntán a fő
herceg a város ötösíogatán Ballagva. ment, hol a 
gyulai és jászberényi 2. honvédgy aiogezred harcszerü 
céllövészetét tekintette meg. Gyakorlat után a legény
ség magatartása lelett teljes megelégedésének adott 
kilejezést. A gazdasági tanintézet megtekintése után 
visszahaitatott a városba. Délután 5 órakor a lőherceg 
a helyi kisvonat különkocsiján Simonfíy polgármester 
és több magasraugn katonatiszt kíséretében a nagy
erdőbe ment. ott megvacsorázott és 10 órakor vissza
tért a városba. Holnap nagy katonai szemle lesz.

— F rigyes főherceg é le tveszedelem ben . Fri
gyes főherceget legutóbbi győri időzése alatt baleset 
fenyegette, mely könnyen végzetessé válhatott volna. A 
lőherceg tegnapelőtt estefelé a Raross-hidon áthajtatott, 
mikor szemben vele egy gazdátlan bérkocsi megvadult 
lovai nckirohantak a lőherceg fogatának. Már elke
rülhetetlennek látszott az összeütközés, midőn a fő
herceg segédtisztje lováról leugrott és kardjával a 
megbokrosodott lovak leié suhintott, miáltal a tüzes 
állatok a herceg fogatát elkerülték. A lovak azután 
tovább vágtattak és csak nagy későn sikerült azokat 
megállítani.

— A vatikáni nagyk övet a királynál. Gróf 
Szécsen Miklós vatikáni nagykövet, mint egy ischli 
táviratunk jelenti, ma délelőtt hosszabb kihallgatáson 
volt ő felségénél és délután nejével együtt hivatalos 
volt a legfelsőbb családi ebédre.

— A oárl udvarból. Pétét várról jelentik, hogy 
a cámó örvendetes állapotban van s már a jövő hó
napban le fog betegedni. Az orosz udvar természe
tesen izgatottan várja ezt a nagy eseményt, mert a 
cárnak még mindig nincs fiúgyermeke. Akár szüle
tik trónörökös, akár nem: az idén a cár nem megy 
lengyelországi, spalai birtokára vadászni, hanem a 
Krím félszigeten tölti az őszt feleségével együtt. A 
cámó amint lölgyógyul a betegágj’ból, azonnal eluta
zik PeterhoíbóL

— A szent sir haroosal. A  Wolff-ögynökség 
jelenti ma Jeruzsálemből, hogy két orlhodox szerzetest 
ma in contumaciam négy és kilenc havi fogságbüntetésre 
itéltok a német fereucreudiok ellon elkövetett erősza
koskodások miatt.

— P ierp ont M organ ö fe lség e . Csak az
acéltröszt elnöke Ő, Pierpont Morgan ur, de hogy 
minapi berlini szereplésében, amelyről alább van 
szó, semmi különös nincsen, azt mindönki elis
meri, aki megborzongott áhítattal ennek a  szónak 
a hallatára: — acéltröszt. Pierpont Morgan ő tol- 
ségo tehát a minapában, Berlinben járt, amint 
erről különben szó is volt már. Es ez a láto
gatás a következőképpen zajlott lo: Július ötödikén 
délután érkezett meg és Berlin népe olyan hó- 
dolattoljes kíváncsisággal fogadta a félelmetes 
hatalmú elnököt és felülmúlhatatlan milliárdost, 
akár egy vérbeli uralkodót. De hiszen király ő is, 
pénzkirály és ennek a királyságnak ebben a mai 
szegényes világban ellenállhatatlan a varázsa. így 
történt, hogy a Bristol-szálló előtt ember ember 
hátán szorongott s a nyüzsgő, hullámzó ember
áradatban a hotel minden épkézláb ija-fia, hiva
talnoka, londinerje, pincérjo és cipőtisztítója sor
falat állott. Mikor a lelkes fogadás elmúlt, néhány 
perc múlva már gördült a fogat, amelyen a 
pénzfolség sétára ment és tőként az Unter 
den Linden híres, nevezetes alléjában’ mu
tatkozott. Másnap már villámgyorsan elterjedt 
a hire mindenfelé annak, hogy Pierpont Morgan, 
a csudáiatraméltó trösztember látogatáson volt
II. Vilmos császár ő felségénél. A németek impo
náló szellemi képességű uralkodója nem volna az 
a minden iránt crdoklődő fejedelem, ha nem lett 
volna kiváncsi erre az amerikai legényre. Hogy 
miképpen vélokedik íolőlo, azt nem tudathatták 
olvasóikkal a hírlapírók, akik a kihallgatás után 
mr. Pierpont Morgant kiváncsi kérdésektől szo
rongatták, de közölhettek valamit olvasóikkal, 
ami némi világot vethet ennek a yankeenek a 
szoretotroméltó ^karakterére. Hogy mit mondott 
Pierpont Morgan ő felsége II. Vilmos császárról? 
Egyszerűen azt mondta, hogy a németek császárja 
nagyon tetszik neki.. Többet nem akart mondani, 
hiába faggatták. Összeszoritotta a fogát és hall
gatott. Meg fogja-e tudni valaha a világ, hogy 
ugyan miről diskurált egymással a föld koreksé- 
gének ez a két hatalmassága! ? . . .

— A remegő szultán. A szultánt ma erősebben 
gyötri a réralátás, mint valaha, Különösen az ujtörö- 
köktől fél s attól retteg, hogy álutakon akarnak hozzá- 
férkőzni az életéhez. Múltkor valóságos botrány volt 
Konstantinápolyban, amidőn a szultán elfogatta 
Aziz volt szultán két fiát. Ennek az oka csak most 
tudódott ki. A  szultán, amint a parkjában sétált, 
észrevette, hogy az egyik rabszolganője, aki nemrég 
került a császári hárembe, nyilván kíváncsiságból, 
mereven nézett roá. A szultán rosszat sejtve azonnal 
megparancsolta legbizalmasabb embereinek, fog
ják el a gyanúsan viselkedő rabszolganőt és indítsák meg 
a vizsgálatot, hogy nem szőttek-e összeesküvést 
ellene. A vizsgálat kiderítette, hogy a rabszolganő, 
mielőtt a szultán háremébe került volna, Juszuf lzze- 
din hercegnél volt Erre a szultán elrendelte, hogy 
Juszuf Izzedin herceget, valamint ennek fivérét, Med- 
zsid herceget nyomban tartóztassák le és hallgassák 
ki, vájjon a rabszolganő tényleg náluk szolgált-e 
ős hogy az alatt az idő alatt nem viselkedett-e 
gyanúsan.

— Újabb k a tasztró fa  M artiniqae sz ig e 
tén. Martinique vulkánjai inég nem adták ki 
utolsó tüzükot. Ma a Havas-ügynökség a követ
kezőt jelenti Fort de Francéból z Éjfél után bor
zasztó erupció volt, mely a  lakosságban nagy ré
mületet keltett. A kár nagyságát eddig nem tudják. 
A táviró-drótok elszakadtak. Aggódnak a Carbetben 
levő angol misszió sorsa miatt. Tegnap francia 
kutatók indultak Guadoloupeba.

— UJ uróttalan t&virókészülék. A francia ten- 
gerészetügyi kormánynak kellemes meglepetést szer
zett egy fiatal tengerészhadnagy, Todte, az Algerie 
longer alatt járó hajó parancsnoka. Olyan dróttaian 
távirókészüléket talált fel, amely a tenger alatt járó 
hajóknak lehetővé teszi, hogy 15 méternyi mélység
ben üzenetet váltsanak valamely hajó födólzetón, vagy 
a partvidéken lévő dróttaian táviróállomásokkal. A 
kísérletek állítólag nagyon jól sikerültek.

— A z am eilk a l m agyar lobogó. A  Nemzeti 
Szövetség zászló-bizottságának gyűjtése még nagyban 
folyik az amerikai küldöttség útiköltségére. Újabban 
SzéU Kálmán miniszterelnök adott kétezer koronát a szö
vetség rendelkezésére, s a bizottság még egy hazafias 
emlékkönyv kiadását is tervezi, melyet az amerikai 
magyarok között díjtalanul fog kiosztani. Adományt 
a hazafias célra szívesen fogad az Országos Nemzeti 
Szövetség zászló-bizottsága.

— A ném et trónörökös b a lesete . A  német trón
örököst tegnap este baleset érte. Frigyes Vilmos trón
örökös kikocsizott Siulpnagel főhadnagygyal. A  Wörh- 
strasse és a Koblenzerstrasso sarkán a ló elesett, 
ngy hogy a kocsi erős lökést kapott A trónörökös, 
aki maga hajtotta a kocsit, oldalt kibukott a kocsiból, 
do nőm sérült meg. Hamarosan talpra ugrott, mialatt 
Stulpnagel főhadnagy a lovat tartotta. A trónörökös 
azután kísérőjével gyalog folytatta útját
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— A r a d i h on véd a iro k . A halálban min
den halandó egyenlő, a szerető anyaföld egyfor
mán ad enyhúlotes pihenőt az élet küzdelmei 
után a szegénynek és gazdagnak, pórnak és fő
rangúnak, az ifjúnak és annak, aki hosszabb 
időkig hányódott a  földi téreken. Ez a sirban 
való egyenlőség lehet megnyugvás a bölcs elmél
kedésben élő léleknek, ámbár a kételkedő emberi 
teremtmény a temetőben sem száll le osto
rozó álláspontjáról s a sírok külső képével crősit- 
geti állítását, hogy igaz egyenlőség nincs som 
az életben, sem a halálban. Még az örök pihenés 
tanyáján is van különbség, van sokféle osztály 
és rang, szegényes egyszerűség, vagy kopottság 
és feltűnő disz. És mégis kerül sok alkalom, mi
kor a halottat nagyobb megbecsülés, kiválóbb 
gond illeti meg. A családi kegyelet és gyász túl
zásait bírálhatja, ha kedve tartja, a szigorú fel
fogás, de megszűnik minden ellenvetés, mikor 
azokról a névtelen és neves nagy halottakról van szó, 
akik egy nemzet életében valami szép, nemes, 
vagy hatalmas eszmének a hősei. Az ilyen halot
taknak kijár akivételes kegyelet és gondoskodás. 
Az aradi ó-temető az idei év végén nem lesz többé te
mető, a régi kripták eltűnnek belőle, a sirdombokat a 
földdel egyenlővé teszik s az egykori temető 
földje, amely fölött halottakért való imák és meg
rázó gyászdalok hangzottak el, az aradi városliget 
területét növeli majd. De az aradi ó-tometőben 
szabadságharcunk 6ok hőse is porladozik s ott 
aluszsza örök álmát a nagy vértanuk kö
zül is egy : — gróf Vtesey József. Arad
városának a vértanuk vérétől szentelt föld
jén úgy kell lenni bizonyára, hogy legszebbon 
hajtson a kegyelet virága, s csak termő talajra 
talált az az indítvány, amelyet dr. Barabás Béla 
országgyűlési képviselő terjesztett elő a mai köz
gyűlésen az aradi ó-temető honvédsirjaioak sor
sáról. Indítványozta, hogy a törvényhatóság küld
jön ki a kebeléből egy bizottságot, s az gondos
kodjék arról, hogy a szabadsághősök siromlékeit 
összeírják, a sírokban több mint íélszázad óta 
nyugvók porladozó tetemeit egy helyre összehord
ják, s ott kegyelettel megőrzik. A felszóla
lásra rögtön válaszolt Insiitoris Kálmán polgár
mester. Az ügygyol, mondotta, már foglalkozott 
Azokról a sírokról és síremlékekről, amelyek a 
régi temetőben a szabadságharc katonáit, vagy 
nevezetesebb szereplőit födik, már lajstromot ve
zettek s a legközelebb előterjesztést tesz aziránt, 
hogy azok kegyelettel megőriztossenok. Nyilván
való, hogy ez pontról-pontra meg is történik s 
az aradi honvédsiroknak mindenkor, nemzedékről 
nemzedékre meglesznek a kegyeletes gondviselői.

— A nagyvárad i hadapródiskola ünnepe. Nagy 
váradról jelentik a Magyar Távirati Irodának : A nagy
váradi honvédhadapródiskola ma ünnepelte négy éves 
fennállását, az iskolából ma először lépett ki 100 vég
zett növendék. Az ünnep prológból, a Szózat és 
a Himnusz elénekléséből, a növendékek szép gyakor
lataiból, a negyedéves növendékek által irt történetek 
előadásából, karusszelből és sótahangvereenyből állott 
A Golterhalte dallamára az Isten tartsd meg basánkat 
cimü dalt énekelték. A Szórat és Himnusz elének- 
lése közben az összes katonatisztek, élükön Albach : 
altábornagygyal lelállottak és levették csákó nkat, a | 
Gotterhalte alatt a* polgári közönség nagy része le
vette a kalap;át Az intézet termében vacsora és tánc- ! 
estély volt, melyen a város szine-java rósztvett.

— Kitüntetés. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király Skalit* Ferenc nyugalmazott pénzügyi 
számvizsgálónak sokévi hü és hasznos szolgálata 
elismeréséül a koronás arany érdemkeresztet ado
mányozta.

— A  flotta-gyakorlatok. Pd/ából jelentik a fiu
mei Magyar Tengerpartnak hogy az osztrák- magyar ■ 
nyári hajóraj már megkezdte nagy gyakorlatait a dal
mát partok közelében. A gyakorlatok tervezetében 
most változás áll be, miután a király njabbi határo
zat szerint nem fog résztvenni a flottagyakorlatokon.
E helyett kilátásba helyezte a király, hogy a trieszti 
San Marco hajógyárban épülő u; páncélos vizrebo- 
c-sátási ünnepén jelen lesz. Az uj csatahajót eddigi 
megállapodások szerint október 8-án fogják vízre 
bocsátani.

— A m artlniquei áldozatokért. A martiniqneiek
fölsegélyezésére ma a Budapesti Újságírók Egyesü
letéhez a kővetkező adományok érkeztek: Pótsa 
József, Három szék megye főispánja 2 korona, Temes
vári János 2 korona, Imecs János (Torja) 1 korona, 
Imroh Albert (Torja) 1 korona, Vájná István (Már
tonjaivá) 1 korona, Bogdán Arthur, Séza Tamás, Bi- 
zentovioh, Fabritins Hugó, Csánki Gyula és Gyárfás 
Győző sepsiszentgyörgyi lakosok egy-egy korona.
A mai gyűjtés 13 korona. Hozzáadva a tegnap kimu
tatott 7ül6 korona 64 fillért, a gyűjtés eddigi ered
ménye 7628 korona 64 fillér. A kegyes adományokat 
kérjük a Budapesti Újságírók Egyesületéhez (Kerepesi 
ut 17.) küldeni.

— Jótékon y adom ány. Hagy Béla joghallgató 
(Feketehegy) 5 koronát küldött hozzánk a szünidei 
gyermektelep javára. — A szives adományt rendelte
tési helyére juttatjuk.

— Inger So im án leve le . Nehogy azt higyje 
bárki is, hogy letűnt végképpen a sókat hányattatott 
lérfiu, aki egykor az Inger Károly névre hallgatott, 
de utóbb Inger Szolimán lett s akit a Keletre vitt vég
zete. Inger Szolimán nem adta meg magát és az el
lene zuduló ezer kellemetlenség ellenére tovább foly
tatja működését. Massanából, a Vörös-tenger partjáról 
most levelet küldött egy temesvári újságnak s abban 
a következő leírást köz i mindazok számára, akik 
figyelemmel vannak iránta és tapasztalataira:

Massauában most a legrosszabb idény van. 
Reggel hét órától napnyugtáig 4ö°—60® meleg 
vau árnyékban. Elképzelhető tehát ez az izzasztó 
fürdő Éjjel a hőmérő 42#—40°-ra száll le. Alvás
ról vagy pihenésről szó 6em lehet Ehhez járul 
még a sovány étkezés. Főzelék nincs csak 
marhahús, rizs. macoaroni és konzervek, desztil
lált tengervíz (édes viz nincs), valóságos pokol- 
fészek. Mily óriási különbség a mostani Massaua 
és az olasz-abesziniai háború előtti és alatti 
Massaua közölt. Akkor itt élénk élet volt. Ma a 
város olyan, mintha ki volna halva. A legtöbb ház 
lakatlan nem is szólva a kaszárnyákról barakkokról 
és kormányépületekről. Ki tudja hány mitió veszett 
itt el hogy Olaszország földközi-tengeri egyensúlyát 
fenntartsa. A nagykereskedők elhagyták Massauát, 
aki hátramaradt, az vagy szegény olasz gyarma
tos vagy még szegényebb bennszülött lekete. 
Nyomor mindenütt, amerre a szem lát. A kor
mányzó is áttette székhelyét Massauából hatvanöt 
kilométerrel beljebb az országba, Asmarába. Ott 
a legutóbbi időben egészen uj város keletkezett, 
mai lővárosa Erythraa olasz gyarmatnak. Minden
esetre jobb ott lakni. Asmara a hegyek között 
fekszik, van vize és erdősége. Hogy vau-e jövője, 
ki tudná azt megjövendölni az 18 ,6-iki szeren
csétlen olasz-abessziniai háború után. Mert ekkor 
elment az olaszok kedve a gyarmat szerzéstől 
Er.ytüráában. Massaua azonban ma értéktelen, 
nagy, virágzó kereskedelme a Szudánnak meg
szűnt. Szép épületeivel és utaival legfeljebb Crispi 
politikájára emlékeztethet.

— A m i még- nem történt m eg a nap alatt. 
Rabbi ben Akiba mondását cáfolja meg a következő 
történet, amelyet imhol három fejezetben mondunk e l: 

I.
A washingtoni nyugdijhivatal minap a következő 

levelet kap ta:
Tisztelt igazgató ur I

Tisztelettel kérem, szíveskedjék harminc 
dollárnyi havi nyugdijamat leszállítani, mert utóbbi 
időben rengeteg sok pénzt keresek és lelkiisme- 
retem tiltja, hogy ilyen körülmények között teljes 
nyugdijamat fölvegyem.

Tisztelettel:
John Smith. 

IL
A nyugdijbivatal igazgatójának oly furcsának 

tetszett ez a kérelem, hogy az illető kerület rendőr
főnökéhez a következő kérést intézte:

Tisztelt rendőrfőnök url 
Szíveskedjék a kerületében lakó John Smith 

urat és életkörülményeit megfigyelni és tapaszta
latainak eredményéről engem részletesen tudó
sítani.

Tisztelettel:
A nyugdijhivatal igazgatósága. 

ÜL
A rendőrfőnök a nyugdijhivatal igazgatójához 

a következő levelet intézte:
Tisztelt igazgatóság!

Van szerencsém arról értesíteni, hogy John 
Smith ur, aki nyugdijának leszállítását kérelmezte, 
már hosszabb idő óta tébolydában tartózkodik.

A rendőrfőnök.

íg y  aztán már meg lehet ártani az esetet, amely
hez hasonló még nem történt meg a nap alatt.

— Turteta-szeranosátlMisáff. Bernből jelentik, 
hogy Krause Emil. a szövetségi fotográfiai hivatal 
alkalmazottja a Niederhornról lezuhant és veszedel
mesen megsérülve három napon és három éjjelen át 
segítség nélkül maradt. Ma végre megtalálták és 
Bernbe szállították. Fötgyógyulását nem remélik.

— F ellázadt rabok. New- Yorkból jelentik, hogy 
St. Josefben (Missouri államban) a fogházban zendülés 
tört ki. A rabok dinamittal /ölrobbantották a foghál falát 
és el akartak szökni, de az őrök meghiúsították tervü
ket. Sá l rabot megöllek.

— Az uj sző lészeti állom ás. A íö'dmivelésügvi 
miniszter a szőlészeti kísérleti ábomás számára a budai 
Rézmálhegy oldalán uj otthont építtetett. Az uj állo
más nyolo paviUonszerii épületből áll. Az épü.etek 
már készen vanuak s most folyik a belső berendezé
sük. Az intézetet még ez év őszén átadják rendel
tetésének.

— VonatBsszetttkőzés. Tegnap este a samobori 
helyi érdekű vasút három teherkocsiját a nagy szél
vész Samobor állomáson megindította és a vaggonok 
a Zágrábból jövő személyvonattal Domaslovácnal ösz- 
szeütköztek. Senki sem sérült meg. A forgalmat ma 
délben helyreállították.

— N y á r i s ir á n k o z á s . A mérsékelt égövet, 
hiába, mindig szidják. Télon, mert hideg van, 
nyáron, mert meleg van és soha sincsen olyan 
idő, amely az adófizető polgárok tetszését meg
nyerné. Ha kellemesen enyhe az idő, örülnek a 
pestiek és tombol dühében a svábhegyi vendég
lős, az utóbbival bosszankodik együtt a Sváb
hegyen nyaraló, fehér nadrágot birtokló gentle
man. Ha pedig olvad az aszfalt, hálásan tekint 
az égbe az úgynevezett zöld vondéglős, ellenben 
a poklok fenekére kívánja a fővárosi ember a 
meteorológiai intézetet, amely az időjárás ilyen 
csúfságát nyugodtan tűri. Közben egyik párt 
sem gondol az aratókra, akik Miatyánkot rebeg- 
nek oz éltotó napsugár imádására. De nem azért 
mérsékelt ez égöv neve, hogy a nyári me
legségben valami állandóság legyen. Alig jut első 
nyári tréfájához az asztalt, alig olvad a talpunk 
alatt a kátrányos szurok, gyűlnek a íellegek és 
pár perc múlva olyan az utca, mintha csupa őrült 
száguldana a városban. És miközben fut, rohan 
a becsületes polgár, megored a zápor és boldogan 
mosolyognak az esernyőboltosok. De hiába mo
solyognak, esernyőt senki sem vesz, ellenben — 
miután a jég is megkopogtatta a szilárd testeket 
— eláll az eső. A fő- és székvárosi öntöző 
pedig nyugodtan ontja a vízvezeték sugarát 
a jobb sorsra érdemes halandók nyakába. 
Ez a müzápor fönntartja a folytonosságot 
és az eső újra megered, meg ismét eláll 
és így folytatódik a játék a mérsékelt égöv 
dicsőségére. A hőség közben istenkáromlóvá teszi 
a legjámborabb templomjárót is. Jó lenne porszo 
könnyíteni ez állapoton, de a ruházkodás végre is kö
telező. Különben e tekintetben érdekes újítást produ
kált az angol parlament. A képviselő urak ugyanis, 
mint Londonból Írják, némi könnyebbséget en
gedtek meg maguknak hagyományos ruházatuk
ban, mely a cilinder fenntartását kötelezővé teszi 
az ülés alatt. A képviselők ugyanis ma nem ül
tek hajdontővel, hanem panama-kalappal helyet
tesítették a nohéz cilindert. A hőségnek külön
ben egyéb következményei is voltak Londonban. 
Egy betűszedő fiút, aki a Themse folyam partján 
ült. a forróság annyira elkábitott, hogy a vízbe 
esett. Egy tizonnégyévos fiú utána ugrott és meg
ragadta, amikor a fu!adózó harmadszor a viz 
színére bukkant, de ekkor már mindketten annyira 
ki voltak merülve, hogy biztosan elvesztek volna, ha 
a rendőrök ogy mentőgyürüt nem dobtak volna 
segítségükre. Ebbo fogózkodott, a mentő fiú egyik 
karjával, míg a másikkal az ájult betüszedőgye- 
reket tartotta viz lelett, miglen mmdkettőtt egy 
csónakba emelték. — Honé községi bíró pedig tár
gyalás közben ájulton rogyott össze a hőségtől. 
Egy mészáros napszurást kapott az utcán és rög
tön meghalt. F ám ból jelentik, hogy Sergerae kör
nyékén a 108. és 50. gyalogezred hadgyakorlatait 
a nagy hőség miatt félbe kellett szakítani; há
rom katona menetelés közben meghalt. Sok ka
tonát napszurás miatt kórházba kellett vinni. így 
tombol a nyár és őszinte áhítattal várja az izzadó 
emberiség a hűvös idő eljövetelét. Igaz, hogy 
akkor meg a nyarat kivánja majd mindenki. De 
ez éppen az a változatosság az életben, amely 
gyönyörködtet.

— E gy m aszka vizsgálóbíró. Vérlázitó esetet 
írnak Pétervárról. Egy vizsgálóbiró a vonaton utaz
ván, összekerült egy Solotov nevű tizennyolo eszten
dős Halai leánynyal s tolakodó ajánlatokkal gyötörte. 
A leány azouban állhatatosan visszautasította a kelle
metlenkedéseket A vizsgálóbiró aztán gyalázatosán 
bossznlta meg kudarcát. Kevéssel a vonatnak Tioho- 
reckaja állomásra való megérkezése olőtt egy-két 
apró holmiját becsempészte a leány kézitáskájába, s az 
állomáson elfogatta, tolvajlással vádolván. Hiába lakadt 
a leány görcsös sirásra, hiába esdekeít. semmi sem hasz
nált, a bíró kénye-kedve szerint rendelkezett, s az állo
más rendőrszobájában megvalósította aljas szándékát, s 
aztán átadta az altiszteknek és kozákoknak. A bol
dogtalan teremtés mérget ivott és meghalt, a akkor 
kiderült a gyalázatosság. Vagy kétezer munkás gyűlt 
ös3ze a temetésén és lázongva követelte, hogy adják 
ki nekik a bűnösöket. Azokat szét akarták tépni. A 
vizsgálóbiró és einkosai azonban megszöktök. És a, 
vizsgálat megindult

— Tető, fiz Budán. Lissdk Arminné Batthyány- 
utoa BO-ik számú házában ma délben tűz támadt, mely 
mintegy tizméternyi hosszaságban a tetőzet egy részét 
elhamvasztotta. A tűz továbbterjedését a IL kerületi 
tüzőrség akadályozta meg. mely gyorsan kivonult é3 
gátat vetett a bősz elemnek. A tűz keletkezésének oka 
ismeretlen. A kár néhány száz korona.

— B aleset e g y  lóghajóa-gyakorlaton. Pojenből 
jelentik, hogv a szomszédos Sedanban ma egy kato
nai osztály léghajózási gyakorlatán súlyos baleset 
történt. A legénység egy ballon eaptiffal gyakorlato
zott, s midón a gázzal töltött gömböt a legénység 
kötéien vitte, hirtelen vihar tört ki, mely a legénységet 
és a léghajót egy darabon e’.vonssolta. Egy ember any- 
nyira belebonyolódott a kötélbe, hogy megful
ladt. Két ember súlyosan éa kettő könnyen meg
aebes ülL
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— Háború a  békében. A  rák ősi hadgyakorlat 
B valóságos háború színvonalát ambicionálja. A 48-ik 
gyalogezred tartott hadgyakorlatot liákos határában 
é s  tegnapelőtt véres összeütközés támadt a katonák 
é s  a polgárok között Az oldalvéd ugyanis bement 
Rákosra s ott az egyik koosmában hamarosan el
ázott; iddogálás közben a löldmivelőkkel szóváltásba 
keveredett Horváth káplár és a bárom közember, s a 
szóh arc végre tettlegességé fajult. A katonák erre kere
ket oldottak s a feldühödött tömeg gyors futással 
követte őket. Tóth József megállóit az ntoa közepén 
és legyvert fogott üldözőire; a tölténytáskában azon
ban osupán vaktöltések voltak és azokkal nem igen 
tudta távoltartani a rákosiakat. Néhány vaktöltóst lőtt 
ki ugyan és egyik rákosi legény aroát meg is sebe- 
sitette az áttüzesedett íujtás. Mikor átta Tóth, hogy 
ninos menekvés, szurony nyal védekezett, melylyel 
többeket meg is sebesitett. De hamarosan kimerült 
a védekezésben és aztán áldozatul esett a tömeg 
dühének. Több sebből vőrezve, zuzódásokkal borítva 
vitte be Tóthot az oldalvéd keresésére kiküldött őr
járat a csapatkórházba, ahol még mindig eszmóét
lenül fekszik. Az esetre vonatkozólag Thumer Tamás, 
Rákos község jegyzője ma a soproni szolgabirói 
hivatalnak jelentést küldött. A jelentés azt mondja, 
hogy tegnap reggel megjelent a jegyzői irodában 
özvegy Filipics Józselné, Hosiner Jánosnó, Radtcs 
Anna. Mader Mihály né, Kugler Mária és Baab Ferenc 
kíséretében és bejelentette, hogy a soproni 48. gya
logezred két közlegénye merényletre készült ellene, 
de a rákosiak megmentették őket. Dulakodás támad
ván, az egyik baka Raab Ferencet oldalfegyverével 
megsebesítette. Ezután ujabbi segélykiáltásra egyre 
többen lepték el a verekedés színhelyét és a legyvert 
elvették Tóth Józseftől.

— H ázasság. Piukovich Elemér földmivelésügyi 
miniszteri fogalmazó julius 16-án délelőtt tizenegyed- 
fél órakor vezeti oltárhoz az egyetemi templomban 
Latinovtis Ilonka urhölgyet. Laftnot-ife Pál bácsme- 
gyei főispán és neje, született Stxborszky Jeanette 
leányát.

— Az Á llam i T isztv ise lők  O rszágos E gyesü 
lete. A tisztviselői kongresszus kiküldött bizottsága 
nevében Benedek Sándor és Vörös Lás ló elnökök 
köriratot intéztek az állami tisztviselőkhöz.

Okulva a múltak tapasztalatain. — úgymond a 
központ, — belátta a végrehajtó-bizottság. hogy olyan 
központi szervezet, amelynek gyökerei nem nyúlnak 
szét az egész országban, eredményesen nem működ
hetik s feladatának kellően meg nem lelelhet. Főcélul 
tűzte tehát ki az egyleti élet fejlesztését a vidéken 
olvan önálló és független alakulatok létesítése által, 
amelyekben a tisztviselői érdekek fejlesztése ne osak 
termékeny talajra találjon de amelyekben, az ügyre 
káros minden befolyással szemben, minél több pon
ton ellentáiló erő legyen kifejthető. Ezzel a célzattal 
alkotta a végrehajtó-bizottság a tervezett országos 
egyesület törzsévé az önálló vidéki köröket, amelyek 
mindenütt ébren tartják ügyünk iránt a közérdeklő
dést Bármeiy vidéki tisztvisető-eg\ let alapszabályainak 
csekély módosításává) beleiileszkedhedk az országos 
egyesület kötelékébe; de az sem ütközik semmi nehéz
ségbe hogy a már fenná.ló vagy jövőben alakuló olyan 
tisztviselő-egyletek, amelyek tisztán társadalmi vagy 
gazdasági célokat tűztek ki feladatul, az országos 
egyesülethez csatlakozzanak ; ez kívánatos és üdvös is. 
Összegezve a szervezeti íeadatot lőociol önállóan 
szervezkedő vidéki körök alkotása által a vidéki egy
leti élet fejlesztését tüztük ki, amelyeket előkészíteni, 
átmenetileg áthidalni s ott, ahol szükséges, állandóan 
is pótolni a helvi bizottságok lesznek hivatva. így 
vélte a bizottság a központi szervezetet, a tagok fej
lesztésével, életerős testté alkotni s munkáját azzal a 
reménynyel és meggyőződéssel végezte, hogy sike
rült azokat a kereteket megalkotnia, amelyeknek be
töltésével a tisztviselői érdekek nyomatékos és tiszte
letet parancsoló országos képviseletet merendenek. 
Ennek a mindenek fölött kívánatos célnak elérésére 
azonban a tisztvise ők összességének s minden egyes 
tagjának ügyszeretetétől éskötelességérzetótőltügg s na
gyon nehezünkre esnék az a feltevés, hogy törekvéseink 
ennek hiányán szenvednének hajótörést Felkérjük tehát 
a létező bsztviseiő-egyleteket, hogy az ors/ágos egyesü
letbe való belépési szándékuk kijelentése melleit 
alapszabályaikat a legrövidebb idő alatt megfelelően 
módosítani s ezen elhatározásukat tag aik számának 
és névsorának közlése mellett, f. é. augusztus hó vé
géig bejelenteni szíveskedjenek. Felhívjuk a tényleg 
már létező helyi bizottságokat s  hol még ilyenek nin
csenek, azokat az ügybuzgó egyéneket, akik megfe
lelő számú tagok belépését biztosították, hogy az 
alapszabály 8, 48—44. g-ai értelmében mielőbb önálló 
vidéki körökké avagy helyi bizottságokká alakulja
nak meg és megválasztott végrehajtó-bizottságuk, 
tiszti-karuk és tagjaik számát és névsorát lolyó évi 
augusztus végéig jelentsék be. Végül lelkérjük a fő
városi hatóságok fejeit és ügyünk minden buzgó ba
rátját hogy a belépési nyilatkozatot a fővárosi 
államtisztviselőkkel a legszélesebb körben aláíratni 
s lolyó évi augusztus végéig beküldeni mó tóz- 
tassanak. Minden lélreértés eloszlatása végett még 
megjegyezzük, hogy a köztisztviselők országos 
szövetsége részéről biztosítást nyertünk arra nézve, 
hogy mihelyt az országos egyesület ezen alapszabá
ly ok értelmében megalakul, feloszlását, illetve az or
szágos egyesületbe leendő beolvadását ki lógja mon
dani s ig.y az országos szövetség eddigi tagjai is,
minden tartózkodás nélkül, beléphetnek az újonnan 
a akitandó országos egyesületbe. Mihelyt ilyen, módon

a vidéki körök, a helyi bizottságok és az egyesületi 
tagok kellő száma biztosítva lesz, szeptember máso
dik, vagy október első felére összehivandjuk az ala
kuló közgyűlést s felterjesztjük az alapszabályokat 
jóváhagyás végett a kormáyhatósághoz. A végrehajtó- 
bizottság a reá bízott leiadatot ezzel bevégezte s most 
az ország tisztviselőin a sor, hogy a megbízásuk 
folytán teljesített feladatott életre költsék és a tiszt
viselői érdekeket ápoló erős, állandó országos szer
vezetté alkossák.

— A  Jeg y ző i ta n fo ly a m o k . A  budapesti k ö zség i 
közigazgatási tanfolyamon most lolynak a község- 
jegyzői állásra minősítő vizsgálatok, amelyekre össze
sen 180 jegyzőjetölt, valamennyi a tanfolyam volt 
hallgatója jelentkezett. A nagy számra való tekintettel 
a belügyminiszter öt vizsgáló-bizottságot szervezett. 
A bizottságok elnökei a következők • Dr. Kémethy 
Károly miniszteri tanáosos, dr. Puffy Pál ország
gyűlési képviselő, miniszteri tanáosos dr. Bochkor 
Károly egyetemi ny. r. tanár, a tanfolyam igazgatója, 
Beniczky Lajos pestmegyei alispán s dr. Mclichár Kál
mán miniszteri osztálytanácsos, egyetemi ny. rk. 
tanár; a bizottsági tagok pedig a tanfolyam előadóin 
kivül községi jegyzők, közigazgatási tisztviselők, 
bírák, országgyűlési képviselők, ügyvédek, stb. A 
vizsgálatok eddigi eredménye aránylag igen meg
nyugtató s mindenesetre magasan áll a régi jegyzői 
vizsgálatok színvonala fölött.

— A Humbertók m illiót A Hnmbert-ügyet. 
mely Franoiaországnak állandó szenzációja, ma ismét 
szóba hozták a képviselőházban, mely alkalommal 
Valié igazságügyminiszter különösen hangsúlyozta, 
hogy baj lenne, ha ilyen csalás büntetlen maradna. 
A kormány minden lehetőt megtesz, hogy a bűnösö
ket kézre kerítse. A miniszter kiemelte azonban, hogy 
a Huiubert-ügy gyei kapcsolatos különböző perekben 
a bíróságok mindig korrektül jártak el. Egy párisi 
táviratunk jelenti, hogy a Humbert-ügy miatt letar
tóztatott Dwroorf ügyvédet, akit ma délelőtt óvadék 
ellenében szabadlábra helyeztek, a logház elhagyása
kor a roueni törvényszék megkeresésére újra letar
tóztatták, mert Pelltsiemé feljelentést tett eüene bizal
mával való visszaélés miatt.

— Életunt kereskedő. Rabiner Viktor 53 éves 
szegedi kereskedő tegnap éjjel a lipótvárosi kikötőnél 
a Dunába ugrott. Egy rendőr észrevette az öngyil
kossági szándékot, löllármázta a hajósokat és azok
nak segélyével szerencsésen kifogta az életunt keres
kedőt aki különben teljesen eszméleténél volt és ke
ményen védekezett a mentés ellen, ingerülten kiál
tozván a rendőrre és a hajósokra, hogy miért nem 
hagyják meghalni. Itabiner Viktor Szegeden köztiszte
letben álló polgár és tekintélyes kereskedő. Már régóta 
gyógyithatatan betegségben szenved és több Ízben kije
lentette nozzátarlozói előtt, hogy eiemészti magát. A csa
lád rábeszélésére nemrégiben Budapesten előkelő orvo
sokkal megvizsgáltatta magát, az orvosok azonban nem 
nyújtottak reményt lölgyógynlására. E löiött való el
keseredésében a napokban elhagyta osaládját és lel
jött a fővárosba, azzal az elhatározással, hogy itt 
öngyilkossá fesz. Családjának meg is irta egy 
hátrahagyott levelében, hogy élve nem látják többet. 
Sötét tervét tegnap éjjel akarta végrehajtani, de a 
rendőr ébersége megakadályozta abban. A beteg em
bert a Rókus-kórházba szállították, osaládját pedig 
a rendőrség értesítette az esetről.

— Leégett távíróközpont. Londonból jelentik, 
hogy az egyik odavaló távíróközpontban tűz támadt, 
mety háromezer telefonösszeköttetést hamvasztott el. 
A bérlők egy része pár hétig összesötietés nélkül 
lóg maradni.

— Kolera a FtU öp-szlgeteken. Londonból jelentik 
jelentik, hogy a Fülöp-szigeteken nagyban pusztít a 
kolera. A járványnak naponta több mint ezer ember 
esik áldozatni.

— A leós-táblék. Ilyenek is vannak már. Az 
a'sós kaláber adta meg hozzájuk az ötletet, de tu aj- 
donképpen minden oly játékhoz használhatók, ahol 
pointokat Írni szokás. A szabadalmazott alsós-táblák 
nagy előnye az egyszerű és praktikus kezelésén kí
vül az. hogy feleslegessé teszik a krétát, szivacsot és 
igy a játékos keze. ruhája a piszoktól mentve marad. 
Feltalálójuk ilj. Lövinger Salamon. Kaphatók a leg
több papír- és diszmü-kereskedésben.

— Rendőri hírek. Jornon Gusztáv aranyműves 
21 éves felesége, Szabó Emília a napokban Madach- 
ntca 88. számú lakásán vacsoramelegités közben 
összeégett A szerencsétlen fiatal asszonyt a Rókus- 
kórházba szállítottak, ahoi ma meghalt — A Rókus- 
kórbázbau halt meg Stetner Andor szabósegéd is, aki 
Szerdahelyi-utca 1. számú lakásán égett össze. Mind 
a két szerenosétlen holtteste a törvényszéki orvostani 
intézetben fekszik. — Váci István 26 éves pincér a 
napokban Váoi-utoa 12. számú lakásán mellbe lőtte 
magát Veszedelmes sebével a Rókus-kórházba vitték, 
ahol tegnap meghalt. Holttestét az orvostani intézetbe 
szállították. —- Az éjszaka kigyulladt a Hungária-kör- 
uton levő tüzőrkaszárnya tiszti pavillonja. A legény
ség észrevette a tüzet és mielőtt nagyobb veszedelem 
támadhatott volna, eloltották. A kár nem jelentékeny.

— C igányzene a T elefon Hírmondóban. Kelle
m es szórakozást n y ú jt m a e s te  8 ó rátó l kezdve a  Telelőn 
Hirm ondó. Pom pás cigánym uzsikát ha llha tnak  az előfizetők 
odahaza , am ely  zeneátv ite l az Em ke- és  E lite-kávéházakból

tö rtén ik . Nyolc ó ra  tizenöt p e rck o r a  külföldi tőzsdék  zárla ti 
jegyzéseit o lv asta tja  fel a  beszélő újság. Féltizkor pedig az 
es t folyam án érk eze tt h írek és  táv ira to k  kerü lnek  felolvasásra, 
am ely u tán  11 óráig  ism ét cigányzene h allható  a  kagylókon 
keresztül.

Schlauch Lőrinc.
1824—1902.

B u d a p e s t ,  julius 10.
Nagy gyász borult a magyar katholikus 

egyházra. Schlauch Lőrino bíboros, Nagyvárad 
aranyszáju püspöke meghalt. Elhunyta egészon 
váratlanul sújtja a közvéleményt éppen akkor, a 
midőn számtalan tisztelői reménykedve olvasták 
a tartósnak indult gyógyulásáról érkező híreket. 
Nagy tudományossága, államférfiul kvalitásai, fe
jedelmi áldozatkészsége, mély tüzü vallásossága 
és hazaszeretete folytán mindenkor a magyar 
püspöki kar legkiválóbb tagjai közt emlegették 
és amióta egyházának vezérei közt foglalt helyet, 
alakja csak nőtt népszerűségben és tiszteletben. 
Királyunk is nagyon szerette és ismeretes, hogy 
Simor halála után éppen az udvar kegyei folytán 
közel volt ahhoz, hogy ő üljön Magyarország 
primási székébe. Másfél évvel utóbb meg
kapta a nagynevű főpap a bibornoki kalapot, 
mellőzésével az egri, kalocsai és zágrábi érsekek
nek. Nagyvárad és Bihar vármegye őszintén meg 
fogja gyászolni a tudós egyházfejedelmct, aki 
bőkezű alapítványaival örök emléket állított ma
gának azok kulturális életében, de fájdalmas 
veszteséget jelent halála az egész nemzetre is, 
amely csodálta az elhunyt főpap tiszta alakját 
akkor is, amidőn az oly éles ellentétbe jutott az 
ország szabadelvű közvéleményével. Utolsó nagy 
csatáját az egyházpolitikai harcok időjén vívta meg 
és emlékezetes marad akkori szereplése. De nem 
akart sohasem vezére lenni az ecele-ia militansnuk 
és hazafiságának fényos jelét szolgáltatta a nagy 
harcok lezajlása után és csak nomrégifcen, midőn 
minden tekintélyét latba vetotte, nehogy a katho
likus autonómiai kongresszus újra eredménytele
nül menjen szót. Előkelő politikai szereplése foly
tán az év jelentékeny részét a fővárosban töltötte 
és itt is számos kulturális és humánus intézmény 
az ő fényes nevének köszönhette virágzását és 
akárhányszor az ő remek szónoklatai fordították 
feléjük a közönség segítségét.

Nagyvárad, julius 10.
Schlauch Lőrinc bíboros püspök este három

negyed tiz órakor m eghalt A halál hírét, mely 
az esti órák dacára gyorsan terjedt ol a városban, 
mély részvéttel fogadták.

nagyvárad, ju liu s  10.

Schlauch bíboros negyvenhat nap óta súlyos 
beteg volt. A múlt éjjel tüdővizenyő tünetei 
következtében komolyra fordult a beteg állapota. 
Ma délután öt órakor Winkler József püspök fel
adta az utolsó kenetet. Ma délután megérkezett a 
pápa apostoli áldását közlő latinnyolvü távirat 
Hmhler püspökhöz, aki a nagybeteg kívánságára 

táviratilag kérte az apostoli áldást.
•

Schlauch Lőrinc bibornok születőit Uj-Aradon 
1824. március 27-ikén. Középiskoláit Aradon és Szege
den. a teológiát a pesti egyetemen végezte. Ott. mint a 
papnövendékek magyar iskolájának legmunkásabb 
tagja, irodalmi dolgozataival széles körben keltett le 
tűnést. 1846 őszén levéltáros volt Lonovich Csanádi 
püspök udvarában, ahol Mihalovich későbbi zágrábi 
bibornok-érsek és Fábr.y későbbi kassai püspök 
nagyrabecsülését vívta ki. Pappá szentelték 1847. 
április 3-ikán. Ugyanaz év júliusban Nagy-Szentinikió- 
son nyert kápláni állomást, ahol nagy buzgalom
mal folytatta tanulmányait, habár a közbejött 
nehéz politikai viszonyok nem igen kedveztek 
neki. 1849 szeptemberben oraviozai, 1850-ben péoskni 
és ismét nagyszentiniklési, végre temesvár-belvá
rosi káplán, egyúttal a püspöki lioeumban a  dog
matika tanára és a szentszéknél a szegények ügy
véde lett. 1862-ben kedvelt tudománya: az egyházjog 
és egyháztörtónelem tanárává és szentszéki ülnökké 
nevezték ki.

Búvárkodásait úgyszólván emberfölötti erővel 
folytatta, egészségét is megrendítette a foytonos, 
megfeszített szellemi munka. Ennek folytán megvált a 
tanári pályától és 1859-ben mercylalvi, lbt3-ban 
gyarmatai plébános s kerületi esperes lett. liivata-
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los munkái ami szabad időt engedtek, mind tanulmá
nyozásra fordította különösen jogböloseleti, egyház
jogi s müvelődóstörtónelmi tanulmányokba merülvén. 
Ekkor kezdett a varmegyei közéletben is szerepelni, 
s Bonnaz püspöknek is oly bizalmas papja volt, hogy 
plébániáján gyakran íelkereste. 1867-ben megszerezte az 
egyházjogdoktori koszorút. Doktori értekezése „Az 
egyház javak jogcíméről hazánkban" nagy feltűnést kel
tett az irodalmi körökben.

Midőn a katholikus autonómiai mozgalmak 
megindultak, egyházmegyéjének papsága két Íz
ben 1868. és 1870. autonómiai követté választotta. 
Ekkor tűnt föl először nagyobb körben. Állás
pontjára nézve a nagygyűlésen a bizottság többsé
gének (iőpapi) munkálatai mellett tartott hatásos 
beszédet. Észrevételek címen egy röpirat jelent meg, 
állítólag Ghyozy Kálmán tollából, a többség munká
latai ellen; erre Schlauch egy KaVasz-szal lelek s 
nyugodt, tárgyilagos fejtegetéseivel méltó elleniéinek 
bizonyuk be a kitűnő tollú publicistával szemben. E 
szereplése által annyira magára vonta a magasabb 
körök figyelmét, hogy 1872-ben csanád-egyházmegyei 
kanonokká nevezték ki. Kanonoki állásában megsza
badulva az aprólékos teendőktől, még nagyobb 
buzgalommal látott a tudományos foglalkozásokhoz. 
Nyugalmát azonban nem sokáig élvezhette, mert 
1873. évi március hó 17-én szatmári püspökké 
nevezték ki. 1877-ben elnöke, 1894-ben tiszteletbeli 
elnöke lett a Szent László Társulatnak, amelynek köz
gyűléseit, irány tadó megn; itó beszédeivel, melyek a 
legiontosabb kérdéseket éppen idejében egy-egy nagy 
szabású tanulmányban hozzák tisztába, nagy esemé
nyekké tette. Ez időtől már a magyar püspöki kar
nak vezéralakjai közé tartó ik. Különösen a főrendi
házban nem volt lontosabb, kivált az egyházat érdeklő 
tárgy, amelynek vitáidban egy-egv leltünő íudományu 
s kimagasló ékesszólásu beszéddel ki nem vette volna 
részét. A közoktatási törvény, a zsidók és kereszté
nyek közötti házasságra vonatkozó törvényjavaslat 
s az egyházpolitikai újabb törvények tárgyalásai köz
ben elévülhetetlen dicsőséget szerzett az egyháznak, 
hazának s nevének.;

A kötelező polgári házassági javaslatra a kirá'y 
felszólítására készített memoranduma a küzdelmeknek 
mondhatni tengelyévé vált. 1884. a vaskorona-rend
I. osztálvn lovagja, 1885. a budapesti egyetemen tisz
teletbeli theológiai doktor, 1886. római gróí és pápa* 
frónálló főpap, 1887. április 8-án nagyváradi püspök- 
1893. juniua 12-én bibornok, első a nagyváradi 
püspökök sorában.

ügy  a szatmári, mint a nagyváradi egyházme
gyében a bérmálás kiosztása alkalmával mindig 
maga intézett szent beszédet a bérmálandóbhoz és 
egyházmegyéjének öaszes kormán) zati és szent
széki ügyeit személyesen vezette. Uj templomok, 
iskolák, lelkészségek hirdetik egyes számtalan jótéte
ményein kívül apostoli buzgalmát Szatmári püspök 
korában megszerezte a híres Török-íéie nagy könyv
tárt s ezt a szatmári egyházmegyének adományozta, 
mire ott a  Laurentiana könyvtár létesült belőle. Szat- 
máron nagy anyagi áldozatokkal rendbehozta az inter- 
náfussal egybekötött tanítóképző-intézetet, a nagyvára
dinak pedig saját házat szerzett; 1891-ben Nagyváradon 
kisdedóvónőképző-intézetet alapított 1896-ban 30.000 
forintot adományozott Debreczen városának nagy 
szabású apácazárda létesítésére a magasabb nőne
velés érdekében. Előbb a nagyváradi egyházmegye 
szükségleteinek fedezésére 1G0 000 lorintos alapít
ványt tett; a szilágy-somlyói katholikus gimnáziumot 
nagy anyagi áldozattal rendbe hozta s évi fenntartási 
költségeinek mintegy' harmadrészét viselte; a debre- 
ozeni katholikus főgimnázium létesítésén is sokat fá
radozott. iázent László király halálának hótszázados 
évfordulója alkalmából, melyet országos ünneppé 
tett székesegyházának 10 ezer forintnyi költségen egy 
művészi nagy Özent-László-hermát készíttetett s káp
talanéval együttesen Szent László királynak szép szobrot 
emelt Nagyváradon. 1897-ben ünnepelte aranymiséjét, 
melynek emlékére mér készen áll az általa Bihar-Püspö- 
kiben emelt gyönyörű román stilü plébániatemplom. 
Úttörő részt vett a magyar közművelődési egyesületek 
megalapításában a még szatmári püspök korában szer
vezett Széohenyi-Társuiattal. Alelnöke volt az Országos 
Vöröskereszt-Egyesületnek, elnöke volt az Országos 
Zeneakadémiának, a Poliklinikai Egyesületnek stb» 
Általában véve a fontosabb társadalmi mozgalmak 
nélküle meg nem indultak s mindenütt kivette a 
maga részét, ahol a közügyek előmozdításáról s a 
szegények gyámolitásáról volt szó, különösen a házi 
szegények kaptak tőle igen sokat ami minden évben 
ezrekre rúgott.

A p r ó sá g o k .

Schlauch Lőrinc, Nagyvárad kardinális DÜspöke, 
csöndes elvonultságban ólt székvárosában, udvari 
papjai körében, szakadatlan munkában. Korán kelt 
s  ment a templomba, ott misét mondott. Aztán

sétált a kertben, rossz időben a rezidencia tágas 
folyosóján.

A váradi püspöki rezidencia — a lakása, a 
kertje — ritkította párját. A palotát gróf Forgách 
Pál püspök építtette 1752-ben, aki a római Vatikán 
kisebb mintáját akarta Nagyváradon felállítani. O vá
sárolta meg a város szélén a hatalmas telket s épít
tette a közepére a palotát, közel a frontjához a tem
plomot, háta mögött pedig a káptalant.

Schlauoh Lőrinc itt széles terrénumot talált a 
szép iránt való érzékének kielégítésére. Amilyen 
egyszerű volt magánéletében, olyan kényes volt min
denre, ami Szent László püspökségének lényéhez 
tartozik. Termei tele voltak a képzőművészet értékes 
produktumaival, könyvtára és történelmi emlékei 
kincsesei érnek lel.

Volt a többek között egy feltűnő szép, hal-alakn 
gyémántja, amelyet egy nagy gyémántgyűrű köze
pébe ékelt. E gyűrűjével az ujján látogatta meg egy
szer Simor hercegprímást

— Honnan vette, kegyelmes uram, ezt a gyű
rűt ? kérdezte tóié. Oskeresztónyi kő van benne.

— Barberini kardinálistól kaptam, felelte Nagy
várad püspöke.

Simort nagyon meglepte ez az ajándék, mert 
ezer év óta csak kardinális viselte ezt a követ, amely
ről azt tartják, hogy a világ legbecsesebb drágakövei 
közé tartozik.

Az őskeresztényi kő íme kardinális kézen ra
gyogott

•
Schlanoh Lőrinc rendkívül munkabíró ember 

volt. A reggeli mise és séta után gyorsan elköltötte 
reggelijét, azután fogadta titkárát, aki egyháza ügyei
ről reierált A titkár után jött a jószágigazgató, mert 
a nagyváradi püspök minta-gazda hírében állt Né
hány óv alatt teljesen rendbeszedte a püspökség 
bonyolult ügyeit s tökéletesen rendezte a püspökség 
gazdaságát, amely hajdanában a legelhagyatottabbak 
közé tartozott.

Referálás után a püspök fogadni szokott. Szives 
volt mindenki iránt s érdeklődött mindenki ügye 
iránt csak a hiábavaló sok beszédet nem tudta tűrni. 
Aki kéréssel fordult hozzá, üres kézzel nem távozott 
tö'e. Azonban haszonta'anul egy krajcárt sem adott 
ki, mindig tudta mire mennyit kell költeni.

•
Bizalmas körben szeretett elbeszélgetni gyer

mek- és i:ju-korárói. Sokat tudott beszélni atviáról, 
anyjáról, akiket haió porukban is imádott. Szegedhez, 
hol a gimnáziumot végezte, mindig ragaszkodott 
Atyja németajkú uj-aradi ;akos volt s egy szegedi 
szűcs leányáért cserébe odaadta Lőrinc fiát, magyar 
szóra. Mire visszacserólték a két gyereket, a fiú 6zö- 
gediesen beszólt magyarul, a németet csak törte, a 
szűcs leánya pedig elfelejtett magyarul és szép sváb 
leányzóvá növekedett.

•
Volt Szegeden egy rendőrbiztos, a jó öreg 

Szekula bácsi, a szegediek Javertje, aki együtt isko
lázott egykor Lőrinc diákkal. Sokszor elmondja róla. 
ha szóba kerül:

— Azótától fogvást sem láttam olyan jelős diá
ko t Egyszer késő estig sétáltunk a Tiszaparton. 
Exámen után volt Váláskor Lőrinc megragadta ka
romat s hivott magával.

— Hová? — kérdeztem.
— A papnöveldébe. Istené akarok lenni, meg

sejtettem, hogy Isten maga számára teremtett.
Szekula azt mondta:
— No én nem sejtek ilyeneket

•
Schlauoh Lőrinc kötelességtudó lelkész volt 

Mikor püspök lett, bejária nagy egyházmegyéjét, a 
a legkisebb faluban is misézett, prédikált, bérmált 
Beszélik, hogy minden templomban másról tudott 
beszélni.

A jótékonyságáról keveset tudott a vi ág. ő 
maga nem kürtölte, s mert nem kereste a népszerű
séget, olykor alig is beszéltek róla. A 100.060 lorin
tos alapítványa, melyet népnevelési célokra tett, Bi- 
harraegyében örökre fenntartja nevét Van aztán 
egész sereg alapítványa, hosszú lajstromot kellene le
írni, ha valaki el akarná számlálni. Egy gyönyörű 
térrel ajándékozta meg a várost, melyet saját költsé
gén rendezett be, ez a Sohlauoh-tér. Szent László- 
szobrát is a maga költségén készíttette.

A  B U D A P E ST I NAPLÓ  telefonja.

S z e r k e s z tő ié — 6 6 —12
K iadóhivatal 6 4 - 3 9

N ő k  a  b a k o n .
Dj-Zéland Nelson nevű váro

sában egy kisasszony felcsapott 
bérkocsisnak.

Hogyha estre szállt az alkony,
A ligetbe gummi-talpon 
Jár a koosi bús-ügetve,
Bent csak ifjak ülnek ám;
Mert a nő a férfi kedve,
Nem hord álmokat szivében,
Gyeplő van már lágy kezében,
Gyeplő, ostor, lószerszám.

Rég letűnt a romantika,
Mikor még bent a kocsiba
Kék párnákon, lágy ülésen
Ábrándosán ült a pár,
Felkerült már szerencsésen,
Felkerült a szellős lakra
A kis nőoske fel a bakra
Es vidáman utast vár.

Hogyha az a szende nőoske,
Selymes hajú, édes szőke,
Kiről nappal, este., éjjel
Álmodozom szüntelen,
Egy szép napon büszke kéjjel 
Csettintene furcsa hangon,
Gyeplőt lógna ott a standon 
S nem törődnék már velem:

Hát bizony ez lurcsa volna,
S én zengeném szerelmesen:
Bérkocsisnő a kedvesem.
Aki nem főz és nem varr;
Nem suttogna szerelmesen,
Hanem várva méla lesen
Mindenkihez ígyen szólna:
.Csak egy forint a iuvar." —xi.

FŐVÁROS
(•) A pékipar szabályozása. A kereskedelem

ügyi miniszter nem hagyta jóvá a fővárosnak a pék- 
mühelyekre vonatkozó uj szabályrendeletét. A mű
helyek munkarendjét és a munkások viszonyait oly
képpen szabályozza az uj szabályrendelet., hogy nem 
haladást, de határozott visszaesést jelent a rendelke
zés. A szabaiyrendeietben a főváros ki akarta mondani- 
hogy a péklegény naponkint tizenhat órát köteles a 
műhelyben tölteni ebből a tényleges munkaidő tiz 
óra. Nyolc órát a legények a műhelytől távol, szaba
don tölthetnek. Azokban a műhelyekben, amelyekben 
nyolc munkásnál több dolgozik, a fölváltó-rendszert 
akarta meghonosítani. A miniszter erre azt mondja, 
hogy az sem a pékipar speoiátis viszonyainak, sem 
a munkások jogos érdekeinek nem íeleg meg.

A miniszteri leirat kifejti, hogy az ipartestület 
már 1895-ben kimondotta, hogy tiég, ha a munkás 
14 órát tölt a műhelyben, s a tízórás munkaidőre sin
csen íöltótlen szükség. A szabályrendelet tehát mun
kásvédelmi szempontból nem haladás, hanem visszaesés s 
nem alkalmas a munkások jogos és éppen nem túl
zott követeléseinek teljesítésére. A tizenhatóras mun
kakeret nem mellőzhetetlen föltétel, mert kis jóakarat
tal tizennégyórás munkaidővel a kisiparosok is biz
tosíthatják üzemüket. A miuiszter kifogást tesz 
az ellen, hogy a szabályrendelet a föltétlenül szük
séges egészségügyi intézkedéseket nem biztosi: ja 
s megelégszik azzal az általános kijelentéssel, hogy 
a munkaadó alvó- és pihenőhelyről,tartozik gondos
kodni E helyett a miniszter részletesen körülírja, 
hogy a pihenőhelynek a műhelytől elkülönítve, szá
raz. világos, tiszta, szellőztethető és fűthető szobának 
kell lennie, hogy minden alkalmazottra legalább tiz 
köbméter légkör jusson, minden alkalmazottnak külön 
ágyat kell kapnia. A fölváltó-rendszert nem akcep
tálja a miniszter, mert alap öltótele a folytonos muuka 
hiányzik. A legtöbb műhelyben délután nem dolgoz
nak, de ahol dolgoznak, ott sincsen baj. A tízórai 
maximális munkaidő és legalább tuórai szabadság 
kizárja, hogy a munkaadó délután az éjjeli mun
kásokkal dolgoztasson. A munka megkezdését és 
befejezését a munkaadó osztja be, de minden 
műhelyben ki kell függeszteni, hogy a munkások 
hány órakor kezdték Jrneg a munkát s mikor van jo
guk a munkát abbahagyni és távozni. A szabályren
delet nem akarta megengedni, hogy az inasok éjjel 
is do gozzanak. A miniszter kivihetetlennek mondja 
ezt az intézkedést, mert a munka éjjel van. Azt a 
miniszter som akarja, hogy a munkaadók a fiatal 
gyereket munkával agyoncsigázzák s közérdekből azt 
kívánja, hogy pékinas csak egészséges gyermek le
hessen. Azért úgy kívánja módositaui a szabályren
deletet, hogy pékinas csak az a legalább tizenöt éves 
fiú lehet, aki hatósági orvosi bizonyitványnyal iga
zolja, hogy a pékmesterségre alkalmas. Tizenhat éves
nél fiatalabb inast azonban éjjeli munkára fogni 
nem szabad. Kettősünnepen a szabályrendelet úgy 
akarta biztosítani a munkások szabadságát, hogy lói
vá tva az egyik napon valamennyi munkás szabad 
legyen. A miuiszter ezt a megoldást nem tartja sze
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rencsésnek, mart a kottősünnepeken a közönség fo
kozottabb igénye kényszeríti a mestert, hogy vala
mennyi munkását munkába állítsa. A szabad napot 
úgy kívánja a miniszter biztosítani, ha a kettósünuep 
első napja vasárnap, akkor délelőtt tiz órától, ha nem 
vasárnap, déli tizenkét órától másnap reggel hat óráig 
teljes muukaszünet legyen. A lőváros meg akarta 
állapítani a bérminimumot is, de a miniszter 
szerint a hatóságnak ehhez nincsen joga. A hatóság
nak csak az lehet a löiadata, hogy az eg\óni 
akarat érvényesülését s az egyéneknek érdekeik 
megvédésére való tömörülését biztosítsa. A mi
niszter tehát ki akarja mondani, hogy a póklegé
nyek hetibórt kapnak, amit a munkába való állás 
élőit kell pontosan megállapítani. Törli a miniszter a 
szabályrendeletnek azt az intézkedését, hogy ha a 
munkások többsége ellogadja, hogy a gazda adjon 
élelmet, valamennyi munkás köteles eliogadui. Any- 
nvira nem terjedhet a hatóság gyarapodása, hogy 
megszabja, ki hol étkezzék. Végül szigorú intézkedé
seket követel a miniszter a pékmüheiyelc ol enőrzósére 
s azt kívánja, hogy az elöljáróságok legalább negyed- 
évenkint minden pékmühelyt megvizsgáljanak.

színház, zene
•* Városligeti Színkör. A Városligeti Színkör

ben ma a Falu rossza került színre, melyben TJjháei 
Ede, a Nemzeti Színház kiváló tagja, megkezdte ven
dégszereplését. A r.agv és előkelő közönség ezúttal 
kettős élvezetben részesült; a legjobb magyar nép
színmű speciális magyar költészetét szívhatta magába 
és egy nagy alakitó művész zsenialitásában gyönyör
ködhetett. Gonosz Pistát adta Újházi makulátlan tö
kéletességgel. Igazi népies zamat, tőr51 metszett ma
gyarosság és szuverén művészi öntudat volt játéká
nak minden részében. Hatalmas művészetének a kö
zönség hangos tapsokkal és sok kihívással, a szín
kör személyzete babérkoszorúval hódolt. Az egész 
előadás dicséretes összhangban folyt le. Feledi Boriska 
szerepét Etsy Emília, egy tehetséges fiatal színésznő 
játszotta bájjal, természetességgel és ahol kellett, meg
rázó erőve!. Csongort Mariska uj oldalról mutatta be 
tehetségét Fiiiurn Rózsi szerepében; művészi alakí
tása méltán tetszett a közönségnek. Kedves volt Vá- 
rady Jolán derekasan megállották helyüket: Gyár
iás, Bihari és Gömöri.

•• Fővárosi Nyári Színház. A budai színkör
ben ma kezdte meg vendégjátékát Fedák Sári. A há- 
rom pár cipő Léni szerepét játszotta ma temperamentu
mos kedvvel és vidám ötletességgel. A közönség, 
amely megtöltötte az arénát, jól mulatott az egész 
estén át és sokat tapsolt a kedves vendégnek, meg a 
többi közreműködőnek is. A tetszésben méltán osz
tozkodott Kállay Lujza, Berzsenyi Júlia, Hadrik Anna, 
Réthey Izsó, Bartos, Körméndy és Ferenczy. — Hol
nap este Fedák Sári a Lili cimszererepét játszsza.

** A  király * színházban. YscAZbŐl táviratoz- 
zák : A király tegnap este megjelent az ischli városi 
színházban, melyet a bécsi józsetvárosi színház igaz
gatója, a magvar születésű Jarno Józset vezet 0  lel- 
BÓgének logata azt az utasítást kapta, hogy mint 
rendesen, az előadás befejeztével hajtasson a szín
ház elé, amikor a kocsis mel'ett ülő lakáj kinyitja a 
k006Í ajtaját. A király azonban már a Las süsse Mádchen 
cimü operett első ielvonása után elhagyta az udvari 
páholyt és távozni akart A páholy folyosón Jarno 
igazgatóval találkozott, aki tiszteletteljesen megha
jolva, utat akart engedni ő felségének. A király 
kissé habozott, de aztán megszólította az igazgatót.

— Kérhetek-e öntől valamit, igazgató ur?
— Parancsoljon, felség, — válaszolta Jarno.
— Segítsen nekem, hogy lakájomat megkerit- 

hessem, — volt ő felsége kérése.
Jarno természetesen lesietett a lépcsőn és né

hány pero múlva visszatért a lakájjal, ki aztán a 
királyt az igazgatóval együtt lekisérte az udvari fo
gathoz.

• ’ A ttila  e g y  opera-librettóban. Perosi abbé
babérjai nem hagyták nyugodni a nagy mester egy 
kollégáját, Kafíaele Antoliseit, ki egy napon elhatá
rozta, hogy valami hatalmas nagy dologgal gazda
gítja majd a világ zenei irodalmát Vallásos tárgyú 
operát akart komponálni s íratott is librettót, mely 
ama világtörténeti momentum körül fordul meg, mi
dőn Leó pápa megállítja a dicsőséges Attilát Róma 
fa la i a la tt  Három felvonásból áll a  darab s két inter
mezzo fordul benne elő. Az opera oime Deo s egyik 
római színházban mutatták be. A librettóban vannak 
szép drámai részletek, de RafTaelo Antolisei muzsikája 
egyelőre nem veszélyezteti Perosi abbé babérjait

• •  E lm arad t v e n d é g s z e r e p lé s . Leszkay András, 
a  Magyar Színház igazgatója engedelmet kért a tanács
tól, hogy színházához egy amerikai zsidó színtársula
tot szerződtethessen. Ot előadásra ha landó lett volna 
a tanács engedélyt adui, de az amerikai zsidó társulat 
ilyen rövid időre nem volt hajlandó szerződni. A 
vendégszereplés ezért elmarad.

• •  A  n a g y v á r a d i sz ín h á z . Nagyvárad várcs 
közgyűlése Pimler polgármester elnöklete alatt jóvá

hagyta azt a szerződést, mely ujabbi két évre pá'yá-
zai nélkül Somogyi Károlynak adta a Szigligeti- 
színházat.

•* Magyar mttvénz halála Berlinben. Egyik 
külföldön ólő művészünk tragikus sorsáról értesít 
berlini tudósítónk. Krausz Soma, a berlini királyi 
operabáz volt karmestere, az énekkar vezetője, küz
delmes pályáját az őrültek házában lejeztebe. Krausz 
Soma a budapesti királyi operaháztól került ki Ber
linbe és a osábitó Ígéretek hatása alatt biztos kenye
rét, jól javadalmazott állását itthagyva, családjával 
Berlinbe költözött. Eleinte jól folytak dolgai, a ber
lini művészkörök is méltányolták tudását, szorgalmát. 
De mihamar módot találtak ellenségei, hogy a berlini 
királyi udvart operától meneszs, ék. A jómódhoz szo
kott művészt egyre érték a sorscsapások, családját a 
legnagyobb küzdelmek között tartotta lenn, végre is 
idegzete felmondta a szolgálatot, buskomor lett. majd 
az őrültek házába került. Hétfőn este küzdelmeitől 
megváltotta a halál. Nején kívül kileno gyermeke 
sirat a ; Krausz Bernát, a berlini magyar egyesület 
volt elnöke, unokaöcscsét gyászolja az elhunytban.

VIDÉK
_ (UJ község  P estm egyében .) Ormódy Béla

szegedi laaos, pestmegyei nagybirtokos. 4300 hoidnyi 
Mérges pusztáját, parcellázva eladta, nagyrészt majsai 
lakosoknak. A vevők elhatározták, hogy a töldekre 
nem építenek külön tan\ákat, hanem egy községet 
alapítanak a hatalmas terület középpontján. Azzal a 
kéréssel fordultak tehát a kormányúoz. hogy adjon 
engedélyt a község alapításához. A kormány az ügyet 
Pestvármegye közigazgatási bizottsághoz tette át vé
leményezés végett, amely ma a kiküldött bizottság 
véleményét meg hallgatván, előadónak ahhoz az indít
ványához csatlakozott, hogy az engedélyt egyelőre 
nem tartja megadhatónak. minthogy nem Iái,a garan- 
oiájat annak, hogy az uj község lakói a törvény által 
megkívánt közigazgatási és közművelődési kötelezett
ségeknek eleget tudnának tenni. A szabad parcellá
zást azonban örömmex vette tudomásul a bizottság.

SPORT
ft*a Az antomoblllzek Boszniában. Mőszi árból 

táviratozzak nekünk, hogy a nemzetközi automobil- 
versenyzők Szerajevóbói odaérkeztek. Komolyabb bal
eset nem történt. A maximális gyorsaság 60 kilo
méter volt.

a*a K erék p á rv ersen y . Vasárnap délután 5 óra
kor a csömön-uti millennáris versenypályán szenzá
ciós kerékpárversenyt rendez az Olyinpia Sport- 
Egyesület. A verseny a következő számokból fog 
állani: Szecessziós-verseny, térelőny verseny minden 
lajta gépeknek térelőnynyel; karszalagverseny, döntó- 
lntam, matoh Fredv. Müller és hazai versenyzők 
között; haladók versenye; magyar-osztrák-német-svájci 
matek Gerger, Fischer, Heiny és egy osztrák első
rangú versenyző között

a\  Karlsbadl versenyek. A'apos meglepetést 
hozott a harmadik nap. A favoritok közül csak az 
egy Florestan győzött a Hirschensprung akadályverseny 
ben, a többi sorra vereséget szenvedett. A Spru de 
Kandicapb&n is lemaradt A ina, meg Lumpdcius II. és 
igy Silvio szerezte meg a dijat a Scáind/er-istállónak. 
A jookeyk közül ma Slack és Holmes nyert egyenkint 
két versenyt A versenyek részletes eredménye a kö
vetkező :

I. Eladók handioapja. Dij 2000 korona. Távol
ság 1000 méter. Alautner V. Sarkantyú a (Southey) 
első, Krausz L. Maestroja (Slaok) második, ilj. Dávid 
E. Autocratja (Holmes) harmadik. Totalizatőr: 10:33.

li. Ketevesek handioapja. Dij 3001 borona. Tá
volság 1300 méter. Mr. Lincoln Pörgő (Slaok) első, 
Egyedi L. Kintornás (Gray) második, Mautner V. 
Lope de Vega (Southey) harmadik, azután líényur, 
Stvna. Tilly. Fritzl, Döntő. Totalizatőr: 10 : 08. 
Helyrefogadasok: 1 öü : 112. II. C0 : 171 111.50:79.

Ili. Sprudel Handioap. Dij 10 000 korona. Tá
volság 16C0 méter. Sohindler L. Bllvlo (Slack) első, 
Württemberg-WeiJi ménes Irrthum (Harway) második, 
báró Springer G. Garázda (Tarai) harmadik, azután 
Perhaps, Maculani Pusztabiró, Lumpaoius II., Nina, 
Tcpörtyü. Totalizatőr: 10 : 108. Heivreíogadások: 
L 60 : 135. II. 60 : 141. 111. 60 : 141.

IV. Nyeretlen kéteveaek eladóvereenye. Díj 
2000 korona. Távolság 1000 méter. Blaskovioh E. 
Báránya (Holmes) első, Losonoxy Gy. Zsigabáróa 
(Bonta) második. Krausz L. Justiniánja (Martinkovits) 
harmadik. Azután Csalogány, Mohamed, Jeddah. 
JoorÍ6se. Totalizatőr: 10 : 8Ó. Ilelyrelogadások: L 
50 : 123. II. 60 : 74. III. 60 : 182.

V. H lraohensprang-akadályverseny. Handioap. 
Dij 10.000 korona. Távo ság 6600 méter. Herceg Auer- 
sperg F. Floreetanja (Wnliamson) első, Mautbner V. 
Sociusa (Poole) második, Dréüer A. Kalauerje (Hux- 
table) harmadik. Azután Geránium, Toka,, Tacskó. 
Totalizatőr: 10 : 19. Ilelyrelogadások: I. 60 : L8. 
II. 60 : 70.

VI. N yeretlen  k étév esek  versenye. Dij 3000 ko
rona. Távolság 1200 méter. Blaskovioh E. Vamsa 
(Holmes) első, Mautbner V. Savillcje (Souttiey) máso

dik. báró Königswarter H. Ahasrerusa (Bonta) har
madik. Azután Lehel, Partuerin. Silány, Santoa. To
talizatőr : 10 : 75. Helyroíogadások ; L 60 i 02. II, 
60: 11J. III. 60: 60.

N y iS tté r .
J á rv á n y o k  idő jén  é s  m in d en  id ő b en  sem m i sem

b iz to s ítja  jo b b an  az e g észség e t, m in t a  Jó én
e m é s z t ő k é p e s  g y o m o r ,  meg a t i s z t a  iv ó v íz .
Kiváló eszköz e rre

■ —  a .  m o h a i  = = = = =

„ Á G  N  E S «
i? o  i *  i *  A  fs

t e r m é s z e t e s  s z é n s a v d ó s  á s v á n y v íz ,  mint föl
té tlen ü l t i s z t a ,  k ellem es és  o lc s ó  s a v a n y u v iz ; d ú s  
szén sa v ta r ta lm án á l fogva  n em csak  b iz t o s  ó v ó s z e r  
f e r t ő z ő  e l e m e k  e l l e n ,  han em  a  b e n n e  foglalt 
g y ó g v só k n á l fogva  k itűnő  szere  a leg k ü lö n féléb b  sy«- 
m o r , l é g c s ő  é s  h ú g y s z e r v i  b e te g s é g ie k n e k .
?.* K e d v e lt b o rv iz . --------=

F ő ra k tá r: ÉO ESK U TV  L. Budapesten,
cs  é s  k ir. u d v a ri szállító . 

Á s v á n y v íz -n a g y k e r e s k e d ő .
Kaphstdm inden gyrtgyt&rban, iftnxei-teoroKkedéBbenöHvendéglőbgn.

Bankegyesületí váltóttzlet Részvénytársaság felszámolás alatt.
É rte s í tjü k  t. ü g y fe le in k e t, h o g y  fe lsz ám o lásu n k a t el

h a tá ro z v án . r é s z le t iv -  é s  so r s je g y c so p o r t üzletünk 
lebonyolításával, sa já t szám lánkra a

„H erm cs:s Rftagyair Á ltalános váltóüzlet 
R észvénytársaságot

b íz tu k  m og é s  ezen  o sz tá ly a in k a t n e v e ze tt  in té z e t h e ly isé g e ib e :

Budapest, V ., D orottya-u tca 8. sz. alá
helyeztük át, m ely h e ly e n  a  to v áb b i részletfizetések teljesiten- 
dok es az eredeti sori-jegyek a  le le k  á lta l m eg tek in th e tő k , 
i lle tv e  a hátralékok lefizetése és a  rész le tn ek  v a g y  a  csoport
könyvecskék és  nyugták beszolgáltatása ellen átvehetők.

B u d ap est, 1902. ju liu s  hób an .

Bankegyesületí V á ltóüzle t Részv.-társ. 
felszám olás a la t t

„ H E R M E S “
M agyar Á ltalános Yáltóüzlet R észvénytársaság.

V o n a tk o zássa l fen ti h ird e tm é n y re , tu d o m á s ra  hozzuk, 
hogy a R a n k c g y e s f ile t i V á ltó ü z le t R é sz v é n y  társa*  
s á c  fe lsz á m o lá sa  fo ly tán  részletiv- és sorsjegycsoport-üzlc- 
tének lebonyolításával sa já t szám lájára  intézetünket bízta meg 
m ely m eg b íz á st a  fen ti h ird e tm é n y  é rte lm é b e n  e lfogadtuk .

A r é sz le t lv -ü z le te t  m i is  fö lv e ttü k  ü z le tk ö rü n k b e  
és  a z t a  leg e lő n y ö seb b  fe lté te le k , m e lle tt  fog ju k  
v ezetn i.

B u d a p e s t, 1902. julius hóban.

„ H e r m e s “
Magyar Általános Yáltóüzlet Részvénytársaság

V., D o ro tty a -u tc a  8 . s zá m .

nyíri i s  téli gyógyhely

B u d a p e s te n .  E ls ő r a n g ú  k énes hév- 
▼isU gyóirylUrdö, p á r a t la n  K oxftirdo- 
v e i ,  lutrmodeniebb lo x a p lU r d o k k c l,  
p o m p á s  a s v a n y v tz u s s o d a k X tU , ko-
6a k a d fü r d ó k k o l, 2OO kóbyulm es lukó- 

szobával. A Iejrs«obd*bb k éselés.
P r o a p e k t u a  lrjjg-yeii é>H b e r m e n lv e .

(Az c ro v a t a la tt köziötteknek sem  ta rta lm áé rt, sem  a lak jáért 
nem  lelelős a  szerkesztőség .;

TÖRVÉNYSZÉK
§§ A  braganz& l h ero e g  lo n d o n i k a lan d ja . Aon-

dosból táviratozzák, hogy a rendőrbiróság ma ioiv- 
tatta a tárgyalást braganzai Ferenc József herceg el
len. A mai tárgyaláson már teljes nevén nevezték a 
herceget s a vétséget is, amelylyel vádolják. A ren
dőrség ügyésze megváltoztatta vádinditváuyát amely 
eredetileg az erkölcsösség ellen való súlyos vétségről szó
lott és ma azt indítványozta, hogy a herceg ellen sr- 
kölcstelen viselkedés miatt indítsák meg az oliárást. A bizo
nyítási eljárásból kitűnt, hogy a hercegnek márhosz- 
szabb idő előtt kelepoét állítottak és hogy Guerry nevű 
bookmaker e végből külön lakást bérelt s a herceg
gel együtt vádolt fiatalembereket is iölbérelte. Még
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nem lehetett megállapítani, vájjon a lakás bérbeadója, 
aki a bérbeadott szoba la'án lyukat luratott, hogy a 
szobában végbemenő dolgoknak szemtanúja lőhessen 
s aki azt állítja, hogy a válságos pillanatban rend
őröket hívott, szintén benne van-e az összeesküvésben 
vagy sem. A tárgyalást ma sem iejezték be. Folytatá
sát nyolo napra e halasztották. A heroeg tegnap Ttck 
herceggel, Aiw/iíensieia herceggel és még más nagy- 
állásu emberekkel Hatzfcld hercegnőnek vendége volt.

V á ltó , szere lem , óvadék.
— Robelly Jenő lünpöre. —

Budapest, juiius 10.
Nagy feltűnést keltett a múlt ér nyarán Robelly 

Jenő budapesti vivómester hirtelen eltűnése. Külö
nösen, amikor kitűnt, hogy nem is egyedül ment, 
hanem magával vitte a Vígszínháznak egyik csinos 
segédszinésznőjét, Almási Lolát is s hogy eltűnése 
összefügg több bűnesettel, amelyek miatt följelentést 
tettek ellene a törvényszéknél. Egy évig bujdo
sott Robelly a nagyvilágban, mígnem Londonban 
elcsípték és hazahozták hogy a bíróság elé állítsák. 
Ma került a vádlottak padjára a budapesti büntető
bíróság előtt amely Agorosztó bíró elnöklete alatt tár
gyalta az ügyet. A vádhatóságot Polgár alügyész kép
viselte, Robellyt pedig dr. Jawkovicá Jenő fővárosi 
ügyvéd védte.

Robeliv egyik szánalomramóltó áldozata Szabó 
Józseí. a központi gyűjtő.ogház voit igazgatója, akit 
majdnem koldusbotra juttatott furfangos csalásával. 
Egv Bercer nevű ügynöktől megtudta, hogy Szabó 
el akarja adni felső-asguti ingatlanát. Rögtön lölcsa- 
pott vevőnek s rövid alaudozas után megkötötte Sza
bóval a szerződést. A birtokot 68.000 koronáért vette 
meg. s kötelezte magát, hogy a véte'árt resztetekben 
letörleszti. A szerződés megkötésekor jóllehet akkor 
xnóg egy fii tért sem fizetett a birtokra, rávette 
Szabót, hogy adjon neki nyugtat az egész vétel
árról. Azt mondta hogy a nyugta alapján pénzt 
lóg magának szerezni gazdag atyafiságától. Alig 
hogy megkapta a nyugtát, a birtok legértéke
sebb részét, a tizennégyezer koronára becsült erdőt 
nyolcezer koronáért e adta Ardó Altrédnak. a lundus 
iustructust pedig négvezer koronáért Frenkl Mór 
bérlőnek adia el. Szabó azzal a íöltételloi egyezett 
bele az erdő o'adásába, ha Robelly annak vételárát 
a törlesztésre lordit a. Robelly azonban mindössze 
csak kétezer koronát adott Szabónak s mire a többi
nek a törlesztésére került volna a sor. megszökött 
Budapestről. A másik, bűne az, hogy a vívóterméhez 
kauciős szolgákat fogadott iöl. s a szegény emberek 
pénzét elsikkasztotta. Ezenkívül váltót is hamisított. 
A kárvalottak bókay János egyetemi tanár és Eötvös 
Bálint országgyűlési képviselő. Az előbbinek a ne
vére hatezer, az utóbbi nevére négy ezerbat száz ko
rona ára váltót hamisított.

Robelly ma megtörve, betegen állott bírái e'é. 
E mondta, hogy budapes’i szüleiésü. 33 éves. nős. 
vivómester. Csak részben érzi magát bűnösnek. Szabót 
nem akarta megcsalni. A mi pénzt az e adott birtok- 
részletért s a lundus instructusért kapott, azt részint 
Szabónak adta. részint pedig anuak tartozására s 
költségre fordította. Neki muidössze batszáz forintja 
maradt az ügyletből.

Az elnök: On azzal is hitegette Szabót, hogy 
gazdag rokonaitól pénzt fog kapni s azt a törlesztésre 
lógja lorditani. Kitől várt ön pénzt?

A vádlott: Az apósomtól.
At elnöki Hogyan, hiszen ön a nejével megha- 

•onlott csak nem gondolta, hogv ilyen körűimén) ek 
közt az apósa önt segíteni lógja ?

— M áso k tó l is  rem éltem  tá m o g a tás t.
Szabó Józset: Amit a vádlott itt elmondott az 

nagyrészt igaz. Tekintve ártat an csa ád át, tekintve, 
hogy a nagy nyomorúság vitte erre a lépésre én a 
panaszomat visszavonom. Teszem ezt abban a remény
ben. hogy a vádlott, ha egykor módjában lesz, hono
rálni lógja a nagylelkűségemet, s engem, a k>t 
könnyelműségével öreg napjaimra szerencsétlenné tett, 
kárpótolni xog.

A törvényszék e nyilatkozat után a Szabó Jó
zsef kárára elkövetett csalás dolgában az et árást 
megszüntette, s rátért a második eset. a kauciős.kkasz- 
tás tárgyalására. Robeliv azzal védekezett, hogy a 
szolgák megengedték neki, hogy a kauciójukat hasz
nálhassa.

Az elnöki Mikor támadt önben az a gondolat, 
hogy küllőidre szökik?

— Körülbelül négy-öt nappal az elutazásom 
előtt. Hogy nem készültem a szökésre, az a körül
mény is bizonyítja, hogy mindössze 6J — 70 lonntot 
vittem magammal az útra.

— ö n  akkor már ismerte Almási Lolát?
— Igen.
— Hol ismerkedett meg vele?
— Kolozsvárott.
—• Ezt azért kérdeztem, mert adatok vannak rá, 

hogy attól lógva voltak önuek nagyobb kiadásai, 
hogy Almási Lolával megismerkedett Arra az időre 
esik a váltóhamisítás is.

Szűcs József, aki négyszáz forint kaucióját vesz
tette el. azt vallja, hogy ő rém hatalmazta töt Ro- 
be'lyt hogy a kaucióját fölhasználhassa Egyébiránt 
nem kívánja a vádlott megbüntetését.

Hutter Samu hatszáz korona kauciót adott Fő
helynek s máig sem kapta vissza a pénzét. Hutter 
netn jelent meg a mai tárgyaláson.

Fényes toalettben lépett most be a terembe 
•J/móst Lola, a vádlott volt londoni utitársa. Azt val
lotta, hogy Robelly mindössze néhány lorintot vitt ma

gával az útra. Előbb Pári6ba mentek, ahol hat hétig 
tartózkodtak. Onnét később Londonba u'aztak.

Az elnök: Ha csak néhány lorintja voltRobelly- 
nek, miből éltek  P arisban ?

— Neki órája, nekem ékszerem s sok ruhám 
volt, azt zálogba tettük.

— Arról van-e tudomása, hogy Robelly abban 
az időben váltót hamisított t

— Arról nem tudok semmit.
— Mikor ismerkedett meg Robellyvel?
—  1 9 0 0 -b a n .
— Volt tudomása arról, hogy Robelly birto

kot vett ?
— Volt
— Mennyit költött önre Robelly?
—■ Egész határozottan nem tudom.
— Vett ajándékot? Kubát, ékszert?
— Nem vett.
— De fizetett vacsorát, kocsit?
— A zt igen .
— Ugv körülbelül ezer forintot mégis csak el

költött Önre ?
— ó  nem.
A védő: Azt tetszett mondani, hogy nem számí

toltak arra hogy hosszabb ideig külföldön lógnak 
maradni. Mért vitte akkor magával az összes ruháit?

— Nem vittem el minden ruhámat.
— Ugv tudom, hogy Londonba is elmentek. 

Hát ott miből éltek?
— En szerződést kaptam egy odavaló szín

házhoz.
A törvényszék ezután a váltóhamisítás tárgya

lását kezdto meg. A vádioft tagadta a hamisítást. Azt 
mondta hogv a Bókav János és az Eötvös Bálint 
nevét ezek tudtával és fölhatalmazásából irta a vá’tókra.

Dr. Bókái János egyetemi tauár kijelentette az 
előtte Jelmutatott váltóra, hogy azt nem irta alá

Dr. Jankovick védő konstatáltatni kívánta tanú
nak a vizsgálóbíró előtt tett vallomásából, hogy dr. 
Bókay ott 2 darab 8000 koronás váltó girálását is
merte el. Különben akad majd tanú. aki még egy 
harmadik 3009 koronás váltó-jótállásról is tud.

— Kívánja tanú ur a vádlott megbüntetését?
— Igen, kívánom s kórom, hogy 1600 korona 

perköltség megfizetésére köteleztessók.
— Miiéle perköltségek ezek?
— Hat rendbeli váltópörben a kifogások eme

lésének költségei.
Eötvös Balint országgyűlési képviselő azt adta 

elő, hogy Robelly neki jó barátja, sőt félig-meddig 
rokona lévén, első Ízben egy 2000 koronás jótállást 
vállalt érette Bókavval együtt egy ujvilág-utcai szö
vetkezetnél. Ezután még két ízben girált neki két 
darab 200ü koronás váltót. Az 1600 koronás váltón 
levő névaláírása hamisított. Megjegyzi azonban hogy 
ha Robeliv szólt volna neki girálta vo'na ezt is. Dr. 
Schiceiger Béla és dr. Donáth Béla vallomásai után 
Reisz Henrik vállalkozót hallgatta ki a bíróság. 
Keisz azt vallotta, hogy dr. Bókaynak három íz
ben mutattak be 3000—-3000— 3000 koronás váltó
kat, amelyeket dr. Bókav valóknak el is ismert.

A délután folyamán kihallgatott tanuk, nagyobb
részt banktisztviselők és ügynökök a váltókra nézve 
adtak elágazó tanúvallomásokat. íTempner Miklós tör
vényszéki írásszakértő szerint 3 váltó hamis és egy 
valódi. Hogy a hamisításokat Robelly követte-e el, 
azt nem állította, de nem tartotta kizártnak ennek te
hetőségét. Ezzel a bizonyítási eljárás befejezést nyert. 
Dr. Polgár Viktor kir. alügyész eg;roudbeli csalás 
büntette és 4 rendbeli magánokirat-hamisítás büntette 
miatt emelt vádat Robelly ellen. Dr. Jankovich Jenő 

[ védőbeszéde után Robelly is felszólalt védelmére. 
1 Bukását ó is erős szenvedélyének tu a donitja, ame

lyet kedvese iránt érzett s ezen körű ményt, mint eny
hítő körülményt kérte figyelembe venni.

A törvényszék bűnösnek mondotta ki Robelly 
Jenőt 3 rendbe i magánokirat hamisítás bűntettében s 
ezért 1 éti 6 havi börtönre Ítélte. A vizsgálati fogság 
által egv év és egy hónap kitöltöttnek vétetik. A 
csalás büntetto alól a törvényszék a vádlottat fel
mentette.

Az ügyész és a vádlott megnyugodott az Íté
letben.

TÁVIRATOK
Prága, juiius 10. A tartomány gyű lés hosszabb 

vita után lellüggesztette Sehalk és Wolf képviselők 
mentelmi jogát.

Alexlabad, juiius 10. Az özvegy anhalt-bem- 
burgi hercegné ma meghalt.

R ónia  juiius 10. A Sixtus-kápolnában ma dél
előtt ünnepi mise volt Albert szász király lelkiüdvéért. 
Jelen volt a pápa, továbbá a bibornokofc és a diplo
máciai testület. A misét Agliardi bibornok celebrálta. 
A pápa abszolnciót osztott.

L on d on , juiius 10. Mialatt délután a Regent- 
etreelben uagv néptömeg várta a jótékony bazárba 
induló királynét, a templomról egy ttá t kiló súlyú kő 
levált és a tömeg közé suhant. Egy nő meghalt, nyolc 
ember megsérült, kösülők néhányon súlyosan.

A z osztrák  dem onstráció.
Salzburg, juiius 10. A tartomnnygyülés ma 

Haagen indítványára elfogadott egy határozatot, amely
ben örömmel üdvözli a Koerber miniszterelnök által a 
vámtarifa és a Magyarországgal való vám- és keres
kedelmi szövetség ügyében az urakházában tett nyilat
kozatot és kijelenti, hogy amennyiben Magyarország

továbbra «'« visszaútasitana Ausztria jogos követeléseit, 
helyesebb lenne a különválás. A miniszterelnöknek a ki
ég; ezés kérdésében tanúsított magatartásáért köszö
netét és bizalmat szavazott a tartománygyülós.

A z olasz k irá ly  pétervári útja.
Róm a, juiius 10. A király ma este 11 óra

kor indult el Racoonigiból Oroszországba. Wir- 
ballenben a király az orosz udvari vonatra száll 
át és Kovnón és Vilnán át e hó 13-án három 
óra húsz perckor Péterhofba érkezik.

A  dán k irá ly  utazása.
G m unden, juiius 10. Keresztéig dán király ma 

délben hazautazott Kopeuhágába. A pályaudvaron a 
eumberlandi herceg és neje, György Vilmos és Ernő 
Ágost hercegekkel és Alexandra és Oi’.ga hercegnőkkel, 
továbbá Mary hannoverai hercegnő, Tekla schwarz- 
burg-rudolstadtí hercegné. Bourbon Alíonz herceg és 
neje Salburg hely tar', ósági tanácsos és a po’gármes’er 
jelentek meg a búcsúzáéhoz.

A  délafrikai francia hadifoglyok .
Párta, juiius 10. A külügyminisztérium közzé

teszi, hogv a Irancia kormány a délafrikai hadműve
letek befejezése után nyomban intézkedéseket tett, 
hogy a Ceylonban és Szent-Ilona szigetén levő fran
cia hadifoglyokat mielőbb hazahozattassa.

A  b o lgár  hadsereg.
S zófia  juiius 10. A szóbránvóban a kormány 

törvényjavaslatot nyújtott be az újonc utalók tárgyá
ban, amely szerint a hadsereg tényleg- s létszámát a 
legközelebbi három évre 4O.0C0 emberre (eddig 40.000 
volt) szállítják le. A hadügyminisztérium a ta ra c k 
nak öt korosztályát hívta be a sipkaszorosi barm'-.o- 
napos hadgyakorlatokra.

A  haitii helyzet.
L ondon, juiius 10. Az alsóházban ma a Uniti 

szigetén uralkodó helyzetre vonatkozó kérdésre Cran- 
borne államtitkár kijelentette, hogy ba a politikai 
helyzet Haiti szigetén nem rendezett is. az idegenek 
érdekeit még sem lenyegeti közvet.on veszedelem. E 
körülmények közt a kormány nem hajlandó az Egye
sült-Államok kormányához fordulni közös lépések 
megtétele céljából. Az angol lőkonzul fia adékta'anul 
meg fogja tenni az élet- és vagyonbiztosság oltalmára 
szükséges lépéseket, akár egymagában, akár más kon
zulokkal együttesen.

A  petróleum -kartelL
B óob juiius 10. A petróleum-kartell megújítása 

tárgyában megindított tárgyalásokat ma föl; ta'tak. A 
hangulat a kartell megújításának kedvez.

A  pestis.
Eerlln, juiius 10. A Wolff-ügynökség fo vnti 

Konstantinápolyból: ...inthogy június 3ű-ika óta ncui 
lordult elő újabb pestis-eset, Konstantinápolyt jár
vány mentesnek jelentették ki és minden inlézkedvst 
megszüntettek.

F öldrengés.
Madrid, juiius 10. Az éjjel a marokkai partvi

déken két löldrengést éreztek, ami nagy rémüket 
kellett a lakosságban.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Olmttts, juiius 10. Nagy ieltünést kelt Fischer 

Mór építési vállalkozó fizetésképtelensége Passzívái 
7 millió koronára rúgnak, mig aktívái nagyon cseké
lyek. Az utóbbi évek kedvezőtlen gazdasági kon unt- 
túrája okozta anyagi romlását.

New-York, juiius 10. (lerminy tőzsde.' (Zárlat.'} 
Gyapot: New Yorkban heiybeu 9.1/* (O.Vaj. Júliusra 
8,62 (8.61). Októberre 7.92 i7.69> New-Ur.eansoan 
heiyben 9.— (9 —•). — Detrcieum: ütand white *^e*- 
Yorkban 7.40 (7.40). btand white Philadelphiában 
7.86 (7.36). Rafined in Caaea 8.60 (b.60). Credit 
BaJances at Oil City 1.22 (1.2*2). — Zsír: Western 
steam 11.40 (11.26). Rohe és Brothers 11.60 (11.36.. — 
Tengeri irányzata szabá ytalan. Júliusra 69.Ve. (70—;. 
Szeptemberre 64.a/< (Ö4.1/!). — Okt.-re —.— (—.—). 
Buta irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
82.— (82.8/a), Juhusra 8O.’/a (8l»—). SzepU-re 78 8 • 
(78 7a). OkU-re —.— (—.—). Deo.-re 79.7a (79.7aj. 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 1.7a (1.7«). — 
Kávé : íair Kio 7. az. 6.7a (6.7a). Jul.-ra — 4.66 (4 65). 
októberre 4.80 (4.76), — Liszt: Spring Wheat 
olears 3.—(3.—). — Cukor:; 2.18/i« (2.18/w). — On: 28.6 J
(28.87). — Réz : 12.-----12.15. (11 96-12.16). — (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jexzik.)

C hloago, juiius IQ. ('leménytózsde.; (Zártat.) Buta 
irányzata engedő. — Júliusra 71.7a. (72.8/s). — 
Szept.-re 76.— (76.—> — lengen i r a n y z r l a  állandó. 
Szep.-re 61.— (61.7a). — Zsír: Szept.-re I l l ő  (10.96'. 
-O k t- re  10.97 (10 87). — Szalonna snor. ciear 11.32 
(11.12). — Sertéshús: Szept-re 18.72 (18.60). — <A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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KÜLÖNFÉLÉK
A z első.

— Radó Antal fordítása. —

Kém mondom ón, hogy ritka volt a bája,
De ö ia, én is húsz éves valék,
És az napon — hogy’ emlékszem reája! —
Oly fűszeres volt a tavaszi lég.

Nem mondom én, hogy bántón néze, zordan,
De mégis, azt fogadni merhetem :
Hogy életemben bátrabb sohse voltam,
Mint  amikor bevallóm : szeretem.

Nem mondom én, hogy gyöngéd szivü lány volt,
De olyan üdv volt szólanom vele;
S ha ő beszélt, az arcom szinte lángolt 
És még könyüm is megcsordult bele.

Nem mondom én, hogy durva volt a lelke,
És aztán mégis, mégis elhagyott;
És aztán mindenem csak őt kcsergte 
S azóta mindörökre bús vagyok.

Ooppée.

A  gyémánt történetéhes. Egyik szaklapunk 
közli Frauzenau Ágoston értekezését a gyémántról. 
Bevezetésül osztályozza a drágaköveket A körülbelül 
kilenoszázötven ásvány között drágakő mintegy ötven
három van csak. de az igazi drágakő száma tulajdon
képpen osak húsz, a többi féldrágakő. A húsz drágakő 
három osztályba osztható. A gyémánt természetesen 
az első osztályba tartozik. A gyémánt a természetben 
kristályformában fordul elő. A kristályok igen válto
zatos tormákat mutatnak. A leggyakrabban előforduló 
a negyvennyoiclapos kristály, amelyet ezért diaman- 
toedernek hívnak. Van azonban a gyémántnak oly 
alakja is, amelyben a kristályosodás nem teljes, ahol 
több kristály összenőtt, az ilyen gyémántot bori
nak hívják és csiszolásra alkalmatlan. Nem csiszol
hatok a bort-golyók sem. Az ó-kor ismerte a gyé
mántot. de természetét és tulajdonságait tévesen ítélte 
meg. Plinius írja: a gyémánt kimondhatatlan ke
ménységű; ha üllőre teszszük s kalapácscsal ráütünk, 
a  kalapácsot visszarugja s azt és az üllőt megrepeszti. 
A  tűz sem bír vele, még senki sem látta megégni. El
veszti a keménységét azonban, ha olyan átlát meleg 
és friss vérében áztatjuk, amelyet hónapokon át pet
rezselyemmel etettek és borral itattak. Ez a hit a 
XV. századig tartotta fönn magát és sok gyémántot 
zúztak porrá, hogy ’Piinius állításának igazságáról 
megbizonyosodjanak. Plinius a gyémánt keménységét 
szilárdságával tévesztette össze; meri a gyémánt a 
legkeményebb test, minden testet megkarcol, ót egy 
sem tudja megkarcolni; de nem a legszilárdabb s a 
kalapács porrá zúzza. Fajsulya három és lélszer ak-

REGÉNY
S Z E G E N Y E M IIE IIE K .

(Foma Goryyelor).
I r t a :  G O R K I J  A l A X m .

(J»i ---------
Három napig vollak haragban egymással,

ami a tanítónak nagyon kellemetlen volt, mert 
ez idő alatt kénytelen volt kétizben is rossz osz
tályzatot adni az általánosan tisztelt Matojcics 
Ignác fiának.

Josov mindent tudott, elbeszélte, hogy az 
államügyészék szobalányának kis fia született s 
hogy ugyanaznap az államügyész felesége torró 
kávéval öntötte végig az urát; tudta, hogy hol 
lehet a legjobb halat fogni; tudta, hogy mi kép

en kell jó madárcsapdát készíteni s hogy hol 
ell fölállítani; tudta s kimerítően elmesélte,hogy' 

a  katona miképpen akasztotta töl magát a ka
szárnyában; tuata, hogy melyik fiú atyja küldött
ma a já n d é k o t a  ta n ító n a k .

Smolin ismeretei a kereskedő világ dolgai 
köréig terjedtek. Első sorban azt szokta megállapí
tani, hogy két ember közül melyik a gazdagabb 
s megbecsülte a házakat, hajókat és a lovakat. 
Mindezt jól tudta s lelkesedéssel beszélt azokról. 
Jesowal szemben 6 is leereszkedő modort tanú
sított s ha Gorgyejev összeveszett Josovval, 
iparkodott kibékíteni őket, sőt egyszer igy szólt 
Fomához:

— Mondd, miért civakodol mindig Jesowal?
— Mert szemtelen,—mondtaFoma dühösen.
— Mert te rossz tanuló vagy, ő pedig segit 

neked. 0  okos. És ő nem tehet róla, hogy sze
gény. ó  mindent meg tud tanulni, amit akar s 
akkor 0 is gazdag lesz.

— Olyan szemtelen, mint a szúnyog, — 
mondta Foma — egyre zümmög, zümmög, aztán 
hirtelen megszuija az embert

kora, mint a vizé. A gyémánt hamisítására leginkább
a topázt használják, amelynek fajsulya körülbelül 
akkora, mint a gyémánté. A legutolsó és legszenzá
ciósabb ilyen hamisítás a múlt század derekán tör
tént, amikor körülbelül egy ötszáz frankot érő topázt 
százbarmiuckilenc millió irankou akartak eladni. A 
gyémánt általán véve színtelen fehér, vannak azonban 
színes gyémántok is. A leggyakrabban előforduló 
szines gyémánt sárgás szürke vagy zöldes. A 
legnagyobb és legszebb narancssárga gyémánt 
egy newyorki ékszerész birtokában vau; egy szép 
zöld gyémántot Drezdában őriznek; I. Pál orosz 
cár egy igen szép rubintvörös gyémántot viselt. Van
nak rózsaszínű gyémántok; ritkábbak, de nagyon be
csesek a kékek, ilyen volt az a hatvanhét karátos 
gyémánt, mely a lranoia korona drágakövei közül 
1792-ben eltűnt. Minthogy a színtelen gyémántok a 
színeseknél becsesebbek, Rudolf császár prágai labo
ratóriumában sokat vesződött azzal, hogy a színes 
gyémántból színtelen gyémántot állítson elő. Indiából 
került az angol korona legdrágább köve, a Kohinur, 
az eltűnt Nagymogul s azonkívül igen sok kékszinü 
gyémánt. A dél-braziliai gyémánt bányákat 1728. óta 
művelik, a húsz karátosnál nagyobb gyémánt ott 
ritkaságszámba megy. Az Arany- és Ekszerész-ipar 
közli még, hogy egy tíaszlinger nevű fiatal kémikus 
egészen uj módját találta fel a mesterséges gyémánt 
készítésének. Laboratóriumában a dél-afrikai gyé
mánthoz hasonló mesterséges gyémántszemeket állí
tott elő, amelyek 0-05 milliméter nagyságúak, egészen 
átlátszók és oktoéder alakúak.

•
-f- A  b író  a vlllamoaon. Az amerikai Szabad

ság írja: A trentoni fölebbviteli törvényszék PitDey 
biró vezetése alatt tárgyalt Mikor a pörbeszédre került 
a sor. a biró kijelentette, hogy nem hallgathatja meg 
az ügyvéd beszédét, mert akkor lekésik a vonatról. 
Az ügyet azonban nem lehetett csak úgy ahogy 
elhalasztani, azt indítványozta tehát a biró, hogy az 
ügyvédek üljenek löl vele a villamosra és az állo
másig mondják el mondókájukat. És elkezdődött a 
villamoson az érvelés, a többi utasok nem csekély 
mulatságára. Mire az áldomáshoz ért a villamos a bíró 
kijelentette:

— Uraim, ezt az ügyet el kell balasztanunk a 
jövő hétig 1

Es azzal rohant, hogy lo ne késsen a vonatról.
•

+  A  v id á m  Mark Twain. A világhírű amerikai 
humorista nemcsak a munkáiban trélát&oúk, hanem 
az életben is szereti a viccelődést. Egy küilöldi lap 
valamilyen alkalomból írván róla, elmond egy-két 
apróságot az életéből. Furcsa módon kérte meg pél
dául apósától a leányát.

— Mr. Langdon — szólította meg egy szép na
pon az ő nehézkes beszédmódján későbbi apósát —

A fiuk életében azonban mégis volt valami, 
ami szorosan egymáshoz fűztő őket s voltak olyan 
órák, mikor oífelejtettók jellemük és helyze
tük különbözőségét. Vasárnaponként Smoiinék- 
nál találkoztak s a galambokkal játszottak.
.  A szép, hízott galambok szárnya meglib
bent, egymásután repültek ki a dúcból, sorba 
ültek a ház ereszére s turbékolva pompáztak a 
napsugárban.

— Rebbentsd föl őket — mondta most Je- 
sov, izgatottságtól remegő hangon.

Smolin hosszú póznával rebbontette föl őket 
s füttyentett.

A megriadt galambok fölrepültek s szárnyuk 
csapkodásával töltötték meg a levegőt. Ritmikus 
ívben emclkedtok löl az óg kékjébe s tollúk 
ezüstjo és hava magasan csillogott. A fiuk hátra- 
Bzegzett fejjel csodálják a galambokat, egy pilla
natra sem veszik le róluk tekintetüket s szemük
ben csöndes őröm sugárzik. Már alig látják őzet 
s csak kis pontok!lebegnek ott a messzeségben, 
beleszórva az ég végtelen kékségébe. Ezek a 
pontok ug.v vonzzák a fiuk fantáziáját s Jesov 
mindnyájuk érzését iejozi ki, mikor halkan s el
gondolkodva igy szól:

— Istonem, ha mi is igy tudnánk repülni I
Foina pedig, aki tudta, hogy az ég leié 

szálló lélek a galamb formáját ölti magára, úgy 
érezte, hogy lelkében valami erős, égő, meghatá
rozhatatlan érzés támad.

A rryönyörüség egyesíti most ezt a három 
gyermeket. Csöndoson, figyelmesen várják, mig 
visszatérnek a madarak. Egymás mellett ülnek s 
éppen olyan távol vannak most az élet valóságai
tól, mint galambjaik a löldtől. E pillanatban nem 
gyűlölködnek és nem irigykednek, egymáshoz 
közel vannak, értik egymás lelkét, értik egymás 
szoménok lángolását s boldogok, mint a lég 
madarai,

A galambok fáradtan repülnek vissza a ház
tetőre s a fiuk a dúcba kergotik őket.

— Menjünk almát lopni — mondja most 
Jesov, aki minden játéknak mozgató lelke.

ntjín vett ön észre valami különöset köztem és a 
leánya között?

— Nem — lelelte mr. Langdon.
— Mert nemsokára majd észrevesz valamit — 

ielelte Mark Twain — csak tartsa jól nyitva a 
szemét.

Mr. Langdon aztán csakhamar észre is vett va
lamit és a leányát odaadta Oleraens urnák, aki tudva, 
levőleg nem vett más mint a mostani Mark Twain. 
Mr. Langdon a fiatal párnak egy házat is ajándéko
zott többek k"'ött. Mark Twain ezt megint túrosa 
módon hálálta meg. Értesítette apósat, hogy bármikor 
eljöhet hozzájuk, kaphat ná uk éjjelt szállást.

•
-f- S z e g é n y  A n g o lo rez á g . Egy londoni lap ke

servesen panaszkodik azon hogy a koronázás ajkalmá
ból, menyire a küllőid karjaiba kerüli Anglia. Így ir 
többek között: A koronázási díszítéseinket Olasz
országból kaptuk, a koronázási érmeinket Német
országból, a koronázási beeí-öt pedig Franciaország
ból l Úgy látszik, mintha a nyereségsóvár nemzetek 
közt valami szövetség jött volna létre, hogy bennün
ket ily kétes módon tiszteljenek meg. Cherbourgi je
lentések szerint a suthamptom Smitnueid-piacra egy 
francia marhahus-szállitmányt indítottak útnak. Ha itt 
nem a Leadenkali-Street egy üzleti lógásáról van szó, 
amelynek más piac megkárosítása a cóija úgy ezt a 
bírt némi aggodalommal, ha ugyan nem egyenesen 
rémülettel kelt logadnunk. Megszoktuk már hogy 
Normandiáből vajat, Arlesbői szarvasgombát, a Pro- 
vencóból ibolyát és Párisból sertéseket importáljanak 
hozzánk. Még egyéb dolgok is vannak, mint például 
a pezsgő és a divat, amelyet leginkább Franciaor
szágból hozunk be, de hogy az ősi Anglia magasz
talt roastbeef-jét Franciaországból kapjuk — ez ke
mény csapás 1

•
+  A  ra v a sz  uárga ember. A singaporei bíró

ság termében, szemben a bírói székkel, értékes óra 
íüggött a talon. Égy napon, mialatt javában tanács
kozott a bíróság, egy khinaí lépett a terembe hőua 
alatt egy létrával. A sapkáját leemelte, rendkívül 
alazatosau meghajolt a bírák előtt a létrát odatámasz
totta a tálhoz és gyakorlott ügyességgel akasztotta le 
onnan az órát. Azután az órát a . egyik, a létrát a 
másik kezébe JOgva, zavartalanul távozott az épü ét
ből, mert mindenki kulinak tartotta őt, akit megbíz
tak, hogy az órát vigye el kitiszliüatni. Miután napok 
teltek el a nélkül, hogy az óra visszakerült volna, 
végre is az egyik biró panaszt tett a közmunkák 
hivatalában e hanyagság miatt. Ekkor derült ki, hogy 
a ravasz khinait senki sem bízta meg az óra elvitelé
vel. A maga jószántából vitte el az órát és esze- 
ágában sem volt, hogy visszahozza.

Egyszerre kiröppen a fiuk kebléből a békés 
hangulat s mint a ragadozók, úgy osonnak a 
szomszéd kertjébe. A lopás is munka, még pedig 
veszélyes munka s minden édes, amit az ember 
munkával szerez.

Az ilyen rablóhndiáratok alkalmával Foma 
nagy bátorságot tanúsított, sőt mintha szándéko
san vigyázatlan lett volna, nagy lármával tör
delte lo az almafák ágait s ba férges alma került 
kezébe, hangos szitkozódássul dobta a szomszéd 
háza leié. Nem félt attól, hogy tetten érik, sőt 
erőt moritett bo'.őle, szeme elhomályosodott, ösz- 
szcszoritotta a fogait s arcán szokatlan vakmerő
ség és büszkeség tükröződött. Smolin gúnyosan 
nézett rá s igy szólt:

— Hencegsz . . ,
— Csak nem vagyok gyáva, — mondta 

Foma.
— Tudom, hogy nem vagy gyáva, de csak 

az ostobák kérkednek evvel. Az ember fontosko
dás nélkül is jól végezheti a dolgát.

Jesov más szempontból itóito el Foma vi
selkedését :

— Ha szándékosan kockáztatod magad, ak
kor ne gyere velünk 1 Ha téged fognak meg, pa
pádhoz visznek s az nem bánt téged; de ongotn 
itgy elvornek a szijostorral, hogy a csontomról 
lohámlik a bőr.

— Gyávái — mondta Foma.
Egyszer aztán Fomát csukugyan megcsíp

ték. Csumakov kapitány fogta el. Óvatosan, láb
ujjhegyen osont a fiú loló, megragadta a vállát s 
igy szólt:

— Most megvagy, rabló! Megvagy!
Foma, aki tizenötévos volt, ügyesen kisik

lott a sovány kapitány kezéből, de nem futott ol, 
hanem összeráncolt homlokkal és ökölbe szorított 
kézzel megállt a kapitány előtt.

— Próbáld mogl Üss meg, ha mersz!
— Dehogy ütlek — mondta a kapitány. — 

Élviszlek a rendőrségre. Hogy hívnak ?
Foma hirtelen kijózanodott. A rendőrségtől 

félt. T u d ta ,. hogy ezt a  szégyent sohasem bocsá-



szám. Budapest, péntek B U D A PE ST I NAPLÓ I9O2. Julius II. 11

«■

4- Au üyyes fogoly. A oolumbu9Í légy házból 
kegyelem utján kiszabadult egy Hon György nevű 
fogoly, akit huszonöt centes tolvajlás miatt tízévi 
(egyházra ítéltek. Ó volt az első fogoly az akkor ké
szült uj West-Union nevű legyházban. A börtön 
építői száz dollár jutá mat tűztek ki annak a fogoly
nak, aki az általuk épített börtönből megszökik, Es 
Hon György alig vö t huszonnégy óráig lakója az uj 
börtönnek, máris megszökött. A szökevényt két vér
ebbel üldözőbe vette a sheriff. Hon György egy 
helyen lefülelte a két ebet és eladta azokat egy 
farmernek öt dollárért s mialatt a sherift Manchester 
tájékán őt kereste, lelopta a sheriff kocsijáról az 
ülést és a takarót. Végro hosszas hajsza után eliogták.

K Ö Z G A Z D A S Á G

I p a r  é s  k e r e s k e d e le m .
Osztrák Magyar Bank. A jegybank állása jú

lius 7-én a következő volt: Bankjegylorgalom 
1.467,761.010 korona (— 12,163.000 korona), érckész
let 1.417,800.000 korona (— 4.422.000 korona), váltó- 
tároa 281,727.000 korona (— 4.328.000 korona), lom- 
bardüzlet 45 131.000 korona (-{- 461.000 korona), 
adómentes bankjesytartalék 352.270.000 korona (-{- 7 
millió 961.000 korona.'j

M énlovak vásárlása. A löldmivelésügyi minisz
ter felhívja mindazokat a tenyésztőket, akiknek birto
kában három és 'él óvet betöltött, de a nyolcadik évet 
meg nem haladt korú ménló van és azt eladni óhajtják, 
hogv szándékukat annak kitüntetésével, hogy a ménló 
mely vármegyében, mely városban, községben vagy 
pusztában van, továbbá az eladási árt is egykoronás 
bélyeggel el.átott beadványbau augusztus 10-ig a 
löldmivelésügyi minisztériumnak jelentsék be. A mé
neket egyes központokon megszemlélik a bizottságok 
b a véfelár tekintetében létrejött egyezkedés után 
azonnal megvásárolják és átveszik. 166 centiméternél 
alacsonyabo méneket nem vásárolnak, kivéve ha az 
egyed kitűnő minősége a megszerzést kívánatossá 
teszi. A megvásárolt mének vételárát az adóhivatalnál 
űzetik ki.

A  new york l tőzsde. New-Yorkból jelentik julius
9-iki kelettel: Az értéktőzsde szí árd irányzattal nyílt 
meg. Később az árfolyamok realizációkra hanyatlot
tak. A realizációkra okot adtak különösen az aratásról 
szóló jelentések és az a hír. hogy az aoéltröszt ellen 
keresetet adnak be osztalékfizetés végett. Később sem 
javult az irányzat. A zárlat vontatott és nyomott volt 
Részvényforgalom 480.C0J korona.

Gyapjuárveresek. Az idei első aukciósorozat 
mai másod.k napján vevők ugyanoly nagy számmal 
jelentek meg, mint az e ső napon és a hangulat is 
változatlan maradt A tegnapinál még fokozottabb ér
deklődést keltettek ma a finom lésüs-g.yapjuk és jobb 
keresletnek örvendtek a legfinomabb posztógyapjnk 
is, mig az egyéb kvalitások iránti vételkedv a teg
napi arányokat öltötte. A ma kiállított 67c7 zsák 
gyapjúból 39v0 zsák adatott el nagyjában változatlan 
árakon.

taná meg neki az atyja. Zavarodottan mondta 
meg a novét.

— Gorgyejev . . .
— Matvjeics Ignác fia ?
— Áz.
A kapitány zavarba jött. Katonásan kihúzta 

magát s a torkát köszörülte. Aztán hirtelen össze
rántotta a vállát s oktató, szinte atyai hangon 
mondta:

«— Szégyen 1 Ilyen előkelő és tisztelt család 
gyermeke . . .  Ez nőm illik önhöz. Elmehet, de 
ha még egyszer itt találom . . .  akkor jelentést 
teszek az atyjánál. . .  akit egyébként üdvözlök.

Koma észrevette, hogy ez az ember fél az 
atyjától s nem mozdult.

— Mondtam mór, hogy elmehet — ismé
telte az öreg kapitány s az ujjúval mutatta az 
irányt.

— Hát a rendőrség? — kérdezteFomaszem
telenül, de azért maga is megijedt.

— Tréfáztam ... mondta az öreg s nevetett 
— Csak meg akartam ijeszteni.

— Maga ijedt meg 1 — mondta Foma s el
fordult az örogtöl.

— Én? En megijedtem? No jól “  mondta 
Csumakov és Foma észrevette a hantiján, hogy 
a kapitánynak nagyon fáj oz a szemtelenség. 
Megsajnálta s szomorkodott. Este igy szólt az 
a ty ja :

— Foma! To Csumakov kertjében jártál 1
— Ott — mondta a fiú nyugodtan s szembe

nézett atyjával.
Ignác nem várta ezt a választ. Egy percig 

hallgatott s a szak állát simogatta.
— Ostoba 1 Minek az ? Van itthon elég alma.
Foma lesütötte a szemét.
— Látod, most szégyelled magad. Bizonyo

san Jesov csábított ell Majd megtanítom, ha 
még egyszer idejön.

— Én magam voltam — mondta Foma ha
tározott hangon.

— Hát miért teszel ilyeneket?
— Csak . . .  1

Váaároaarnok (Vámos és Brustt hatósági közve
títők üzleti elen'ése a Budapesti Napió szamára.) A 
mai nap forgalma kielégítő lefolyású vöt. a hozatalok 
meglelelŐk és a vételkedv is jó. Részleteiben a követ
kezőképp alakult az üzlet: H ú s fé lé k :  vidéki marhahús 
eleje 66—76 hátulja 76—92 korona 100 kilónként; 
ölött Eertések szalonnával együtt96—104 fillért jegyez
tek kilónként. — Vo/ásból a hozata ok ma nagyok 
voltak és 1. rendű Iriss te;t áru ő?—69, gyengébb 
minőségű és erdélyi áru 57. apadt tojás 64—66 apró 
64—66, piszkos 53—54. törött (1060 darab) 89 ko
ronát jegyzett eredeti ládánként. — Vaj: I. rendű 
szövetkezeti édes tejszínből készült, kiválóan ked
velt jegyű áru */« kilós darabokban 1 90—2.20, 
egyébb jegyű */»—5 kilós darabokban l.Cö—1.90 és 
;ó fr.ss iőzővaj 1.40—1.60 koronát jegyzett kilónként.
— Vadféték : szarvas 0 60—0.70. őz 1.60—1.60, vad
disznó u.60—0 70 koronát jegyzett kilónkint. — Gyü
mölcsfélék: málna 1 kosár 2.80—3 — szamóca (kőeper)
2.----- 2.20. meggy 40—60, paradicsom 2-1—28, piszke
12 — 16, kajszinbarack 69—60, őszi barack 80—1.20, 
ribizke 18—24, alma 20—28 körte 24—28, fillért jegy
zett kilónként. —  Z ö ld ség fé lé k :  káposzta 100 darab
8—12, tök JOO darab 16—24 korona. Zöld hüvelyes 
bab 14 —16, sárga bab 16—20, borsó 14—16 fillér ki
lónként.

Szarvasniarhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás: Vágómarhák. Magyar ökör 918 darab, ma
gyar tehén 636 darab, szerbiai ökör 1456 darab, szerbiai 
tehén 144 db növendékmarba 72 drb, éves tehén — 
drb, bivaly 109 drb, bika 150 darab, összesen 3645 drb. 
Gazdasági marhák: Jgás- és hizlalni való ökör 66 
darab, fejős tehén 169 darab, igás bivaly 4 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig ; vágómarhákért: Ma
gyar hizott Ökör, legjobb minőségű 62.— K.-tó. 66.— 
K-ig, kivételesen 68.— K., 100 kilónként élő súly
ban. középminőség 64.— K-tól 60.— K-ig, silányabb 
minőség 48.— K-tól 62.— K-ig. Magyar 'egelőmarha 
jobb minőségű 60 K-tól 56.— K-ig, kivételesen —.— 
K-ig. {Silányabb minőségű 44 K-tól 48 K-ig. Tarka 
hizott ökör. legjobb minőségű 62.— K-tól 68.— K-ig, 
kivéte esen 70 K-ig középminőség 64 K-tól 60.— K-ig, 
silányabb minőség 16 K-tól 52 K.-ig. S erb és bosz
niai ökör legjobb minőség 52 K-tól 62.— K-ig, kivé
telesen 66 K-ig, silányabb minőség 40.— K-tóí 60.—
— K.-ig. Bika jobb minőségű 64 K-tól 66.— K-ig, 
kivételesen 68.— K-ig silányabb minőségű 42.— K-tól 
62.— K -ig . B iv a ly  32 K-tól 44 K-ig, kivételesen 
—.— K-ig. Magyar tehén 40.— K -tó l 64 .— K-ig, ki
vételesen o2.— K-ig. Tarka tehén 44.— K-tói 64.— 
K-ig, kivételesen 68.— K-ig. Mind 100 kilónként 
élő snlyban. Gazdasági marhákért: igás Ökör első
rendű 700 K-tól 760 K.-ig métermázsáukint, kivé
telesen —. K - t ó l  .— K-ig páronkint
középminőségü —.— K-tól —.— K-ig 100 kilónként
-----K-t — K-ig páronkint, silányabb m inőség-------
K-tól — K-ig 100 kilónként, — K -tól-----K-ig pá
r o n k in t  H iz la ln i v a ló  ö k ö r  fehér — kg.-kint —.—
K -tó l--------K-ig. Fejőstehén keresztezett színes
140 K-tól 220 K-ig darabonkint. bonyhádi faj 220 
K-tói 820 K-ig darabonkint, kivételesen — K-tól — 
K-ig. jgás bivaly —.— K-tól —.— K-ig páronkint

A lel hajtás vágómarhából 800 darabbal nagyobb 
volt a multbetinél. miután azonban sok idegen vevő 
jelent meg a vásáron, az irányzat élénk volt s az 
árak csupán goromba mustra-ökröknél voltak olcsób
bak 1—2 koronával, másként különben az árak vál-

— Csáki — utánozta Ignác. — Ha már 
ilyesmit teszel, legalább magyarázd meg, hogy 
miért teszed. Jöjj idei

Foma közelebb lépett. Ignác a fiú vállára 
tette a kezét s mosolyogva nézett rá.

— Szógyolled?
— Szégyellom — mondta Foma.
A fia fejét kebléhez szorította, a haját si

mogatta 8 újra kérdezte:
— Minek neked a más ember almája?
— Nem tudom — mondta a fiú. — Talán 

unalmamban. Az ember játszik, játszik . . .  min
dig egyforma minden. . .  az ember megunja. Ez 
pedig — veszélyes!

— Dobog az omber szive, ugy-e ? — kérdezto 
Ignác mosolyogva.

— Dobog.
— Hm. Talán ez az . .  Hanem azért vi

gyázz, Foma, hogy ezentúl ne történjék ilyesmi, 
különben szigorú löszök.

— Nem megyek többé soha senki kertjébe! 
— mondta a fiú szilárd hangon.

— Hogy magadra vállalod a felelősséget, 
szép dolog. Tudja Isten, hogy mi lesz belőled, 
egyelőre azonban meg vagyok elégedve velőd. 
Már az is ér valamit, ha az omber a maga bőré
vel akar fizetni a saját cselekedeteiért Más íiu 
talán a pajtásaira tolta volna az egész dolgot. 
Helyesen van, Foma. A saját bűneidért magadnak 
kell felelősséget vállalnod. Hát hogy történt a 
dolog? Nem vert meg Csumakov?

— Még csak az kellett volna! — mondta 
Foma nyugodtan.

— Hm! — dörmögött Ignác jelentőségtel
jesen.

— Megmondtam neki, hogy fél tőled. Azért 
panaszolt be. Különben ide sem jött volna.

— Csakugyan?
— Igen. Különben üdvözlöm a papát —  ezt 

mondta.
— Ezt?
— E z t

(Folytatása következik.)

tozatlanok maradtak. Jármos ökrök iránt mutatkozott 
némi kereslet. Fejőstehén-üzlet változatlan.

Borjúvá sár. 1902. évi julius nó 10-én. (A 
budapesti inarhavásártéri vásár-pénztár részvénytár
saságtól.) felhajtás- Bellöldi élő borjú 799 drb, leölt
borjú — db, bécsi b o rjú -----db. — db., nö-
vendókmarha 105 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány — darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin 1. rendű 66—80 k-ig, kivételes 84 ... 11. rendű 
élő borjukért 68—65 t-ig, 1 kilónkint. leölt borjú
i. r . --------k-ig. U. r . ------ t - t ő l ------ l—ig, kivét.
t  kilónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 42—66
f.-ig. Növendék marha 68 t-tÓl 65 f.-ig, t  r. —-----
t-ig, középminőségü 52—56 t-ig, alárendelt 46—50
t-ig, 1 kilónkint Bárány é lő ------- k.. leöit bárány
--------K. kivételesen ár — k--ig páronkint —
Az irányzat csöndes, gyöngébb minőségek árai 4—5 
fillérrel k g k in t c sö k k en lek .

S érte skonzum vásár. 'A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intózősége.) Julius 10-én. 
Fölhajtóé: Zsirsenés. úgy mint öreg 1 rendű 850 kilo 
grammon felül 16 darab, li. rendű 280—360 kilo
grammig 39 darab, kanló — darab, silány — darab, 
tiatal nehéz 300 kilogrammon jelül 5 darab, közép 
220—300 kilogrammig 662 darab, könnyű 220 ki o- 
grammig 300 darab, süldő 33 darab, malac 40 kilo
grammig -----darab. Összesen 1055 darab. Hússertés
úgymint; nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig 21 darab, süldő — da
rab. ma'ao 40 kilogrammig 3 darab. Összesen -1 
darab. Fölhajtás összege 1076 darab. Előző napi ma
radvány 873 darab, összesen 1449 darab. Eladatott 1108 
darab. Maradvány 341 darab. A vásár iránvza a 
élénk. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés:
Öreg I. rendű 350 kilogrammon felül 80-----fii érig,
11. rendű 280—860 kilogrammig 76—80 fillérig, kanló
----------fillérig , s i l á n y ------------fillérig , fiatal n ehéz  300
kilogrammon le lü l--------fillérig, fiatal közép 220 —
300 kilogrammig £6—92 fillérig, tiatal könnyű 220
kilogrammig 74—86 fillérig, s ü l d ő --------fillérig.
ma’a o --------fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo
grammon fe lü l--------fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig f6 —— fillérig, sü ldő--------fillérig, malao
40 k ilogram m ig--------fillérig, kilogrammonkint
é lő sú lyban .

B écsi juhváaár. Julius 10. (Baját tudósítónk 
telelonjelentése.) A mai juhvásáron a felhajtás 1853 
darab juh vö t. Arak kilogrammonkint: kiviteli juh, 
46—61 fillér kivételesen — fillér, anyajuh 40—43 ko
rona páronkint. A vásáron kissé kedvetlen hangulat 
uralkodott.

B écsi szűré marhavásár. Julius 10. (Baját tu
dósítónk telelonjelentése.) A mai vásárra ^elhoztak: 
3717 darab borjut, 1916 darab éló sertést, 1004 
darab levágott sertést, 307 darab levágott juhot, 227 
darab bárányt. A vásár csöndes.

Elada&i árak: Kő borjú 66-----68 filL, első
rendű 70—t4 fillér, legeleje 86—96 fillér, lev. borjú
64—112 fillér, e lső r e n d ű ---------fillér, legeisőreDdü
------- — fillér, fiatal sertés 90—104 fillér, kivé
telesen — í., levágott nehéz s e r t é s ---------- fillér,
kivételesen — fillér, húsra hizlalt se rtés--------fillér,
zsírra hizlalt sertés 100—108 1., könnyű sertés — fillér 
elsőrendű süldő 70— 92 k. élő juh ——— f., 
levágott juh 64—60 fillér, bosnyák silányabb sertések 
———— fillér, kilogrammonként. Bárány 12—24 
korona, páronként

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap est, jullU8 10.

Mérsékelt kínálat és élénk kereslet mai lett 
9000 métermázsa búza került lorgalomba 15—23 fil
lérrel magasabb árakon.

Más gabonanemüekben mérsékelt volt a for
galom.

Eladatott:
buta. Tistavidéki : 800 mm. 79 k. 8 K. 90 k, 

100 mm. 78 k. 8 K. 60 t ,  400 mm. 77*6 k. 8 K. 65 1.
f  ej érmegyei: 200 mm. 76*5 k. 8 K.
Pestmegyevidéki: 600 mm. 78 k. 8 K. 45 L
Bánsági: 100 mm. 76*6 k. 8 K. 20 k, 2v0 min. 

76-5 k. 7 K. 95 1., 2250 mm. 75 k. 8 K., 200 mm. 
73-5 k. 8 K.

Dunai: 800 mm. 76*5 k. 3 K. éö f.
Raktár áru: 1500 mm. 76*5 k. 8 K. 26 t ,  460 

mm. 76 5 k. 8 K. 25 1.
M ind három hónapra.
Rozs. Uj á ru : 800 min. 6 K. 50 f.. paritásra ju

lius 26-iki szállítás.
Zab : 100 mm. 6 K. 60 f., 200 mm. 6 K. 55 f., 

200 mm. 6 K. 40 f.
Repce (káposzta): 600 mm. 10 K. 67V> I , 100 

mm. 10 K. 65 J. paritásra.
K ó u p é n t fa e te s  m ellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
kiiograminonkint, — A minőség hektofiterenkuif és 
kilo grammon kink

B a s a
• Kin gramm

áru
Klktffnu" ■» 

4r*
K.-U.I K.-IG. hú-.Jp

■J «Ö 8 8ó a. 46 8.7Ö 8 8-
77 a .46 8.56 £4

* I 78 M.6f 8.76 — . . .
79 8.7u 8.80 -
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79 a. 66 8 76
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5 8 85 8.45 Sl 0 .— 9 .— .
7ó 8.66 8.65 {fit
79 8.60 8 70 — —
76 8.15 8.26 80 0 .— a .—
77 8.26 8 Só 81 0 .—
78 8.60 8.60 8Ü
79 0 .—
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77 8.4U 8.65 81

0 78 0 .— u .— 98
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A határldötixlot folyamán a következő Kötések 
történtek:

Októberi búza 1902. . 7.15-7.24-7.21-7.25-7.23 
Áprilisi búza 1Ü03. . 7.4á—7.5ö—7.54—7.öö
Októberi rozs 1902. . 0.13—1.20—Ö.18 
Októberi zab 1902. . 5.49—5.60
Aug. tengeri 1902. . 6.04—5.05—5.06
Májusi tengeri 1903. . 6.06—5.07 
Augusztusi repce 1902. —.—

Déli ®gy érakor a következő záróárakat áJlapí
tották meg Hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.........................  7.22— 7.23
Apriii8i búza 1903............................  7.65— 7.56
Októberi rozs 1902 . . . . . .  6.18— 6.19
októberi zab 1 9 0 2 ........................  6.48— 5 49
Augusztusi tengeri 1902.................. 5.06— 6.07
Májusi tengeri 1903.........................  6.07r -  6.08
Augusztusi repce Í902....................  10.80—10.90

D élu tá n  tél ő órakor zárul:
Búza októberre 1902. . . . i 7.24— 7.25
Áprilisi búza 1903........................  7.65— 7.66
Októberi rozs 1902...................... 6.19— 6 20
Októberi zab 1 9 0 2 . ................... . 6.48— 6.49
Augusztusi tengeri 1902. . , . 6.05— 6.06
Májusi tengeri 1903................. ....  5.08— 6.09
Augusztusi repce 1902. . . . .  10.80—10 85

A  b u d a p e s t i  é r té k tő z s d e .
A kiegyezési tárgyalások u'bói való fölvételeiül 

szóló hírek a'ap án a tőzsde a mai nap íolyaman'kedvezö 
irányzatot követett, a .orga'om azonban mindvégig 
szűk mederben mozgott.

Elótózsde. Osztrák hitelrészvén y 671.-----672.—.
Magyar Hite részvény 700.50—705.50. ÁUamvasuti rész
vény 695.25—696.76. Déli vasút részvény 69.50-----.—
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben voit for
galom : Aranvjáradék 121.-----121.60 százalék. Korona
járadék 97.-----97.60 százalék. Magyar Hitelbankrész
vény 702.——702 50. Ipar- és Kereskedelmi Bank 
részvény 88.—. Osztrák üitelrószvény 671.26—673.60. 
Köznti Vaspálya részvény 666.—. Déli vasút rész
vény 64.-----.—. ÁUamvasuti részvény 695.-----695.—
korona.

A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 674.-5. Magyar hitelrész

vény 708.50. Leszámítoló 436 50. kiruaxnuránvi vasmű- 
részvény 468.60 Osztrák-' 'agyar állam vasún részvény 
696.60. Közúti vasút 606 —. Vüamos vasút 808.— 
korona.

A b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A termény üzietben a szezonszeru Hangulatnak 

megleleiúen alakultak a.z arak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.—54.— 
korona, vörös aprószemü 35.—40.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.---------.—
korona, középszemíi 42.——46,— korona, nagvszetnü 
48.—52.— korona. Disznózsír: budapesti 67 50—68.—
korona, vidéki —.--------korona. Tábiaszalonna*.
íégenszáritott vidéki —.--------korona városi 4
uarabos 68.——68.60. korona. 8 darabos 60.——60.50
korona, .üstölt —.---- —,— korona. Szilva : boszniai,
e fokás szerinti minőség — -----.— korona. 120 da
rabos —, —.— korona. 100 darabos —.— .—
korona. 85 darabos — .— korona. arx>nnaliszál
lítására. Szerbiai szokás szerinti minőség —
korona, 100 darabos — korona, 86 darabos

korona. Szilvái:.: slavóniai —.--------*—
korona, szerbiai korona azonnal való
szállításra.

A b é c s i  g a b o n a tő z s d e .
Béos, ju.ius 10. (A ludapcstx íiaplő telefon- ' 

jelentése.) A buzakinálat ma teljesen hiányzott, a mi i 
a búza árában nem lényegtelen emelkedést idézett | 
elő. Egyébként is szilárdabb volt az irányzat. Az ár
folyamok nem lényegtelenül emelkedtek. Búza őszre 
7.60—7.49, rozs őszre 6.50-613, zab őszre 5.84— 
6.83, tengeri julius—ugusztusra 6.33, tengeri szep
tember-októberre 6.42—6.44, repce augusztus—szep
temberre 11.80—11 40 korona. Zárlat-kor : bura őszre 
7.54, rozs őszre 6.64, engeri szeptember—októberre 
6.82—5,33 korona

A b é c s i  é r té k tő z s d e .
Az elótözsdén üzleti csöndesség uralkodott. Az 

irányzat erősebb volt.
▲ dili tőzsdén az Osztrák Hitelrész vényekben ja

vulás állott be. Az általános irányzat szilárd volt. Ké
sőbb Osztok Hitelrészvények iránt élénkebb volt az 
érdeklődés.

Zárlat. Az Osztrák Hitelrés^.vények szilárdak.

Később csöndes üzletmenet mellett barátságos volt a 
hangulat Berlinre szilárd.

í íe o a ,  ju liu s  10. (M aqyar értékek zá r la ia j  4u/o-os 
a ran v iárad ék  121.25. Jitza> es szened: Kölcsön sorsjegy 16?.3O. 
Magyar v asú ti kölcsön ezüstben  100.— . M agyar keleti vasúti 
á llana kötvény 119.— . M agyar leszám ítoló- <s pcnzváltóbanK 
436.—. H irnam uranyi vasm urészvény 498.— . Magyar ko- 
ro n a já raaék  97.80. 4ü/o-os iMagyar lö ld teherra. kötvény 97.80. 
Magyar hitelbank részvény 702 — . M agyar nyerem ény köl
csön sorsjegy  206.25 Kaasa - oderoerp i vasúti részvény 
376.— . Magyar keresk. bank 2507 — . Magyar cukoripar 1360.

B e o a , ju lius 10. (O sztrák értékén xártata.i 4’2l7u-os 
pap irjáradék  101.80.4°/o-cs osz .r. a ran y já rad ék  1 2 1 .1 0 ,lSGO-os 
sorsjegy 153.50. O sztrák hite lsorrjegy  431.— . Angol-osztrák 
banx — .— b écsi bankegvesolet 452.50. O sztrák-m agyar 
Dank 1507. Déli vasu l 64.— . D unagózdajózási részvény 
894.—. D ohányrészvény 293.— . Császári és királyi arany
11.30. Ném et b a n sv á ltó c  217.25. 4’2^ -o s  ezü st járad ék  101.70. 
O sztrák k o ro n ajá rad ék  09.65. 1864-üá sorsjegy 252.— . 
Osztrák h ite lin tezeu  részvény  173.75. U m onbarr 631.60. 
O sztrák L&nnerbaofc 415 50. Osztrák-m agyar á llainvaaut 
696.— . Elbavölgyi vasú t 447.— . Alpesi bán y a részv ín y  4C0 50. 
2 J  irank. arany  19.08. Lonoom  Yáitóár 240.02 Bécsi Iram w ay  
L i tt t í .  — . Bécsi Jram w av í.ilt A. — .— . lap o t kohó 367.— . 
Az irányzat sz ilá rd u lt

ilecu, ju liu s  10. (A b u d a p esti í ia p lő  tudó sító ján ak  
telelonjelentése.) A délutáni tnaydnforgaiominuo  a  zárla to t a 
következők v o lta k : O sztrák inteirészvcny v73 75. Magyar 
hitelrészvény 703.— . Angoi-Osztrák bank 275 50. b ecs  oank- 
cgyesüiet 453.— . Union bank 631 75 Lánderoanú 4 5 3 —. 
O sztrák-m agyar á  iam vasu t részvény 696 50 b é li vasú t 64.25 
Eiaavőigyi v asú t 448 — . Északnyugati v a sú t részvény  — .— 
Dohányreszveny 203.— . R im am urányi vasm ű 499.— . Alpesi 
bányareszvény 401.— . M ájusi já rad ék  301.75 M agyar korona 
járad ék  97.80. lő rö k  sorsjegyek 209.25. Aétnet b irodaim  
m ári a 117.32— 117.31. KanoieoDü'or 19.08

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
julius 10. • Tőzsdei tudósítás)  A londoni b á

n y aértékek  jav u lá sá ra  a  m ai tőzsde szilárdabb volt, de az ü z
leti tevékenység m a som  volt élénk. K ohórészvónyekre ked
vezően h a to tt  az író n  Agcnek az  a  je len tése , hogy A m eriká
ban  h iány  van n y ersvasban  és  hogy acélsínekben ta r tó s  a 
k ereslet. Bankok csak k issé  javu ltak . Já radékok  közül törökök 
k erese ttek  a rra  a  h írre , hogy a  szultán  a lá írta  R ouv ier te rv é t 
az állam adósságok egyesi lésérő l. A m ásodik  ó ráb an  az üzlet 
nagyon csöndes volt. M agánkam atláb l W / u

B o r i in ,  ju liu s  10. /Z u r u a .,  ’Z’-h- o* p ap irjárad ék  
101 75. 4'öt-os osziráx aruny járadék  103.10. Elbavölgyi vasú t 
— .— . '• ag y ar Koron aj áraceK 0S3O. usz trák -m ag y ar áham -
v asu t 149.— . K assa-o d erte rg i vasú i — .— . Bécsi vá ltoár
85.25. M agyar v asú ti b e ru h ázási kölcsön 100.10 Alpesi bánya- 
részvény  — .— . Disconto-Com m audit 384.80. Á ltalános villa
m ossági’ Edison 174.—. G elsennircheni 370 10 baura-kehó
199.25. 4,2°n-es ezüatjáradék  10180. 4°':>-os m ajiyar a ran y -
ja rau ék  1C2.25. O sztrák h iielrészvénv 211 75. Déh vasú t
17.30. Károly L ajos vasút — .— . O rosz h a n t  jegyek 216.10. 
4°z«w»s uj orosz Kölcsön 93 90. Törők doliányreazvény — .— , 
Olasz járadék  103.30. M agyar h ite lbank  — .— . Dynam it Í r á s t
174.25. t ía rp en i 170 50. Az irányza t szilárd.

B e r l i n ,  ju liu s  10. (A J  udapesii K a p j)  tud ó sító 
ján ak  táv ira ta .) forgalom  4°/o-os m agyar a ran y ja rad ék
102.25. M agyar k o ro n aja rad ék  98.30. O sztrák  h iteírészveny 
211.80. O sztrák-m agyar álla invacut 148.75. l)óh v a sú t 17.25. 
É szaknyugati v a sú t — .— . Elbavölgyi v a s ú t— .—.O ro sz  bank
jegy  készpénz 216 10. B uscbtiebradi — v— . O rosz bankjegy 
—.— . < IJitimo.) L om hára  — «— .

P á r i u ,  ju liu s  10. (Z á r la tJ  O sztrák -m agyar á llam - 
v asú t — .— . 4ü/o-os osztrák  aranyjúrtidók 104 — . Osztrák
L án d erb u o fc ------- 3ü/o-os lra n c ia  járad ék  101.30. Ottawán®
bank  556.— . 3 l/ f / > c s  franc ia  já rad ék  102.57. A lpesi banya- 
részvény — .— . Déli v a sn t — .— . 4vzo-os m agyar a rau v - 
járad ék  103.25, P á r is i  bankrészvény 1021.—  Olasz járadék  
102.— . k ran e ia  törieaztb . járad ék  100 55. O sztrák  iöidhitcl- 
in tézeti részvény  — .—  Törők uouanyrészvény  321.—. 
Az irán y za t bágyadt.

F r a n k t u r x ,  ju liu s  10. (Z á r la t  J  4*2°/vos pap ír- 
já ra d é k  101.80. 4 % o s  o sz trák  a ran y jarad ék  103 25. Magyar 
koronaj& raüék 98.40. O sztrák-m agyar bank  124.40. Déli v asú t 
17.20. Elbavölgyi v asú i —.— . Londoni váltó  á r  204 50. 
Bécsi banfeegyesúlet 114.70 Villamos részvény 122.— . 3°/o-os 
m agyar aranykulcson  87.20. 4*2%-os ezüstj& radék IC 1.80. 
4J,'o-os m agyar a ra n y já ra c é k  IC2.20. O sztrák  h itelrészvény 
21150 . O sztrák-m agyar á ilam vasut 148.80. É szaknyugati 
vasú t — .— . Bécsi vá ltóár 852.05. P án si v á ltó ár 813.16. 
Unió bank  — . Alpesi bányaré6zvcr.y  201.— . Az irányza t 
szilárd.

Frankfurt, jn lius 10. (A b u d a p es ti K a p ló  tudó
s ító jának  táv ira ta .)  Árfolyam ok ja n u á r ra . Aeí» forgalom  
O sztrák h itelrészvény 212.10. Kém et bank  — .— . Disconto 
184 80 . .B e r lin i ►ereskedeimi bank — . G elsenkircheni 
— .— . iíarpen i 170.— . L aura-kohó 193.75 O lasz járadék  
— . Az irányzat szilárd.

H a m b u r g ,  ju liu s  10. (Z d r io U  4*2°/'o-os ezü st
járad ék  102.—.1 8 6 0 . sorsjegy 153.37. Déii v a sú t 17.— . 4 % -ce 
osz trák  a ran y járad ék  102.90. O sztrák h ite lrészvenv  211.60. 
O sztrak-m agyar áilam vasut 148 50. Olasz járad ék  1C3 20. 4% -oe 
m agyar a ran y járad ék  102 20. Az irányzat szilárd.

B u d a p e s í - k ő b á n y a i  s e r té s k e r e s k e á e lm l  
c sa r n o k  j e le n t é s e .

Ju lius 10. A se rfé s tz ie t  irán y za ta  k issé  kelleraesobb.
A) J u to tt  sertések á r a : L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 40C kilogram m on felüli súlyban)

ICO—1C4 hiléng. ó re g  közép (p áro n k in t 300— 340 kilogramm ig
terjedő  s ú l y b a n ) ----------íillerip. F ia ta l n ehéz íp áro n k in t 320
kilogram m on lelüli sú ly b a n » 1C2— 110 lillcng . F ia ta l közép 
(p áro n k in t ?51— 320 kilogram m ig te rjed ő  sú lyban) 1C6—108 fil- 
lórig. F ia ta l könnyű (p áro n lu n . 250 K ilogram mig te rjed ő  súly
ban) 10G —108 Ib iéiig . —  il. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronk in t 2c 0 k ilogram m on ielüli s ú l y b a n ) ----------- — iillérig.
Közép (páronk in t 240— 280 kilogramm, s iűyban) — ------  lií-
lérig . K önnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig te rjed ő  sú lyban) 
— —  ullé rig . —  111. K o m  a  n  i a  1 : Neoéz páronkm t 
320 k ilogram m on teltiii 6uivban) — — — • fillérig. Közép (pá
ro n k in t 250— 320 kilogram m ig te rjed ő  s ú ly b a n ------------- fil
lérig . Könnyű (páro n k in t 250 kilogram m ig terjed ő  su ly k a it
— ■ Iillérig. h .  R o m á n i a i  e  r  e  d e  t  i (S t  a  c  h  i).
Nehéz (páronk in t 240 kilogram m ig te r jed ő  s ú ly b a n ,------ —
fillérig, -.önnyü (p áro n k in t 240 k ilogram m ig terjed ő  súlyban)
—  -------- fillérig. —  V. S z e r b i a i :  Nehéz p á ronk in t 260
kilogram m on felüli sú ly b an ) 108—— 111 fillérig. Közén (parou- 
kint 240— 260 kilogram m ig terjed ő  su iyban  i 108— 110 fillérig. 
K önnyű (páronkin t 24., kilogram m ig te rjcaö  sú ly b an ) 106—1C8 
tillerig.

i  e r  1 é e é t  8 á m 1902. ju liu3  8. n a p já n  vö t

készlet 45.604 d arab . — 1902. ju lius 9. n ap ján  telöaita, 
to tt  223 darab . 19C2. ju liu s  9 nap ján  e lszállittato tt 4o« 
d arab , 1902, ju liu s  10. n a p já ra  m arad t Készletben 45 421 
darab .

K iv o n a t  a  h iv a t a lo s  la p b ó l.
—  Ju liu s  10 —

Kinevezések. A belügym inisztérium  ideiglenes vezetésé- 
vei m egbizoti in. kir. m iniszterelnök a  székesfővárosi m. k>r, 
áliam renaőrséghoz d r. T uka Béla r  ndőrségi gyakornokot 
ren d ő rség i segúdlogaim azóvá, —  a  vallás- és közoktatásügyi 
m. k ir. m iniszter A rányi B ianka ú jpesti állam i polgári iskolai 
helyettes tan ító n ő t segédfogalm azóvá, — a m. kir. pénzügy, 
m iniszter K ár József pénzügyi szám vizsgálót pénzügyi szám
tan ácso ssá , R auch József pénzügyi szám vizsgálót pénzügyi 
szám tanácsossá , Kisaszondy Sándor pénzügyi száracllenőrt 
pénzügyi szám vizsgálóvá, Jakabfalvay  Jenő  adóhivatali ellen- 
Őrt adóhivatali pénztarnokká, Solti G usztáv  lévai adóhivatali 
lisz te t e llenőrré , Kfiss Mihály jászb e rén y i adó tisz te t adóbiva- 
tali ellenőrré , Szabó Im re csepregi adóhivatali gyakornokot 
adótisztté , — a  m. kir. igazságügym im sztor dr. Eleruy Sándor 
kaposvári kir. tö rv é n y sz ék  aljegyzőt a  szegedi kir. törvény, 
székhez jegyzővé, W anie R ezső szegedi kir. tö rvényszéki jog- 
gyakornokot ugyanazon kir. tö rvényszékhez aljegyzővé, Szup. 
kay  Gyula é lesd i kir. já rá sb iró ság i Írnokot ugyanazon kir. 
járásb író ság h o z , Löwy A lbert nagy b e ic u  ai kir. járásbiróiági 
iruobo t a  m ező csálh i kir. járá sb író ság h o z  segédtelekkönyv- 
vezetőské, S ierácki A rth u r m arosu jvári kir. járásb iró ság i díj- 
n ck o t a  to rd a i kir. tö rvényszékhez és Radó Mózes tordai kir. 
törvényszéki á ta lak ító  dijnokot a  m aros-ludasi k ir. járásb író
sághoz írnokká nevezte  ki.

Áthelyezés. Az igazságügym iniszter T isn ád v  Kálmáa 
élesd i kir. já rá sb iró ság i segédtelekkönyvvczető t a  belényesi 
kir. járásb író ság h o z , —  a  vallás- es  közoktatásügyi miniszter 
B eiényi S án d o r győri állam i polgári iskolai ren d es  lan itó t a 
titeli á llam i polgári iskolához, M akayné H oiváth  Katalin 
m agyar-óvári á llam i polgári isk o la i ren d es  tan ító n ő t a pápai 
állam i polgári iskolához. É ber S ándor sá ro sp a tak i állami ta- 
n itóképző-m tézeti seg éd tan á rt a  b ajai állam i tanítóképző- 
intézethez, E gner Irén naszódi állam i elem i iskolai tanítónőt 
a  m áram aros-S7Ígcti állam i e emi iskolához áthelyezte.

P á lyá za t. A sá ro sp a tak i á llam i tan ítóképző intézetnél 
betö ltendő segéd tan ári á lla s ra  pályázat h irde tte tik .

N a p i r e n d .
K a p tá r t  P én tek  ju liu s  11. — P.ómai k a th o l ln r :  

P ius pp. —  P ro te s tán s  P iacid . — (iörGg-o'Osz : (julius 28.) 
Cir. és  S. cv. —  Z s id ó :  i'ham . 6. — Nap ké : 3 óra 
58 perckor. — Nvugszik * 7 ó ra  39 perckor. — Hóin k r íj
11 óra 00 perckor dé le lő tt — N y u g sz ik : 10 ó ra  38 
p erckor este.

A  m in isz terek  nem foqadnak.
K em zeti Sza lon  állandó  k iállítása (Fercnciek-fere 9. sz.) 

d. e. 0 órátó l e s te  7-ig. Belépőm) 50 fillér.
K em zeti M uzeutn. Á sv án y tár Nyitva van  délelőtt 

9 ó rátó l 1 óráig. — Többi tára i 1 korona  belépődíjjal meg
tek in thetők .

Orszáqos K ép tá r  az A kadém iában délelő tt 9— 1-ig.
Technoioqtat iparm uze^ui n y itva  dé le lő tt u— J-ig.
M ezőgazdasági M uzeum  (K erepesi-u t 72. sz.> délelőtt 

9-től 1 óráig.
Közlekedési M uzeum  a V árosligetben nyitva d. e. 9-től

12 óráig  és  d é lu tán  2— 6 óráig.
A z  u j  országház kupolacsarnoka  é s  lépcsőháza ju

lius 14-ikéig dé le lő tt 9 órátói e s te  6 óráig  1 korona belépő
díj m e lle t t

E gyetem i füvészkert az  Úllői-uton dé le lő tt 7 órátó i 12 
ó ráig  é s  d. u. 2 ó rátó l 7 óráig.

A U atkert a I árosligctoen  ny itva egész nap . Belépődíj 
60 fillér.

M agyar E ere tkeáe itn i M uzeum . Igazgatóság , kercsse- 
detm i szakkönyv tár és keleti in in ta ta r :  V. xerü ie i vaci-körut 
32. szám  a la tt. H ivatalos ó rá s  . déle lő tt 9 -tő 1 d é lu tán  ~ óráig, 
h azai te rm ése k  állandó  k iá liitá ra  es zcresK eccicm törtenci- 
gyüjtem cny, továbbá  a házi-ipari Kiállítás (m atyóén az üzt 
lervezetősé" á ru s i tá s o s a í  is eszközöli a v á ro s l ig e t  ipar- 
csarn o k b an  n v u v a  : déle lő tt 0 o rató i 12 óráig és néiutan 
3 ó rátó l 6  óráig. A Küllőiül kircnoeitsegck  kózcoul uziep 
vezetősége (M agyar kere& cedeiini részv én y tá rsaság ; V., Vác- 
Körút 32. 6zám a la t t

I d ő j e l z é s .

— Az Országos Meteorolcgun Intézet niiatalos jelentése.^ 
B u d a p e s- , julius 10.

É szak-E urópát a lacsony levegőnyom ás b o n tja , amely
nek egyik m agva D ánia és  a  m ásik O roszország lele tt vau, a 
m agas levegőnyom ás pedig délnyugati E urópát borítja.

E u ró p áb an  a  hőm érsékleti viszonyok vá ltoza tlanok  ma
rad tak . Je len tékeny  esők  voltak S kand ináv iában , Kéme*orszá
gon, A usz triában  és Oroszországon.

H azunkban az  idő változékony és  helyen k in t csŐ3 volt; 
z iv a ta ro k a t a  D unán tú lró l je len te tlek .

K ilá tá s :  Változékony és  meleg idő v árh a tó  sokhciyü'.t 
z iva ta ros  esőkkel.

V í z á l l á s .

Bn&va

Kuni Aram _ 
BodiiKwV _ 
P*Xj. ____

X>ráv»
ZfckAay ____
Uiutw_____

____
Z U ffrib --------
H r. ln re k ------ .

Számon l»eé»
.  SzatmSf.

K m a r n a  N.-M<Jl4ny «  
l .n tn r o a  Munkács _ _  
I .& b o re t llom t'im a _ 
U n|f U d j vftr — —

J u t  J u t  
V. I . .  
in é t o r  

.  2 . GO 2 .eü  

.  ó .cö  V.M  

.  1.1B 1.03 

.  o . fö  0.1H 

. 2 .  7 2.WJ 

.  3 .73  3.£9  

.  3 .68  3 .34  

.  3 .  & 8.25  

.  4 .bő 4.77  
5.4»  . .< 3  
ö . i l  6.03  
4 .6 ‘j  4.67  
4.-20 4.22
l . t t l  | ,M  
o .e o  o.7o  
O.&r 0.63  
o .to  o .a ;  
0 .09  0.06  
0 .48  l .4 J  
3.15  3.CÖ 
1.78 1 80 
0 .73  0.82  

.62  1.07  
3.C6 2.W  
l . l ' I  O.— 
0 .4 0  0.40  
0 .40  0.65  
2.81 2.70  
0 .3 j  O.2a 
1.02 1.44  
V .t2  G.4ű 
0 .24  i .86 
O. V 0.19  
0 .28  0.28

M .-ntifM__
T«kt>ri4a» _ _  
V.-Nwnjénj _ 
ToiuU---------TtruniML. 
Haolnok J  - 
C'M»n|fr46 _ _

O n/evn
Topolya
Bodrog
8(á)6
R e n i 4
B .r» rtr»KaAo

rörtu Oo«ao
riu.1 ______

____
Huér „...i.
Zotopian —  
Í-O lc* r- 
H - N 4 iu « U _  
M arcii* - . 
b  Újfalu 
G»uc»a . —
N.-VKrwd ___
BoK utoo  « —

Üombuno _

BAktii.
G y o m * . . - Oy.->ob4rm» 
R n u i.v lr.lt*  
BoboiMti _  
Á r u l ________

U.uS J.i.0 
..1 1  - .ó l  
l . t 4  1.72 
2.7o  a.M  
4.02 3. *
6.31 4 ./.' 
6.53  f-..8  
6.W6 6.6Ü 
4.77 4.77 
0 . -  £.14 
Ü.tV-' 0.'.» 
u.VJ 0 . » 
2.72  2. 3 
l.ÖO 1 .« i 
U .2i U.27 
O .lJ ü .— 
O.03 0.1 
o . i4  o .;3  
O .io o .-ö  
U.C8 O.'O 
0.12  0 .‘ 8 
Ú.3Ö 0 ..--  
0.04  O.i 2 
1,50 1.--2 
JJ.'O 3.18 
U.42 0 .4 “ 
o .;ü  0 .:0  
0 .— 0 . -  
0.26  0 . 4  
1.15 1.17  
0 . .2  V.f-8 
O.tO 0.91  
0.01 O.vl
1.32 t .2 r

fcpV.nl
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FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
P é n te k , 1902. ju l iu s  h ó  11-ón.
F e d á k  S á r i  m in t  vendég:.

L i l i .
É nekes Bgínmü 3 fe lv o n ásb an . í r t á k : H e n n eq u in  és 
M illaud. F o rd íto ttá k  F á i  J .  B éla ós E v v a  L ajos 

Z e n é jé t sz e rz e tté  H orvó.
Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
P é n te k , 1902. ju liu s  hó 11-én.

G y ö n g y i Izsó  v en dégfo llép tóve l.
A  d e m o k r a ta .

( K n r o c  L á b a  M ó r .)
E re d e ti fő v áro si é le tk é p  d a lo k k a l é s  tánccal 4 fel
vonásb an . I r ta  F é ld  M átyás. Z en é je  B arn a  Izsótól. 

Kezdete 7’Za órakor.

Ös-Budavára.
Nyltra d. n. 6 áritól reggeli 4 őriig.

9 s  E l i t e - e s t é l y
T h e  M n n h a t t e n - Q u a r t e t t

kaliforniai utcai ének esek .
D * A o lo —tp o n p o  c. sonoi j e le n e t ; T h e  6  H a r r ls o n 's  
angol dal é s  tánc ; J a n o v s k y - t r o u p e  kéz-equillbrlH- 
ták, M is a  G i z e l l a  &  H a r r y .  tréfás duntt ; B a u e r  
R ó z a  operett én ek esn ő  ;T h e  M a s q u a m d o r 's  angol 
álaroos-tánr, T h e  W o i k o w s k y - t r o u p e  orosz dal- és 

tánc é s  a  többi elsőrangú  specialitás.

-A. U i n d e r -  c s a l á d  
szenzációs in g y en es  m utatványai a 200 l&bnyi sodronyon  

e s t i  8  é s  12 ó r a k o r .

£. P R  A N D I m aoh . s z ín h á z a .
A m e r ik a i  lo v a r d a .  S o k  m á s  s z ó r a k o z á s .

B e lé p ő d í j  1 k o n s n a .

I
. K edvezm én yes je g y e k  m inden tőzsd éb en .------------

Holnap szombaton, nagy jótékonycélu ünnepély

P Á L M A Y  I L K A  közreműködésével.

tfX fr  Az Athenaeum írod. és nyomdai 
r.-t&rsulat kiadásában megjelent:

Az Olympos.
Görög-római mythologia. 

F ü g g e lé k ü l a  g e r m á n  n S p ek  is te n ta n a . 

Serdültebb fiuk és leányok számára. 

P e t is c a s  nyom án szerkesztette 
D r .  G E R É B  J Ó Z S E F .

M á a o d ilc  á t d o lg o z o t t  k ia d á s  0 9  k ó p p e l .

Ára füz»e 5 K, díszes rászonkö 1.7 K.
Kapható a kiadótársulatnál Budapesten. VII. kér., 
Kerepesi-ut 54. ós minden könyvkereskedésben.

Titkos betegségek
gyógyítására e  s p e c ia lis ta  leg jo b b an  a ján lh a tó  
szám o s é v e n  á t  s z e rz e tt  g a x d a g  k ó rh á z i ta-

„Xu . p asztala tál a lap ján

Dr. FABINTI J.
V. kórházi orron, specialista, 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál és nőknél: húgycsőklyást, hólyagbajoknt, 
bujakóros sebeket, ayphlliat, ennek következményeit, 
makacs börbajokat és az önfertözésböl támadt

idegbetcgséiieket
Meglepő az oredmeny férfiul gyengeségnél (Irapo-

tentia) agy fiatal, m in t  ö reg eb b  eg y én ek n él. 
L ev e lek re  d íjta la n u l v á la sz ; k ív á n a tra  gyógy

szerek .

Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,
{ B a b  dm y -a  te  a  t a r o k ,  1 . e m e le t ) .

Bejárat a lépeeöntí. Külön várótermek
Rendelés délelőtt 9—3-ig. este 6— 8-lg.

A m e n n y i b e n  l e g ú j a b b  t a l á l m á n y u  s z a 
b a d a l m a z o t t  f é r f i i n g e i n k ,  r e n d k í v ü l i  
c é l s z e r ű s é g ü k n é l  f o g v a  ü z l e t ü n k b e n  
t e l j e s e n  k i s z o r í t o t t á k  a z  e l ő b b i  s z a b á 
s ú  a  k á t ,  a  m é g  r a k t á r o n  l e v ő  n e m  s z a b a 
d a l m a z o t t  s z a b á s ú  i n g ó i n k a t  i g e n  k e d 
v e z m é n y e s  á r a k  m e l l e t t  á r u s í t j u k :  fo -  
h é r  v a g y  s z í n e s  d a r a b j a  2 I r t ,  :: < lrb  5.50 
C s . é s  k i r .  s z a b .  f o h ő r n o m ü - k é s z i t ő k  : 

V É R T E S  és S E B E S T Y É N  
B u d a p e s t ,  IV., M u z e u m - k ö r u t  15.

Előkészítés alatt:
A  MAGAS C S. K I K  K E R E S

K ED ELM I M INISZTÉRIUM  
TÁ M O G ATÁ SA  M ELLETT  

M EGJELENIK EGY m M M M

B u d ap estiR ő s e  r -tanintézet
ö tv e n e d ik  é v fo lyam . •  T an u ló k  szám a 16135. 

8 osztályú nyilvános | b iz o n y ítv á n y a i  azfelső kereskedelmi eeyéves önkéntességre
------------r~ r —r—  —  | jo g o s í t a n a k .

4 osztályú n yilvános

polgári iskola,
Nevelö-internátns,

|  b iz o n y ítv á n y a i  
í  á l l a m é r  v é n y  e s e k .  
i b e n n la k ó  n ővén *
I d ó k e k  r é s z é r e .

B e ir n tú e :  a u g in t l n s  3 0 -tó l  s z e p t e m b e r  8 -ig .

Értesíts kívo-1 ffö s er János igazgató,
n a to t k ü ld  : '  B udapesten, V I . ,  A ra d i-n to a  10.

Férfiak ingyen kapnak
ogy le g ú ja b b  ta lá lm á n y u  g y ó g y sz e r t, m elylyel az  el
g y e n g ü lt  e rő t v issz a n y e rh e tik . M indenk i, ak i e z irá n t 
ir, k a p  og y  p ró b acso m ag o t, e g y  100 o ldalas k ö n y v 
ve l p o s tá n , jó l  b ecsom ago lva . Ez ogy csodála tos 
c so d ag y ó g y szo r, m oly  m á r  e z re k o t m en te tt m eg, 
k ik  fia ta lk o ri k ih á g á s o k  m ia tt  n em i b e teg ség ek b en , 
sy p h ilis  és  e lg v e n g ü lt férfie rő b en  szen v ed tek . E 
célbó l e lh a tá ro z ta  az  in téze t, m in d e n k in ek  e g y  cso
m ag  g y ó g y sz e r t  fe lv ilágosító  k ö n y v v e l e g y ü tt  in g y en  
k ü ld en i. E  b á z isz e rre l a  baj o d a h a za  g y ó g y íth a tó  és 
m in d en k i, a  ki f ia ta lk o ri k ih ág á so k  m ia tt n em i be
teg sé g e k b e n , szellem i g y o n g o ség b o n  v a g y  k ró n ik u s  
ba jokban  szen v ed , o t th o n  g y ó g y íth a tja  m ag á t. E zen  
g y ó g y sz o rk ö z v e tle n  h a t  azo n  sz e rv e k re , m elyek  e rő t 
sz ü k sé g e in e k , é s  c so d á la to san  g y ó g y ítja  az  évek 
ó ta  ta r tó  b e te g s é g e k e t  Ö reg ek  és  fia talok  Í rh a tn ak  
a  .S ta te  M edical I n s t i tu t“-n a k  a lan ti c ím en , honnét 
n ek ik  a  c so m a g  h a la d é k ta la n u l m egkü ldo tik . Az 
in téze t e lső so rb en  azokat a k a r ja  m eg m en ten i, k ik  
k eze lé s  m ia tt o t th o n u k a t  n em  h a g y h a tjá k  e l. A 
p ró b ak ü ld e m é n y  b eb izo n y ítja , hogy m ily  k ö n n y en  
leh e t o v e sze d e lm e s  b a jb ó l o tth o n  is  m eg m en ek ü ln i. 
A z in té z e t  n em  tesz  k iv é te le k e t  M indenki í rh a t  a 
g y ó g y s z e ré r t  b á rh o n n é t  is  m ag y a ru l, m ire  n ek i 
d isz k ré c ió  m olle tt e g y  g y ó g y sz o rk ü ld e m é n y  k ü ld e
tek fe lv ilág o sító  k ö n y v v el e g y ü t t  í r jo n  azo n n al. A 
k ü ld em é n y  o ly  sz ép e n  v an  csom ago lva, h o g y  ta r 
ta lm át sen k i sem  g y a n ítja . A lev e lek  k ö v etk ező leg  
c im z e n d ő k : S ta to  M edical In stitu te , 9. E lek trám  
B u ild in g , F o r t  W a y n o , Ind ., A m erica  és  m inden  

lev é l b érm en tesíten d ő .

A  nakfisűt b em u ta to tt szám ta lan  m egb ízható , h ite les  
kő aző n ő lra t fo ly tá n  ezen neg yedszázad  ó ta  fennálló  

re n d e lő -in té z e t a  legm elegebben  a ján lható .

Rendelő-intézet B u d a p e s t ,  A n d r á a s y -u t  2 4 .  
SS Opera motletL

TITKOSBETEGSÉGEKET
hugyosófo lyásokat ós sebeket, s z  ón fsrtóztetés  utó
h a ja it, a z  e lg y e n y ú lt férfleró , m arőm lósok, a  bujakór 
u to kö vo tkezm eu yett, nőknél feh érfo lyás t, bárm eny
n y ire  IdO ltek  Is, v a la m in t m indazon női betegsége
k e t, m e ly e k n e k  a  m agtalanoÁg e g y ik  fóokozója és 
bőrb eteg ség eket g y ó g y ít u j gyógym ód szerin t, b iz 

tos s ik e rre l, gyorsan és alaposan

D r .  G arai A n ta l
o r v o s ,  s e b é e v ,  o o e m é s o -  é o  ■ Oléa-j.-tudor* v o lt  

o a á n .  k lr . o u « t  fő o r v o s .
RENDÜL t naponta d. e. 10 drótot égést délután 4 áróig, 

este T órától S úriig.
DlJsaoU levelekre legnagyobb figyelemmel vólassoUstlk áe 

gyógyszerekről le gondoskodva less.
■ — . ■■ ■'■* N ő k n e k  külön váró te rem , n . -  -

Ugyanott megjelent ós a esni-zörjál: Dr. GARA1 ANTAL- 
nál megrendelhető NKPB XB W U  ÜTW TJTATÓ (mór a 
15-Ik  kiadásban megjelenti a nemi betegségek óe ezek 
észssorfl gyógy  knzplésfthei d m ü  könyv. Tolt Ara 1 frt 50 
kr., m o st eeak M  tar. A  kflnyy Jól becssmagolva lesz 
elküldve, 1 ír t  bokUldóse mellett bérmentve vagy 90 k r .  

utánvét mellett.

TELJES • ÉS
MEGBÍZHATÓ

címjegyzéke
ECÉSZ AUSZTRIÁNAK.

„O sztrák Központi K atasztere"
az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor. 

II. kötet Alsó-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14‘60kor.

III. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg 
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 11;80 kor. 

IV. kötet Stájerország
tartalmaz circa 47,000 üzemet, bolti ára kötve 10 kor. 

V. kötet Karintia és Krajna
tartalmaz circa 33,000 üzemet bolti ára kötve 8 kor.9

VI. kötet Tengerpart és Dalmácia 
tartalmaz circa 28,000 üzemet, bolti ára kötve 6’60 kor.

VII. kötet Tirol és Vorarlbcrg 
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 12 kor.

VIII. kötet Csehország (2 rész) 
tartalm az circa 273.000 üzemet, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet Morvaország és Szilézia 
tartalmaz circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalmaz circa 120,000 üzemet, bolti ára kötve 27 kor.

T e l j e s  á r  1©O k o r o n a .
Uhu * —

A teljes mű (10 kötet) előfizetői a bolti ár 259/0-át 
kapják engedményül.

Kimerítő prospektusokat ad a

Verlag t s  Oest erreichischen Central-Kataster
W i e n ,  I X . ,  E l ö v l f g - n s s e  5 .

U t n z á s i  i f ló n y  1 0 0 2 .
n v ilág  logHxebb n ta z ó b t f r ö n d je l  ős u ta z ó  k é s z le t e i  a Jegolcsóbb- 
tói a fcgOnomabb m lnőaéglg

R w É S  T IL L E R  M Ó R  É S  TÁRSAKŝ bIhBB cs. óh klr. udvari szállítóknál
—  — B u d a p e s t e n ,  B e l v á r o s  V á o l - u t o n  3 8 .  s z á m . ------------

K épes árjogycék m ln d ou  olkkbSt in g y en  é s  bőr m entve.

á l „ATHENAEUM " irodalm i 
6a nyomdai róazvénytóraulat 

kiadósában megjelont:

■f'ö szö n tő -
könyv.-------------------------------------------------—

Á L L A M I  F E L Ü G Y E L E T  A E J L T T I

G e r ő  F e r e n c  ka to n a i e lőkészítő -isko lá ja  az

egyéves önkéntességi képesítő vizsgára.
Vl. Nagy János-utca 3. s z á m .

Kién több óv ó ta  fennálló  é s  szép  sik erre l m űködő iskola előkészít fi ós 10 hónapra terjedő  
tanfolyam on az ö n k én tesség i v izsgára  k iváló középiskolai tanárok közrem űködésével olyan 
Ifjakat, kik az öukéntességro  jogosító  érettség i bízón,vltványnyal nem  bírnak. R észletes  

ism ertető k ívánatra küldetik.
A z n j  t a n fo ly a m  s z e p t e m b e r  1 -é n  k e z d ő d ik . —

B e íra tó ■ nap o n kin t délután 4- 7 órá ig .vrmA g : E K  R É S Z É B E  I K T E E t J A T O S ,

ír tá k

M el Henrik és Roboz Andor.
Ara kötve színéé borítékkal 

1 korona 40 fillér.
Tartalmaz v erses köszöntéseket 
gyerm ekek rész ire , m indenféle  
alkalm akra, szü lőkhöz nagy- 
szülőkhöz, m indenféle rokon, 

hoz, baráthoz, ism erőshöz, 
tan i tőhöz stb.

Kapható a  kiadó-társulatnál 
Budapesten, V II. ,  Kerepesi-út 
U. szám, ós minden könyv- 

kereakedésben.

élet- é s  járadékbiztositó -társaság .
M aiyarországi ra é rté jT íse lő sée : BUDAPEST, VI. t o r ,  Deák-tér 6. szám

(Anker-ndvar), a társaság saját házában, á l l a p í t t a t o t t  1 8 5 8 .
ö s s z e s  v a g y o n  .............-  — — — — — 1 4 5  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . . . ----------------- ... 511  m i l l i ó  korona
E d d i g i  k i f i z e t é s e k  — ... — .. .  . . .  — ~  2 4 2  m i l l i ó  korona 
A nyerem ény részesü lé sse l b iz to síto ttak  v e g y e st é s  h a lá l e s e t t  b la t o -  
s i t á s o k n á l  A  osz ta lék te rv  s z e r in t —  tigy  m in t 26 óv ó ta á llandóan  — 
az év i b iz tosítási dij B4°/o-át k a n tá k  k é szp én zb en  k ifizetve , in ig  a 
v e g y e s  é s  t n k a r é k p é n i t á r l  b l i t o s l t á s o k n á l  B  o sz ta lék te rv  
szerin t (év en k én t om elkodő o sz ta lék ) a  b iztosítás kezd ető  ó ta b efize te tt 
ö sszes  d i ja k  3 (,,o-a, ú g y m in t a  b iz to s ítá s i tartam

3 év, 4 év, 5 év, 6 év, 7 év, 8 év után12%, 15%, ít°/o, ~21% 24%
fizottotott ki készpénzben.

Előnyös kiházasitásié. vegyes biztosítások.
P ro sp ek tu ssa l és  fe lv ilágosítássa l szo lgál a fen ti m ag y aro rszág i vezér-
képnseiőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is iatézendők), valamint

•  i -  - .  .



Budapest, péntek B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. julius 11. 1 8 8 . szám.

Minden szó egyszeri b e ik ta tá sa  
n o n p are ille  betűkből 4 fill. V asta

gabb betűkből 8  fillér . APRÓ HIRDETÉSEK I A h ird e té sü k re  d íjm e n te se n  ad  fel
v ilá g o s ítá s t a  k iad ó h iv a ta l :  József- 

k ö ru t 18. szára .

L evélbeli tu d ak o zó d ásra  ingyen  ad u n k  lehrilágoeitáet,

A pró h ir d e té se k e t
k ö z p o n t i  IrodA nkben  és ere
deti nyugta m ellett m ég a kö
vetkező fiókokban leh e t föl
adni:

B r e n e r  n ő v érek
dohinytözsdéje  

Teréz-körut 54. szám alatt.
B e o tse h  M iksáné

Andrássy-ut 88.
E e k ste ln  B e r n é t

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. n*ám_

E n gclm an n  Mór
gyorsaajtouyom da

IV. kér., K álvin-tér 2. száza.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziraky-féle paieta. 
Kossuth Lajos-utca. K ígyó-tör,

(Koronaherceg-utca tarkán.)
F isc h e r  J . D .

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-utoa 1. 

G old b erger  A. V. 
hirdetési iroda

IV. kér., Váci-utea 17. szám.
G old ner Jozefln

Andrássy-ut 50. 
G old gru ber Mór 

könyvkereskedő
II. kér., Fő-utca 17. számi

Baascoslein is  Vogler
hirdetési iroda

V. kér., Dorottya-utca 9. szám.
J a m b r i k o v l t a

dohánytőzsdéje
K erepesi-ut 6u. ,1 akarékp.épBL)

K ern b erg  R o zá lia
doháuytőzsdéje  

V ili. k ér., Muzeum-körut 18.
L e o p o l d  G y u l a

hirdetési iroda
VII. , Erzsébet-körut Ő4. I. wa.

M o s  s e  R u d o l f
hirdetési iroda 

Ferencziek-tere 8.
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. Eskü-ut 9. s z ia .  

N e m e t s e k  A. J .
ujság-írudája

IV. kér. Petőfi-tér 3. száza. 
I I j .  H a s d  Ó I K  

könyvkereskedő  
Muzeum-korut 2. sz . (NemzeM 

Színház bérháza.) 
R oh on czí H ona  

doháuytőzsdéje 
VI. Andrássy-ut 48. szám. 

S l l t r a y  S a m a  
hirdetési iroda

VI. kor., Váci-körűt 33.
S o p r o n y l  V.

dohánynagyárua
VIII. kér., K erepesi-ut 1. száza.

S z á n t ó  M ó r
doháuytőzsdéje

IV., K ecskem éti-utca 14. száaa.
S ch w arz  J ó z se f

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utca 4. a .

Sebőn  w ald  F e r e n c a é
dohánytőzsdéje 

Ferenc-korut 3 2. szám. 
T en cz e r  G yula

hirdetési iroda
IV. k ér., Szervita-tér 8. azáaa. 

T ö l t i  L a j . i  
könyvkereskedése  

Q. kér., Fö-utca 2. szám. 
W eltzen fe ld  J a k a b  

Király-utca 1. 
Z lp ser  éa K 6 n l(  

zenem ükereskecése  
VI. kér., Audrássy-Qt 4. szám. 
Minden apróhirdetés, m elyet 
I t t  este o á r á ig  fö la d n a k ,  
már másnap in e ir je ie n ik  a  

JB adapeall A a p lö b a a .

13 -á n
e lk é sv e  érkeztem , m ivel gya 
log  m entem , h ogy  te mit érez- 
tél — tudom boszuságot, eg y e 
bet nem  ír  érdem iek, hallgatá
sod e lité i — — visszanyert 
családi boldogságod élvezd  
m ohón, k i tudja, m ily rövid  
leh et az élőt. Isten fizesse m eg  
mind azt a sok rosszat, mit 
szereztél ki egész le ik éve l, tied  
volt Ludovikádnak. 12860

D r á g a  I lo n k á m  !
A küldöttért ezer köszönet. Ér
tesíte lek , hogy úgy  le sz , amint 
m últkor elsőnek mondtam. Dél
után 4 órakor pedig házad e lőtt 
elm egyek . N incs sem m iféle  
kötelezettséged , csak éppen  

ér te s íte le k ; m inden ren
dezve van, sem m it sem  felej
tettem  el. Ú g y  tég y , am int jó
nak látod és dolgaid  engedik, 
ö le l ,  csókol szám talanszor, 
örökké a tied . Oltárképem  v agy. 
im ádlak. 12865

M A zasoésokat
4—5 Igen Jó párthiet tud aján
lani e g v  v idék i nős kereskodő, 
ú g y  férfiak m int h ö lgyek  ré
szére. L evélben! tudakozódá
sokra sz ívesen  szolgálok fe lv i
lágosítássa l. L eve lek et T o r -  
t a n a  cim  alatt továbbit e lap  
kiadóhivatala. 12864

K E R E S L E T .
K e r e s te tik

ü g y es kézilány szabónő m ellé. 
Rtentkirály l-utoa 22. II. 26.

U g y a n itt elegáns to lle tte k  
olcsón k é s z ítte tn ek . 12842

Volt v illam os
vasnti ellenőr, a'lcszám oló iro
dában é s  pénzkezelésben teljes  
jártassággal bir, hasonló állást 
kerns C ím : VI., Király-u. 90., 
Ajtó 6. 4226

K önyvelőn ő ,
k i a m agyar >Yost« gépírásban  
te ljes  jártassággal bir, k ifogás
talan m agyar helyesírása van, 
fe lvétetik . Ajánlatok . .F e ls ő -  
■ iiag ya ro rM zág l e rd e i m ag - 
p e rg e tő **  cím re küldendők  
Kassára. 12851

E ey  ü ry e»
fohórnemü-varrónő kerestetik, 
a ki háznál dolgozik jutányo
sán, Svábhegy, Költő-utca 28. 
szám  alatt. 4288

L a k á st
keres fiatal úriem ber, zongora  
és  fürdőszoba használattal, ma
gányos igazán foss urinőnél, 
kinél érdektelenül kellem es ott

hont találna. Levélválasz  
„Engllschm an" je lig e  alatt a 
kiadóhivátalhoz. 12854

T á rs k e r e s te t ik
e g y  a szőllő tulajdonosokra  
rendkívül fontos, az ö sszes  or
szágokban szabadalm azott cikk  
kihasználására. S z ives  ajánla
tok ,W . B.“ je lig év e l a kiadóba,

Esy
30—40 év  körüli m indenes, 
ki a házvezetésben ném i jártas
sá g g a l bir és jó  bizonyitván.v- 
nyal rendelkezik , azonnal fel
v étetik . K ígyó-utca 5. sz . I. em.

4298

KÍNÁLAT.
N evelői 

vagy korrepetitor! állást elvál
lal tanításban jártas II. éves  
joghallgató. C im : E. M. Nádor
utca 15. II. 19. 4299

l'ta zó n a k  
v agy  h e l y i  ü g y n ö k n e k  
a já n lk o z ik  b á r m ily  Nznk- 
in á b a u  eg y  ax  egész o r -  
nzA gban j ó l  b e v e z e te tt ,  
In te l l ig e n s , j ő  m e g je le 
n ést! fiatal nős egyén . E ls ő 
re n d ű  e rő . Szives m egkere
sések et „G. J .“ cím én e lap 
kiadóhivatala továbbit.

K ivá ló  
s z e p lr á s u  e m b e r  Ajánlkozik  
m ásolások vagy bárm ilyen írás 
beli m unkára házon k ívü l, va
g y is  otthoni e lvégzésre. Aján
latokat. k érvényeket, költség- 
v etések et é s  hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligraflce ké
szítem  szerény díjazás m ellett. 
C im : bem binezky-utca 4. II- 
em . 24.

P ó t- é» m a?án -
vizsgára előkészít reál, polgári 
v agy  felső kér. isk . alsó oszt. 
tanulót, olcsón é s  jól, felső  ke
reskedelm i iskola  középosz
tályát végzett fiatal ember. 
Cim : Schwartz Nándor V. kér., 
C sáky-utca 4. sz. II. 16.

Irod ába
ajánlkozik a vakációra e gy  felső  
kereskedelm i isk . középosztályt 
végzett fiatalember. Szives m eg
keresést kér Schwartz Nándor 
V-, Csáky-u. 4. sz. II. em . 16.

F lá r a s ltó n ő n e k
vagy pénztárnoknőnek ajánl
kozom . Kellő biztosítékkal ren
delkezem . M urányi-u. 45. fszint 
ajtó 9. 4282

Esry te lje s e n
kdlönbejáratu elegánsan búto
rozott utcai szoba a nyugati 
pályaudvar közelében azonnal 
kiadó. Cim : Szondy-u. 44. II. 8.

4280

K e r é k p á r
egészen uj, a  g y áro s tó l 3 
é v i jó tá llá s s a l, a n g o l v e r 
s e n y g é p  rész le tfize tésre  e l
adó. C im  a  kiadóban. 11281

S z ü lő k  figyelm éb e !
A lk a lm i köszöntők és sza-
va lm an yo k , m elyben minden 
alkalom ra igen  szép köszöntő  
versek vannak és a l é g i  bb 
szavalati darabok kisebb és  
nagyobb gyerm ekek számára. 
Irta : C sernay József, főv. tanító. 
Á ra: 1 korona. Kapható e  lap 
kiadóhivatalában. 4196

F < y  k itű n ő
jó  forgalm ú korcsm a é s  vem  
déglő-Uzlet, m ely  a je len leg i 
tulajdonosa által 2 0  é v  Óta 
k e z e lte tik , b etegség  miatt 
azo n n a l e ladó. Bővebbet „Sz. 
J.< je lig e  alatt a k iadóhivatal
ban.

B örtön t
elutazás m iatt e g y  rem ekül, te l
jesen  berendezett 1-sö em eleti 
halkonos lakás 380 frt házbér- 
rel azonnal átvehető. Házhér- 
kötelczettség  csak  augusztus  
1-től. B ővebbet Uj vásártér 10b.

4234

B ú to r o k .
G yönyörű kredeno , sző
nyeg. d íván , lám p ák , székek  
atb. e ln tazáa  m ia tt  olcsón  
eladók. C ím  a kiadóban

C im balom .
peóálos, olcsón eladó. K erepesi
ü l 49. I. em elet 33. 12857

K ttltin b ejira tn
eslnosan  bútorozott utcai szoba, 
azonnal kiadó. D ohány-utca e8. 
I. cm. 7.

M indenféle
asztalosm unkát slvállal, ú g y 
m int butorfényezés, beeresztés 
és m inden e  szakmába vágó  
asztalosm unkát elvállal. Ilaber- 
mann M. asztaios VII. Kotten. 
blller-utca 5/b, 4226

csak  a  v á la sz ra  .rü k só f-o s  b é ly e g e t k e ll  m elléke ln i. T u d ak o zó d áso k n ál a  h ird e léa  ozám át a k iad ó h iv a ta lla l m in d ig  k ö ze im  kell.

S ző lő
eladás, Szlgei-Szt.-M iklóson a 
tököli országúton, 3214 n ég y 
szögöles területen , m elyből 
l*/« holdas területen már szép 
termő szőlő van ültetve, azon
k ív ü l van e g y  k is ház, g y ö 
nyörű gyüm ölcsfákkal stb. az 
összesn ek  eladási ára 9000 ko
rona. B ővebbet N icm etz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá-

N’ő i b ic ik l i !
K it ű n ő  g y h r t i i iA iiy . a l ig  
h a s z n á lv a , Ig e n  o lcsó n  
a z o n n a l e la d ó . B ő v e b b e t  
a  k ia d ó h iv a ta lb a n .

J a v iló v iz sg á la t .
Két tanár szün idei ő heti tan
folyam  alatt a sik er  biztosítása  
m ellett előkészít javitóvizsgá- 
latra kötelezett tanulókat. Ciin 
a kiadóhivatalban. 12826

H esredüoktatás.
H egedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, szerény díjazásért. 
C im : K. J . Sziv-u. 39/B. I. 8.

4207

M asszázst
egy  elsőrangú v izgyógy in tézet  
volt alorvosa a b eteg  lakásán  
igen  jutányoson végez. Cim : 
Klauzál-u. 10. föld. ajtó 8.

4202

B é c s i  szab önő ,
elsőrangú szalonok volt mflvo- 
zetőnöje, s ik k es ruhákat és 
kosztüm öket k ész ít m érsékelt
áron. vidékre is  W id d e r  
G y n lú n é , Budapest, VI. kér., 
Lövöldetér 5. I. em . 5. 4198

N em zeti z en ed ét
végzett c lm balom tanitónő óhajt 
m ég egynéhány leck ét adni 
házban vagy házon k ívü l. Cim : 
óriás-u . 6. I. 12. 4206

V id é k ie k .
a g y  h e ly b e lie k , k i k  I io m z - 

szttbb v a g y  rö v id e b b  Id ő re  
s z o b á t b é r e ln i ó h a jta n u k  
t is z ta ,  v ilá g o s  fé re g *  
m e n te s  s z o b á k a t  k a p h a t -  
n n k  ig e n  o lcsó  á r b a n ,  F ő - 
h e rc e g  M á n d o r-u tc a  3 0 . 
I .  e m . 13 B .

S in se r -v a r ró ffé p e -
ket , a legolcsóbb  árakkal, 
előnyös fizetési feltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpárüzlet B udapesten, József- 
körut 41.

V illa n y  Y ilá s ilá s i
s z e r e l é s e k e t ,  g á z  e s  p e tr ó 
le u m  c s i l lá r o k n a k  v il la n y r a  
v a ló  á t v á l t o z t a t á s á t  o lc s ó n  
e lv á l la l j a  B a r ta  K á r o ly  
V Z U . F o h . S á n d o r -u tc a  32 .

O k lev e le s
tan ító n ő  a já n lk o z ik  helyben  

ó rák  ad ására  e llá tásért. 
Cím  : G. S Jó zs e f-k ö ru t 3.
Tőzsde.

V arrón ő ,
kitünően jártas, saját lakásán  
olcsón vállal m unkát. Gyerm ek
ruha varrást is  k ifogástalanul 
végez. C im : özvegy  Léderer  
Lipótné, W esselényi-utca 54.
111. em . 4é. 4423

B ú to r
legjobb  m inőségben , legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható W einberger FUlöpnél
VI., N agym ező-utca 37 13084

V e s z e k
z á lo g h á z i c é d n lá t

rég i a ra n y  ezü8t á rú t  bril- 
lán t és  g y é m á n t á rú t  a 
leg m a g a sa b b  árak  m ellett

F R I E D  A .
órás es ékszerész 

KerepeH-wf 2 . t e á m .

M. k ir .  á llam v asu tak
Ig az g a tó sá g a . 

108278/902. C l.

I I  i r d  e t m  é  n  y .
N yu g o tm ag v ar-o sz trak  

v a sú ti kötelék. D íjszabási 
p ó tlék  k iad á sa  

A n y u g o tn iag y a r-o sz trák  
v a sú ti kö tolék 1900. évi 
szep tem b er hó 1-től é rv é 
n y es  I I. rész  5. d íjszab ási 
füze téhez  1902. év i szep 
tem ber hó  1-vel az  I. p ó t
lék  lép  éle tbe.

Ez a p ó t lé k :
I. csom ópon ti d íjszab ás  

m ódosítását.
II. h e ly esb íté sek e t.

I I I .  á llom ásnév  vá ltozáso
k a t tarta lm azza .

A pó tlék  eg y e s  p é ld á 
n y a i a  részes  v a sú t igaz
g a tó sá g  u tján  lesznek  m eg
szerezh e tő k .

B u d ap est, 1902. évi ju 
liu s  havában .

A n iagy . k ir. állam 
v a su ta k  ig az g a tó sá g a  
a ré sz e s  v asu tak  n e 

vében  is.
(U tánnyom ás nem  dijaz- 

ta tik .

a z a l ta k a r ó -
p o n y v á k

és  m indennem ű

termény-zsákok
a  leg jobb  m in ő 
ségben és le g ju -  
tányosabban  (sze

rezhetők be

F IS C H E R  J.
zsák- es p onyva- 

áruházábun
Budapest, V., Naoykorona-utca 18.
Alapittatott 1882. Legszolidabb ki
szolgálás. Minták Ingyen, bérmentve 

küldetnek.

U r a s á g i b ú to rt  
c sak  IV ., H a j ó - u t c a  
16. (Sütő-u. sarok , Köz
p o n ti  v á ro sh á z a  közelé
ben) e lad o k  és  v eszek  
m ajdnom  egészen  u j 
ebédlő-, h á ló  é s  g a rz o n 
szo b ák a t, szalon-beren
d ezések e t, va lam in t 
irodaeszközöket, v a lód i 
p e rz sa -  6a szm irn a - 
sző n y eg ek o t, fü g g ö 
ny ö k et, lószőr- ós a fr ik 
m atraco k a t, g áz  ós v il
lam os c s illá ro k a t.

M agy. kir. állam vasutak. 
68902|902. szám .

Pályázati hirdetmény.
Alulírott igazgatóság  a m agy. 

kir. állam vasutak m enetjegy- 
nyom dájában, ille tve  m ű h elyei
ben 1908. évb en , e setlog  1904 
és  1905. évek b en  szü k séges  
festett, hasított birkabőrök, alá
té t bőrkarikák, bőr-portárcsák, 
valam int a W estinghouae-fékek  
töm ítéséhez való bortárcsák szál
lítására ezen n el nyilván os pá
lyázatot h irdet.

A pályázat tárgyát képező  
anyagokat feltüntető ajánlati 
Űrlap, valam int a szállításra  
vonatkozó é s  az ajánlattételnél 
kötelező rész le tes m ódozatokat 
tartalmazó ajánlati felh ívás vala
m ennyi hazai kereskedelm i és 
iparkamaránál m egtek in thető  és 
az alulírott ig a zg a tó s ig  „Anyag- 
és  le ltárbeszerzési szakosztályá
nál* Budapest, VI. Andrássy-ut 
73. sz. II. em . 46.) díjtalanul 
kapható.

Az elő irt m ódoa kiáUitott, 
iven k ln t eg yk oron á i m kir. 
okm ány-bélyeggel e llátott és 
aláirt ajánlati fe lh ívássa l együ tt  
lep ecséte lve  legkésőbben  f. évi 
au gu sztu s hú 12-ónek d éli 12 
órájáig a fentein litctt szakosz- 
tálvnál benyújtandók, vagy  
pósta utján odakülriendők. Az 
ajánlat borítéka o felirattal lá
tandó el : »Ajánl*t 68962/902.

Bánatpénz gyanánt az aján
landó cikkek  értékének  5 szá
zaléka legk ésőb b en  folyó évi 
augusztus hó  11-énok d éli 12 
órájáig a m agy. kir. állam vas
utak budapesti löpénztáránál, 
akár készpénzben , akár állami 
letétekre alka más értékpapí
rokban leteendő.

Bánatpénz nélkü li é s  később  
b enyújtott ajánlatok, valam int 
az olyanok , m elyek  nem  az elő
ir t módon téietnck , v a g y  n 
m elyek  az aláírandó ajánlat: 
fe lh ívás nélkü l nyujtatnak be, 
figyelem be nem  fognak vétotni.

B udapest, 1902. év i ju l. hó. 
A  m. k ir . államvasutak

igazgatósága.
(U tánnyom ás nem  dijaztatik.)

c s a k  jó  m in ő ség ű .
H álószoba kredeno, szőnyeg- 
dívány, asztal, szók, íróasztal, 
kön yvszek rén y , úri foteloa, 
ottomán. szalonberendozéH, tük
rök, úgy ogycuk int is, nagyon  
olcsón, e la d á s  n a g y b a n  e s  
k ic s in y b e n .  V idékro gondosan  
csom agolva, biztosítva. Csak
V I .  T e rő x -M ttrn t  4 0 . m x .1iu

b te in h e r g e r  f la n é  
butoriparosnál.

M agy. k ir .  á llam v asu tak .

Pályázati hirdetmény.
A m agy. k ir. á lla m v a s

u ta k  ig a z g a tó sá g a  a  jövő 
1903. óvbon, o so tiog  3 evon 
á t sz ü k sé g e s  kocsi ten g e 
ly ek  sz á l l ítá sá n a k  b izto
s ítá sá t ó h a jtv án , e z irá n t 
n y ilv án o s p á ly á z a to t h i r 
det.

Az a ján la to k  leg k éső b b  
folyó évi ju liu s  hó  15-nek 
déli 12 ó rá ig  betö rj e sz 
ten d ő k . a b á n a tp é n z  p e 
d ig  folyó évi ju liu s  14-en  
deli 12 ó ráig  b ekü ldendő .

A p á ly á z a tra  vonatkozó  
rész le te z e tt  fö lté te lek  » 
m en n y iség ek , ú g y sz in tén  
az á lta lános és k ü lö n leg es  
szállítási feltéte lek  a m a 
g y a r  k ir. á llam v asu tak  
anyag- és  le ltá rb csze rzési 
s zak o sz tá ly án á l (B u d ap est 
VI. A n d rássy -u t 73.) m eg 
tek in th ető k .

B u d ap est, 19O2.jun. hó. 
Az ig azg a tó ság .

Z á lo g h á z b a n
levő  a r a n y  é s  e z ü s tn o m ü e -  
k e t ,  a ki azokat k i nőm  akarja 
váltani, kiváltjuk és a legm a

gasabb többletet kifizetjük.
Alkalmi ajándékul eladunk

13 ln toH  exÜMt e v ő k é M z tc -
t e t  12 szem élyre 140 frt, 6  sz e 
m élyre 65 irtól k ezd ve és fe l
jebb. M indennemű finom e z ü s t  
tá r g y a k  barokx é s  francia  
sty lusban . N agy raktár a r a n y  
féril lá n c o k b ó l ,  m assiv  arany
gyűrűk  6 forint 40 kr. arany  
férfi-órák 12 frt, arany n ő i órák 
t  Irtól kezdve 12 darab m assiv

evőeszköz 6 frt 50 kr. 
K ö p é s  A r je iry z ö k e t  b ö r-

■nentve  öx in g -y e n .

GrUnberger A. Béla
ö r ö k ö s e i

Budapesten, H arisbazár. 
Városház-tér 9 ., I. em. 23. 

uj szám V áo l-n tca  30.

Pályázati hirdetmény.
K ír - K ö i ös állom ásunkon lé te 

síte tt artézi kutnnk vizének  
érték esítésére  szo lgáló  gép é
szeti berendezés szállítására és  
felállítására ezennel nyilvános  
pályázatot hirdetünk.

Az ajánlat alapjául szolgáló  
tervek , ajánlati feltételek  ós 
költségszám ítási m inták vonta
tási osztályunkban (K ü lsők ere
pesi-u t 13. II. em .) szorezhetők  
m eg, hol a netán szü k séges fel
világosítások  is  m egadatnak.

F igyelm eztetnek  a pályázók, 
hogy e szóban forgó artézi hűt 
f. év i ju liu s  hó 15-én regge l 8 
órakor k ísérlet alá v étetik , 
am elynél n pályázók is  rénzt- 
vehetnek  é s  a kút vizszolgálta- 
tási k ép ességérő l közvetlon  
m eggyőződést szerezhetnek.

Az ajánlatok iven k in t 1 koro
nás, a m ellék letek  p ed ig  80 fil
léres  b é lyegge l e llátva, lep ecsé
telt borítékban a következő fel
irattal : „A jánlat20847/902 szám 
hoz a k is-kőrösi vizállom ás g é 
pészeti berendezésének  szállí
tása tárgyában* f. év i ju lius hó  
31-ének déli 12 érájá ig  titkár
ságunknál adandók be.

Az ajánlat benyújtását m eg
előző nap déli 12 órájáig f»00, 
azaz hatszáz kor. K észpénzben  
avagy állam i letétre alkalm as 
értékpapírokban bánatpénz g ya
nánt gyüjtőpénztárunknál (kül- 
sC kerepesi-ut 13. sz . földszint) 
letétbe helyezendő.

K észpénzben letett bánat
pénzek után kamatok nőm fizet
tetnek , e llenben  az. értékpapi- 
iok n ak  e sed ék essé  váltó szel
vén yei kiadatnak.

Az értéknapirok a budapesti, 
illetve b écsi tőzsdén jegyzett  
14 napnál nem  régibb árfolyam  
szerint, de legfeljebb  a n évér
téken  szám itatnak.

A letétjegyek  az ajánlatokhoz 
való csatolása m ellőzendő.

Posta utján beküldendő aján
latok és bánatpénzéit térttvo- 
vény m ellett adandók fel.

Az alulírott üzletvezotőség  
fenntartja m agának a jogot, 
h ogy  n beérkezendő ajánlatok  
között szabadon választhasson.

Budapest, 1902. ju n iu s hóban.
A m agyar k ir . állam vasutak  

bpest-jobbparti iiz.letvczetősége.
(U tánnyom ás nem  dijaztatik.)

B oát Jelent meg: I

Zsedényi Aladár

A CSICSA.
(Bácskai históriák. HL kötet.) 

Budapest, Athenaottt. 

á r *  9 k o r o s a .
A sajtó  ö ssevé lem écye  szer in t  

egy ik e  a legérdekesebb újdon
ságoknak . Z sedényi A laoár a 
Bácska krónikása az ö sziikebb  
hazájának érdekességeit mu
ta t ia be, m esteri meseszöTÓasel, 
szokatlan , eredeti modorban. A 
hálás talajon összeg y ű jtö tt h is
tóriák  néprajzi szem pontból is  
igen  becsesek az irodalomra, 
s ig y  nem csak szórakoztatnak, 
de tan ítanak is. F ia ta lok at, öre
gek e t egyaránt m ulattatnak  
Zsedényi h istóriá i, m elyeknek  
|O in tjei a  Bácska specziá íitása i:  
a bor, a szerelem  és a kártya.

Á r a  2 k o r o n a .  
M egrendelhető sz  A thenaeum  

| .’é szv .-tá rs . Bnd p esten  VII.. 
K erep es i-ú t 54. sz . é s  m inden  

k ö n yvk eresk ed ésb en .

A z  A thcnaeu ir. r. t. k ia d á s á 
ban m e g je le n t:

Házassági perek
és E ljárás______
ahazasság iperekben

Irta
K N O R R  A L A J O S

köz- é s  válin iigyvéd, nyugalm  
kir. Ítélő táblai bíró, a vas

| korona-remi 111. n. lovagja.
| Ara angol vászonköt. I frt. 
I K a p h a tó  a z  „A th en ae iu n " r 
i t á r s u la t n á l  v a la m in t  m in 

den kó nyvkereskedesbe u.

V ki
l a k á s t  k e r e s  o 

v a g y  k i a d ó
l a k á s a  o »

v a n  o o

yV U i
s z e m é ly z e t e t  o

k e r e s  v a g y  

h e ly  n é lk ü l

v a n .  o o

A . l í i
v a l a m i t  v e n n i

v a g y  e la d n i
a k a r  o o o

s tb .  s tb .

a leg jo b b  e re d m é n y t ér 
h e ti  e l a

.Budapesti Napló“

F ö h lrd e té s-fe lv é te l
a .B u d a p e s t i  N apló* k i- 

ad ó h iv a ta láb an

Vili. J ó z s e f - M  18.
Legolcsóbb árak! 

Legjobb eredmény.

Magyar 
Könyvtár,

Szerkeszti: B a d ó  A n ta l .
E g y -e g y  szám  á ra  30  fillér.

Minden füzet egyen k in t is  
k ap h ató :
K iad ja :

cs. é s  k ir . u d v. könyv
kereskedése

Budapest, A ndrássy-ut 21. 
Történet-, irodalom- és mii
történeti. bölcsészeti, te r 
mészettudományi, szónoki 

munkák és útleírások.
Id . Á b r á n y i K o r n é l .  K épek a

m agyar zenevilágból. (176) 
A n g y a l  D á v id .  B ethlen  Gábor 
élete. K épekkel, (133.) 
A n o n y m u s .  Béla Király név

telen  .jegyzőjének k önyve. (30) 
A p o r  P e t e r .  M etamorphasis.

Tr insylvuniao. (168.)
A p p o n y i A lb e r t  g r ó f .  Válo

gatott beszédei. (271—272., 
A ld á s s y  A n ta l .  Pázmány Pé

ter é lete. K épekkel (63). 
B e c s i  k é p e s  K r ó n ik a . (188.) 
C ic e r o . Az ö regségrő l. (65) 
C o r n e liu s  N e p o s .  H íres fér

fiakról. (201.)
C s e r e i  M ih á ly  Históriája.

(120.)
E skü d tek  és eak fid tb lrák

k ö n y v e .  (156—166.) 
r a l k  M ik sa . Erzsébet k irály.

nóról. (64).
T a lu d y  F .  A Téli Ejtszakák-

ból. (211).
F la u a m a r io n . C sillagos esték.

(37.)
G a lle o t to  M a r z lo  könyve.

Mátvás királyról. (259). 
G r a c z a  G y . 1848. m árcius 15.

(82.)
J u n iu s .  K atona J ózse i élete.

(199.)
K a z in c z y  F e r e n o  lev e le i (130)
— Pályám em lékezete . (135) 
K e l e t i  G u sz tá v .M a rk ó  Károly.

K épekkel (97.)
K é z a i .  M agyar krónikája ,227,. 
K o r c h m á r o s  Kerékpáros káté.

K épekkel. (117,.
K o s s u t h  L . 1849. ju liu s  11.

beszéde (36.)
K ö lc s e y  F e r e n o  vál. beszédei.

(61).
M a ith é n y i  F ló r a .  Spanyolor

szági k ép ek . (165 )
M in d s z e n th y  G. naplója (168.) 
M ik e s  K e le m e n  vál. levelei.

(169.)
N a n s e n  F r id t jo f .  Éjen é s  jé

gen  át. K épekkel. (77—78). 
P á z m á n y . K em pis Krisztus

követósórSl. (151 158.) 
P e í s n e r  J . K épek a rég i Pest-

Budáról. (275.)
P lu t a r c h o s .  P er ik ies. (73.)
- -  Coriolanus, (167).
R a d o  A n ta l .  D ante. (221 ) 
g a l lu s t iu s .  Catilina. (268). 
S z a lá r d l  J .b ira lm a s  krónikája

(68.)
S z e in e r e -M a r ó c y .  Sakköuyv.

(177—78.)
S zéch en y i Is tv á n  gróf. Hitel.

(238—239.)
S z e n d r e y  J ú l ia  naplója és

lev e le i. (49.)
T a c itu s .  Germánia. (279). 
V a n d c r h e y m  G. Húsz hónap

Abe»sin iábau. (185.)
Z r ín y i. Az török áfium ellen  

való orvosság . (216).

S z ín m ü v e k .
A larhy lo* . Prom etheUsz Zi

lahi K. (27).
— A gam em non. Várad! A . (162,- 
B é n iin  P ó re x  G n ld ó a .

Elektra. Radó A. (2 3 3 - 284.) 
B y r o n . Manfréd. Á brányi E.

,23) Kain M ikes Lajos 1128) 
B r a c c o *  Don l’ietro  Caruso.

Kadó. (80.)
B r ie u x .  A bölcső. Gábor lg .

(208.)
A v ö rö a  t a lá r .  Lándor Tiv.

(2 5 7 -  258).
B r t fd y  N á n d o r . H ófehérke.

(246). ,
4’n v n l lo t t l ,  Énekek éneke.

Radó A. (58.)
Ih u n n * .  A kam éliás h ölgy  (15). 
I» i i  It tB u r ie r -P o t te r .  Trilby

d a c o s a .  B orús szerelem .Radó
A. (89.)

I ln u p t n ia n n  G e r h a r d .  A
takácsok (219.)

I b s e n .  A népgyü lö lő . Vlkár
B. (41.) — A társadalom tá
maszai. (128.)

K a to n a .  Bánk bán Beöthy
Zs. (L)

l i is f a ln d y  K á r o ly .  A kérők.
(5.) 5 -  Szilágy i M. Mátyás 
diák. H ű ség  próbája. (202).

M oliére
Bandin G yörgy. H evesi Sándor.

(81.)
A fösvény. H evesi Sándor. (71). 
A k én yesk ed ők . H ovosi Sándor

<142 ’
A botcsinálta doktor. G&bányl.

(114)
M u ra i K á r o ly .  Huszárszero-

iem . (51)
M u r g e r -B a r r lé r e .  B ohém élet.

R a o in o .  Phaedra. Á brányi E.
(185)

R á k o s i  J e n ő .  A esopns. (200) 
R o n ta n á . Cyrano de Horgerac.

/ábrányi E. (231—282, 
K o v e tta . A becstolonok. Radó

A. (18)
S u r d o u -N n ja o . Váljunk ol. (26) 
A „Magyar Könyvtár" eddig  
m egjelent szám ai eg y ü tt rész

letfizetésre is  kaphatók.
T eljes jegyzék  in g y en  kapható 
m inden könyvkereskedésben.

S T om itstt *  „FM ni". u o W m i és  n ia m d u  té lZ T é u r té n a sé i körforgAgépén, Uudapott, IX, ÜUAi-ut 25,


